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Ritkán találkozik egymással két olyan szenvedélyes és különböző felfogású ember, mint Tracy, a sikeres ügyvédnő és Duke Porter, az alaszkai kisváros légitársaságának vagány pilótája. Sok-sok összetűzés után egy kis híján tragédiába forduló baleset alaposan megváltoztatja viszonyukat, de életmódjuk különbözősége továbbra is áthághatatlan akadályt állít szerelmük kibontakozása elé...

1. FEJEZET
 Tracy Santiago mindig sírt az esküvőkön, ami végtelenül kínosan érintette. Félt, hogy az emberek azt gondolhatják, azért bőg, mert ő is szeretne férjhez menni, pedig ez nem volt igaz. Tracy önfejű teremtés volt, aki sokat követelt másoktól, de saját magától is. Makacsul ragaszkodott a nézeteihez számos, elsősorban a nők érdekeivel kapcsolatos kérdésben, s elvárta, hogy ezt az, aki osztozni akar az életében, elfogadja, de eddig még nem talált ilyen férfit...

– Kedves híveim! Azért gyűltünk itt ma össze, hogy megünnepeljük...

Tracy lehajtotta a fejét, és nagyokat nyelve igyekezett visszafojtani a könnyeit.

Ki hitte volna ezelőtt egy évvel, hogy egy nap itt áll majd Wilson tiszteletes előtt az alaszkai Balszerencse városka kis templomában, és tanúja lesz, amint legjobb barátnője – és korábbi ügyfele –, Mariah Douglas örök hűséget esküszik Christian O’Hallorannek? Majdnem másfél év telt el azóta, hogy a seattle-i lapokban megjelent az O’Halloranek nagy feltűnést keltő álláshirdetése. Ebben nemcsak ingyenes elhelyezést, de egy faházat és nyolc hektár földet is ígértek mindazoknak, akik hajlandóak egy évig Balszerencsében élni és dolgozni.

Hamarosan kiderült, hogy a hirdetéssel nőket akartak csalni a nagyrészt férfiak lakta kis településre...

Tracy is olvasta a hirdetést, amely rögtön felkeltette a gyanúját. Az ajánlat túl szép volt ahhoz, hogy igaz legyen. Tracy tapasztalatból tudta, hogy semmit sem adnak ingyen, főleg nem faházakat és földeket! Remélte, hogy mindazok, akik jelentkeznek a hirdetésre, gondosan megvizsgáltatják egy ügyvéddel a szerződést, mielőtt aláírnák. Hiszen ki tudja, miben sántikálnak azok a csirkefogó alaszkai pilóták? Akkor még nem sejtette, hogy éppen ő lesz az, aki majd ellenőrzi a szerződést.

Alig egy hónappal később munkahelyén, a jó hírű ügyvédi irodában megjelent Mr. Rudolph Douglas és felesége.

Elmesélték, hogy lányuk az O’Halloranek Égi Jövevények nevű cégénél lett titkárnő. Mivel aggódtak érte, megkérték Tracyt, nézzen utána, miféle emberek azok, akik Mariah-t északra csábították, valami módon bontsa fel a szerződést, és hozza haza a lányukat.

Mariah-t kedves, törékeny, végtelenül hiszékeny és könnyen befolyásolható teremtésként írták le Douglasék. Biztosak voltak benne, hogy a lányuk már maga is  Iátta, mekkora hibát követett el, és csak a büszkesége miatt nem tért még vissza hozzájuk Mrs. Douglas végül könnyekben tört ki, és ezzel teljesen maga mellé állította Tracy-t. Az ügyvédnő meg volt róla győződve, hogy az O’Halloranek visszaéltek az Álláshirdetésükre jelentkezett nők jóhiszeműségével. Elfogadta a megbízást, és néhány nappal később már el is repült Balszerencsébe, hogy saját maga alkothasson képet az oltani állapotokról.

Tracy kész volt Mariah jogaiért küzdeni, de Balszerencsében egészen mást talált, mint amire számított. Legnagyobb meglepetésére meg kellett állapítania, hogy az ottaniak mind jóravaló, szorgalmas emberek, akik között igen erős az összetartás.

Még jobban elképedt, amikor beszélt az úgynevezett importált nőkkel, akik mind elégedettnek, sőt boldognak tűntek.

Ám a legnagyobb meglepetést Mariah Douglas jelentette számára. A lány egészen más volt, mint amilyennek a szülei lefestették. Igaz, kedves volt, és lágyszívű, de hiszékeny és könnyen befolyásolható? Na nem! Mariah-t kínosan érintette a családja beavatkozása. Esze ágában sem volt visszatérni Seattle-be, hiszen épp azért pályázta meg az új állást, hogy megszabaduljon zsarnokoskodásra hajlamos szüleitől.

Douglasék be akarták perelni az O’Halloraneket, de Mariah ehhez nem volt hajlandó segédkezet nyújtani, így végül a dologból semmi sem lett.

Amikor a tiszteletes Christianhez fordult, és megkérte az eskü elmondására, Tracy a szeme sarkából észrevette Duke Portert. A nyakát tette volna rá, hogy Duke azért állt ilyen közel hozzá, hogy zavarba hozza őt.

Tracy a kisvárosban tett első látogatásakor ismerte meg Duke Portert, az Égi Jövevények egyik pilótáját. Duke mintha mindazt megtestesítette volna, amit ő utált a férfiakban. Makacs volt, korlátolt, és özönvíz előtti nézeteket vallott a nőkről, amelyeket szívesen hangoztatott előtte.

Duke úgy vélte, hogy a nők valóban a gyengébb nemhez tartoznak. Tracy biztosra vette, hogy ez a férfi nem szeret nőket látni vezető beosztásban, sőt ha rajta múlna, talán még a választójogot is megvonná tőlük. Nemcsak úgy nézett ki, mint valami vadnyugati film főhőse, de úgy is beszélt és gondolkozott.

Ki nem állhatták egymást, és ezt egyikük sem titkolta.

Duke volt a legmaradibb, legfaragatlanabb alak, akivel Tracy valaha is találkozott.

Ha csak rá gondolt, viszketni kezdett a tenyere.

Mindenesetre most igyekezett megint a szertartásra összpontosítani. A kis templom zsúfolásig megtelt, mert mindenki hallani akarta, amikor Mariah és Christian kimondják a boldogító igent.

Mariah gyönyörű menyasszony volt. Annak a nőnek a derűs és nyugodt arckifejezésével nézett a papra, aki tudja, hogy viszonozzák az érzelmeit. Gyakorlatilag az ideérkezése napján belehabarodott Christian O’Halloranbe, a férfinak azonban több mint egy évre volt szüksége, hogy felismerje, ő is szereti Mariah-t. Utána azonban mindent megtett, hogy kárpótolja a szerelmét – és saját magát – ezért a késedelemért.

Nem, Christian nem vesztegette az időt! Két héttel ezelőtt jegyezte el Mariah-t, és ma már az oltár előtt állnak! Tracy szinte beleszédült a sebességbe, amellyel Christian nyélbe ütötte ezt a házasságot.

Tracy örült a barátnője boldogságának, de mivel nem volt romantikus lélek, nem hitte, hogy a sors az ő számára is tartogat ilyen szerelmet. Ez a gondolat elszomorította, bár maga sem tudta, miért.

Christian O’Halloran elbűvölten bámulta Mariah-t. Amióta a lány az apja karján bevonult a templomba, egyetlen pillanatra sem vette le róla a szemét. Nyilvánvaló volt, hogy teljesen megkótyagosodott a szerelemtől.

– Christian, most megcsókolhatja a feleségét – jelentette ki végül Wilson tiszteletes.

Szavait elégedett moraj és dörgő taps fogadta. Christian átölelte Mariah-t, és ajkára tapasztotta az ajkát. A csók olyan hosszúra nyúlt, hogy egyesek kuncogni, mások fütyülni kezdtek.

Nem sokkal a szertartás után a tornateremben megkezdődött az esküvői fogadás.

Tracy – minthogy ő volt a menyasszony nyoszolyólánya – az újdonsült házasokkal együtt üdvözölte az esküvői vendégeket. Az első gratuláló Abbey O’Halloran, Sawyer felesége volt, aki csipkés, krémszínű kismamaruhát viselt.

– Tracy! De jó, hogy itt vagy! – ölelte meg a lányt.

– Abbey! Csodásan nézel ki! – lelkendezett Tracy. Igazat mondott. Abbey szinte kivirult, nyilván jót tett neki a terhesség. Mariah az utolsó levelében megemlítette, hogy az ultrahangvizsgálat szerint kislánya lesz.

Tracyt meglepte, hány embert felismer. Voltak, akikkel az itteni látogatásai során találkozott, másokra Mariah leveleiből emlékezett.

Épp amikor kezdte azt hinni, hogy nem kell Duke Porterral kezet ráznia, a férfi eléje toppant. Öntelt arckifejezése, hetyke mosolya azt sugallta, meg van róla győződve, hogy Tracy hálás, amiért a figyelmére méltatja.

– Örvendek – biccentett a lány bosszúsan, aztán mosolyogni próbált. Nem szerette volna, ha a férfi észreveszi, mennyire felzaklatja a közelsége.

– Mondja csak – kezdte Duke –, az imént a templomban tényleg könnyeket láttam a szemében? 
– Nem tudom, miről beszél – felelte Tracy hűvösen. Duke-nak mindig sikerült zavarba hoznia.

– Nekem úgy tűnt, hogy sír. – A férfi elgondolkozva megdörzsölte simára borotvált állát. Hosszú évek óta most először vágta le a szakállát. – Legalábbis a szeme gyanúsan csillogott, amikor Mariah és Christian elmondták a házassági esküt. Miért, Tracy? Miért bőg egy esküvőn egy olyan nő, aki még sosem volt férjnél? Maga már közel járhat a harminchoz...

– Egyáltalán nem bőgtem! – A lány a következő vendéghez fordult, de Duke nem hagyta magát ilyen könnyen lerázni.

– Mert sosem volt férjnél, igaz, Tracy? – duruzsolta. – Vajon miért nem? A könnyeiből ítélve maga is ezen töprenghetett.

– Téved! – vágta rá a lány a fogát csikorgatva. Duke Porter úgy bánt vele, mint egy játékautomatával. Pontosan tudta, melyik gombot nyomja meg, hogy megkapja a kívánt eredményt: azaz hogy kihozza a sodrából. Tracyt azonban a legjobban az dühítette, hogy ez a jöttment pilóta minden erőfeszítés nélkül elérte azt, amit még a sztárügyvédeknek is ritkán sikerült: úgy felingerelte, hogy elvesztette az önuralmát...

Duke elégedetten vigyorgott.

– Feltartja a többieket! – förmedt rá Tracy.

Duke hátrapillantott.

– Igaza van. Majd később folytatjuk ezt az eszmecserét, de akkor nem fogadok el semmilyen kibúvót! 
Előrehajolt, mintha meg akarná csókolni a lányt, mire az hátrahőkölt.

– Tracy? – súgta Duke a fülébe. – Ne felejtse el, hogy tartozom magának.

– Tartozik nekem? 
– Azért a csókért – hunyorított rá jelentőségteljesen a férfi.

Tracy értetlenül pislogott. Megbuggyant ez a pasas? Soha életében nem csókolta meg, és ez nem is áll szándékában.

– A csókért, amelyet Mariah-val küldött nekem! – emlékeztette a férfi megint pimaszul vigyorogva. – Én mindig megfizetem a tartozásomat.

Tracy úgy érezte, mintha a föld megnyílna a lába alatt, és ő beleszédülne a feneketlen mélységbe.

Az eset, amelyre Duke célzott, hónapokkal korábban történt. Tracy egyszer, amikor telefonon beszélt Mariah-val, megkérte barátnőjét, hogy csókolja meg helyette Duke-ot, és kérdezze meg, vajon még mindig ő-e a kedvenc feministája. Tracy ezt persze csak tréfának szánta. Akkoriban nem számított rá, hogy valaha is viszontlátja a pilótát.

A férfi mosolygott, ám a szeme fenyegetően felvillant.

Tracy megborzongott, de állta a tekintetét.

Duke csak akkor lépett odébb, hogy gratuláljon az ifjú párnak, amikor a mögötte álló vendég türelmetlenül megköszörülte a torkát.

Tracy szórakozottan követte a tekintetével, és hirtelen eszébe jutott az első találkozásuk. Duke érzékisége, nyers ereje, férfias kisugárzása azonnal felébresztette az önvédelmi ösztönét. A férfi a maga egy méter kilencven centijével majdnem egy fejjel magasabb volt nála. Szabályos arcvonásaival, sötét, egyenes szálú hajával, sötétszürke szemével kifejezetten jóképű volt. A teste arányos, a mozgása ruganyos, és Tracy tudta, hogy az izmait nem valamilyen edzőtermi kondigépnek, hanem a kemény munkának köszönheti.

Tracynek barna szeme volt, és rövid, göndör, fekete haja. Rendkívül elfoglalt lévén nem ért rá sokat törődni a külsejével. Egyébként is mindig lenézte nemének azon képviselőit, akik az eszük helyett a szépségükkel próbáltak érvényesülni.

Ezt a felfogását a ruhatára is tükrözte, amely számos különböző árnyalatú, szürke és kék kosztümből és néhány hétköznapi használatra szánt ruhadarabból – elsősorban farmerekből és pulóverekből – állt. Ezenkívül volt még egy alkalmi ruhája is – ezt kizárólag olyankor viselte, amikor részt kellett vennie valamilyen jótékonysági rendezvényen –, és most a ruhatára egy újabb darabbal gyarapodott ezzel a nőies és meglehetősen kihívó rózsaszín selyemruhával, amelyet sosem vett volna fel, ha nem ő Mariah nyoszolyólánya.

Tracy megvetette a cifrálkodást, pedig korán rájött a szomorú és kiábrándító igazságra: a teremtés koronáit általában elbátortalanítják az okos nők. Ugyan melyik hím ismerné be szívesen, hogy az úgynevezett gyengébb nem valamelyik képviselőjének több az esze, mint neki? Duke például biztosan nem! A terem lassan megtelt, aztán megkezdődött a tánc, és Tracy az egyik falhoz húzódott. Ekkor körülvette őt három pilóta, akik elhalmozták bókokkal, s amikor megjegyezte, hogy megéhezett, azonnal összekaptak azon, hogy melyikük hozza oda a vacsoráját.

Míg ők ezen vitatkoztak, Tracy a büféasztalhoz sétált, teleszedte a tányérját, aztán – ügyet sem vetve hirtelen elnémult hódolóira –, leült és teljes lelki nyugalommal enni kezdett.

Három lovagja néhány másodpercig tátott szájjal bámult rá, aztán ők is a büféhez szaladtak, telerakták a tányérjukat, és visszarohantak hozzá, ezúttal azon civakodva, hogy melyikük ül majd melléje.

Tracy sokszor randevúzott, és volt néhány rövid kapcsolata is, de ritkán versengtek egyszerre hárman a kegyeiért. Az alaszkai életnek ez egy olyan előnye volt, amelyre eddig nem is gondolt.

Épp amikor már kezdte biztonságban érezni magát, Duke előtte termett és felkérte.

Mialatt Tracy lázasan törte a fejét, hogy milyen ürüggyel utasíthatná vissza, Duke felhúzta, és a táncparkettre vonszolta. A lányt felháborította a viselkedése, de nem akart jelenetet rendezni, ezért tűrte, hogy a férfi a karjába vegye.

– Az előbb figyeltem magát – mondta Duke. A hangja majdnem barátságosan csengett.

Tracy hallgatásba burkolódzott. Alig várta, hogy befejeződjön a szám.

– Végre megértettem, mi kell magának – folytatta a férfi.

Na erre kíváncsi vagyok! – gondolta Tracy.

– Maga olyan nő, aki felsőbbrendűnek képzeli magát a férfiakhoz képest, csak mert van egy diplomája – jelentette ki Duke.

Tracy azonnal vissza akarta utasítani ezt a vádat, de aztán összeszorította a száját.

Nem, ezúttal nem esik bele a csapdába. Mondjon Duke, amit akar, ő nem fog vitatkozni vele.

– Azt hiszi, ügyesen túljárt Ted, Ralph és Jim eszén, ugye? Nyilván megszokta, hogy a férfiak összevesznek magán.

A lány még mindig nem szólalt meg.

– Maga az a fajta nő, akit meg kell szelídíteni.

Tracyt elfutotta a pulykaméreg, és egyszerre elfeledkezett korábbi elhatározásáról.

– Megszelídíteni? Maga szerint egy nőt meg kell szelídíteni? – tört ki.

– Annak, aki vállalkozna erre, persze nem lenne könnyű dolga – magyarázta Duke vontatottan, elengedve füle mellett a közbeszólást. – Ilyesmire csak egy igazi férfi képes, és mivel maga a nyamvadt alakokat kedveli...

– Tessék? – Tracynek meg a nyaka is elvörösödött a dühtől.

– Tudom, mi az csele. – Duke önelégült képet vágott. – Magát a puhányok érdeklik, azok a pasasok, akik még felnőttkorukban is önmagukat keresik.

– Gavin nem puhány! 
– Ő a fiúja? 
– Ha ismerné, nem nevezné fiúnak! 
– Valóban? Írja le, milyen! 
Tracy ugyan nem teljesítette a kívánságát, de a saját maga megnyugtatására gondolatban felsorolta Gavin erényeit. A kollégája jóképű, kellemes modorú, szellemes ember volt. A kapcsolatuk még nem mélyült el, mivel Tracy nem volt szerelmes belé, de mindig jól érezte magát a társaságában.

– Ha jól sejtem, ez a Gavin afféle kedves, érzékeny fickó lehet – tapintott rá a lényegre Duke.

– Gavin ízig-vérig modern férfi, a mai kor embere! – fortyant fel Tracy.

Duke megvetően felhorkant.

– Modern férfi! El tudom képzelni.

– Hogyan tudná? Még sosem találkozott vele! 
– Arra nincs is szükségem, anélkül is magam előtt látom. Szegény fiú, mire észbe kap, maga már karikát fűzött az orrába, aztán a barátnői előtt parádéztatja, hogy megmutassa, mekkora hatalma van fölötte. Persze, mihelyt ráun, lapátra teszi. Fel is út, le is út, isten veled, Gavin! 
– Tudja, mi a maga baja? – sziszegte Tracy. – Az, hogy azt hiszi, még mindig a sötét középkorban él! Kicsúfol, mert már majdnem harmincéves vagyok és nem mentem férjhez, ám arról nem beszél, hogy maga miért maradt agglegény! 
– Mert nem volt kedvem megnősülni! 
– Nekem sem volt kedvem férjhez menni.

Duke hitetlenkedve felhorkant.

– Ez jellemző! – húzta el a száját gúnyosan a lány. – Úgy gondolkodik, mint a legtöbb hím! Azt természetesnek találja, ha egy férfi egyedül él, de megbotránkozik azon, ha egy nő teszi ugyanezt.

– Minden nőnek az a leghőbb vágya, hogy uralkodjon a férfiakon! 
– Ostobaság! Szerintem éppen a férfiak képzelik azt, hogy istenadta joguk uralkodni a nők fölött.

– Isten azért teremtette az asszonyt, hogy a férfi örömét lelje benne! 
Tracy felnyögött. Duke Porter nem a középkorban, hanem a kőkorszakban él! 
– Úgy érti, az ágyban? 
– Ezt maga mondta, nem én! – vigyorodott el a pilóta.

– Hát ez... mindennek a teteje! 
– Bár a szám még nem ért véget, Tracy kitépte magát a férfi karjából, és elhagyta a parkettet.

– Hadd emlékeztessem, hogy még tartozom magának egy csókkal! – csörtetett utána Duke.

– Elengedem a tartozását. Egyébként sem én csókoltam meg, hanem Mariah! – mutatott rá a lány.

– Pedig szeretett volna megcsókolni. És most is szeretne.

– Szívesebben csókolnék meg egy csörgőkígyót – világosította fel Tracy mézédes mosollyal.

– Ó, arra semmi szükség, amikor itt vagyok én – nyugtatta meg a férfi. – És nekem legalább nincs méregfogam! – Duke végül faképnél hagyta a lányt, és csak a távolból figyelte, ahogy a férfiak körülrajzzák, mint méhek a rózsát. Dühítette, hogy a barátai, akiket csodált, és akikben megbízott, így elvesztik a fejüket egy csinos arc láttán.

A fenébe, Tracy Santiago még csak nem is szép! Sőt helyesnek is csak nagy jóakarattal nevezhető! Duke abban mindenesetre biztos volt, hogy ő sosem fogja a kegyeit keresni.

Még jól emlékezett az első találkozásukra. Rögtön tudta, hogy Tracy Santiago született bajkeverő. A nő azért utazott ide, mert be akarta bizonyítani, hogy az O’Halloranek tisztességtelenül jártak el a hirdetésükre jelentkezett nőkkel szemben.

Micsoda sületlenség! Mindazok az asszonyok és lányok, akik Balszerencsébe költöztek, önszántukból jöttek ide, és meglepő gyorsan beilleszkedtek a kis közösségbe.

Igaz, az O’Halloranek házat és telket ígértek nekik, de semmilyen nyomást nem gyakoroltak rájuk.

Tracy, ez a dörzsölt seattle-i ügyvédnő azonban a fejébe vette, hogy véget vet az O’Halloranek kisded játékainak! Duke az első pillanattól fogva ellenszenvesnek találta Tracy Santiagót, érdekes módon mégsem tudta elfelejteni, és még hónapokkal a nő látogatása után is sokszor felelevenítette heves szóváltásaikat. Tracy kihívást jelentett számára, mert bátran szembeszállt vele, és amikor ő bosszantani próbálta, a lány kamatostul visszaadta a kölcsönt.

Mariah gyakran cukkolta őt Tracy-vel. Időnként – mint valami kézigránátot – bedobta a lány nevét a társalgásba. Egy alkalommal pedig sarokba szorította őt, és megcsókolta, méghozzá úgy, hogy beleszédült! Épp Mariah, akiről minden pilóta tudta, hogy Christianre vetett szemet – kivéve persze magát Christiant! Ezért is ütközött meg Duke annyira a lány viselkedésén. De Mariah aztán mindent elrontott, amikor felvilágosította, hogy a csókot tulajdonképpen Tracy Santiago küldte! Mekkora pofon volt ez az önérzetének! Duke-ot azonban még ennél is jobban bántotta az, hogy nem bírta kiverni a fejéből azt a csókot. Gyakran eltűnődött azon, milyen lett volna, ha maga Tracy csókolja meg...

Ha közelebb kerülnének egymáshoz, ha kialakulna köztük valami...

Micsoda nevetséges ötlet! Tracy Seattle-ben él, ő meg Balszerencsében! Nincs szüksége arra, hogy belebonyolódjon egy ilyen távolsági kapcsolatba! Duke nem bízott a nőkben, és főleg nem hitt a házasság intézményében. Ennek ellenére nem sokkal azután, hogy Mariah megcsókolta, megkérte az egyik fairbanksi barátját, hogy hozza össze valakivel. Nem volt híve az ilyen randevúknak, de úgy vélte, egyszer megkockáztathatja a dolgot, annyival is inkább, minthogy a munkája mellett nem sok ideje jutott az ismerkedésre.

Laurie csinos asszony volt, és hamarosan a szeretője lett. Az asszony két gyermekét a volt férje minden hétvégén elvitte, és ilyenkor övék volt a ház.

Duke legnagyobb örömére Laurie többször is kijelentette, hogy nem akar újra férjhez menni. Ez a laza kapcsolat teljesen megfelelt a férfi igényeinek.

Elégedettsége azonban nem sokáig tartott. Néhány héttel később ráébredt, hogy Laurie untatja. Miközben az asszony majd megőrült érte, ő semmit sem érzett iránta, sőt kifejezetten idegesítette, hogy Laurie mindig igazat ad neki, és ha felemeli a hangját, hogy kieresszen egy kis gőzt, mindjárt sírva fakad.

Egyre többször fordult elő, hogy Duke valamilyen ürüggyel kimentette magát, mert nem akarta meglátogatni Laurie-t, sőt néhányszor még a kollégáival is cserélt, csak ne kelljen Fairbanksbe repülnie.

Végül rájött, hogy ez így nem mehet tovább, és elhatározta, szakít az asszonnyal.

Arra számított, hogy a nő könnyekben tör majd ki, szerelmet vall neki és könyörögni fog, hogy ne hagyja el.

Miközben Fairbanks felé repült, megfogalmazott magában egy kis beszédet, amelyben magára vállalta a felelősséget a kapcsolatuk elromlásáért. Remélte, hogy a nő nem csinál nagy cirkuszt, de mire a lakása elé ért, lélekben mindenre felkészült.

Csak arra nem, ami várta, hogy tudniillik ott áll majd az ajtóban virágcsokorral a kezében, bárgyún vigyorogva, mint egy idióta, miközben Laurie zavart mosollyal bemutatja az új férjének.

Duke nehezen emésztette meg, hogy így átverték, hogy a nőnek nemcsak vele, hanem egy másik fickóval is viszonya volt.

Most már persze mulatott az egészen, akkor azonban majd szétvetette a méreg.

Miután megmondta Laurie-nak, mi a véleménye róla, szinte futva távozott, csak azért állt meg, hogy a csokrot begyömöszölje a legközelebbi kukába.

Később, amikor visszarepült Balszerencsébe, arra gondolt, hogy Tracy Santiago sosem lenne képes ilyen kétszínű viselkedésre. Tracy egyenes teremtés. 0 nem randevúzna mással a szeretője háta mögött! 

2. FEJEZET
– Ben, azt hiszem, ideje hazamenned – ült le Bethany az apja mellé. Miután Christian és Mariah távoztak a fogadásról, a vendégek is szedelőzködni kezdtek.

Az ifjú házasok úgy tervezték, hogy Fairbanksben töltik a nászéjszakájukat, és csak másnap repülnek tovább Kaliforniába, ahonnan majd kéthetes körutazásra indulnak a Karib-tengeren.

– Máris? – vonta fel a szemöldökét Ben Hamilton. Úgy érezte, mintha csak az imént érkeztek volna. Nem szokta meg, hogy ekkora felhajtást csapjanak körülötte.

Hála istennek, legalább már a saját ágyában alhatott! A fairbanksi kórházban nem bírta volna tovább. Az orvos azt mondta, sok pihenésre van szüksége, de ezt nyilván elfelejtette közölni az ápolónőkkel, mert azok a leglehetetlenebb ürügyekkel minduntalan felébresztették.

A nyitott szívműtét után Ben olyan gyenge volt, akár egy néhány napos kölyökmacska. Azelőtt reggeltől estig az étteremben sürgött-forgott, és estére még elég energiája maradt ahhoz, hogy kártyázzon, olvasson vagy tévézzen, mostanában viszont a nap nagy részét átaludta – ami csöppet sem volt az ínyére.

Az orvosok biztosították, hogy a szíve jobb lesz, mint új korában, és hamarosan úgy érzi majd magát, mint aki újjászületett. Ben remélte, hogy nem tévednek, mert a betegség nem tett jót a kedélyállapotának. Ezt bármelyik nővér tanúsíthatta volna! 
– Hogy vagy? – szakította félbe Bethany az elmélkedését.

– Remekül – paskolta meg szeretettel a karját Ben. Nehéz volt elhinni, hogy ez a gyönyörű fiatal nő az ő lánya, akinek hosszú évekig még a létezéséről sem tudott. Ez volt élete legnagyobb megrázkódtatása.

Bethany tavaly nyáron érkezett Balszerencsébe. Azért pályázta meg a helyi iskolában megüresedett tanári állást, mert miután felkutatta őt, a vér szerinti apját, találkozni akart vele.

Mennyi minden történt azóta! Bethany még mindig itt tanított, de időközben feleségül ment Mitch Harrishez, Balszerencse rendőréhez, és néhány héttel ezelőtt kiderült, hogy gyereket vár.

Ben boldog volt, hogy megismerhette a lányát. Bethany igazi ajándék, valóságos csoda volt a számára, pedig ő régóta nem hitt a csodákban.

Amíg infarktust nem kapott, rajtuk kívül csak Mitch, Bethany férje tudott a kettőjük közti kötelékről. Lehet, hogy az O’Halloran fiúk sejtették az igazat, de soha semmit nem kérdeztek, Ben pedig nem avatta őket a bizalmába. Most viszont már mindenki tudta, hogy Bethany a lánya, de a vendéglős ezt egyáltalán nem bánta.

– Hazakísérlek – jelentette ki Bethany.

Miután kiengedték a kórházból, Ben egy darabig Bethanyéknél lakott, de nehezen viselte el a lánya és a veje örökös aggodalmaskodását, s végül tiltakozásuk dacára visszatért az otthonába, az étterme fölötti kis lakásba.

Remélte, hogy gyorsan visszanyeri az erejét. Ideges lett, valahányszor arra gondolt, milyen sok pénzt veszít, amíg nem dolgozhat. Azt is tudta, hogy az itteniek számítanak rá, nemcsak azért, mert sokan közülük rendszeresen a Balszerencse étteremben étkeztek, hanem azért is, mert megszokták, hogy ha valami problémájuk van, hozzá fordulnak tanácsért. Az ő étterme volt a város társadalmi életének központja...

– Mehetünk? – kérdezte Bethany.

Ben szívesen maradt volna még, de nem volt ereje vitatkozni, így aztán felállt, és belekarolt a lányába.

Mielőtt elindultak, Mitch is csatlakozott Benhez.

A férfi úgy érezte magát, mint egy kisgyerek, de azért némán tűrte, hogy hazavezessék.

Az étterem most hidegnek és barátságtalannak tűnt. Ben elfojtott egy sóhajt. Alig várta, hogy a helyiség ismét tele legyen emberekkel.

Úgy látszik, kimerültebb volt, mint gondolta, mert ahogy felvánszorgott a lakásába, minden lépcsőfokon meg kellett pihennie. Amikor végre felértek, Mitch odakísérte a kedvenc karosszékéhez.

– Helyezd magád kényelembe! – mondta.

– Ne beszélj úgy, mintha vendég lennék itt! Ez az otthonom! – kiáltotta ingerülten Ben, de rögtön megbánta a kifakadását. – Ne haragudj... és mindent köszönök.

Mitch megértően megveregette a vállát.

Bent bosszantotta a gyengesége, de kissé megvigasztalta, hogy újra a megszokott környezetében lehet, a saját bútorai között, elnyúlhat a karosszékében, és nézheti a tévéjét... Szeme egy pillanatra megállt a falra erősített, bekeretezett amerikai zászlón.

Ez utóbbi kis emlékeztető volt a több mint húsz évre, amelyet a haditengerészetnél töltött.

– Igyatok valamit! – intett a konyha felé. Meglepetésére Mitch a szaván fogta.

Az utóbbi időben a lánya és a veje mindig csak addig maradtak vele, amíg meg nem győződtek róla, hogy semmire sincs szüksége. Ben ezt nem vette rossz néven tőlük, hiszen tudta, milyen elfoglaltak, és azzal is tisztában volt, hogy egy magafajta rigolyás vénember nem valami kellemes társaság.

Bethany közben leült vele szemben a székre, Mitch pedig a vastag, párnázott karfára telepedett, és átölelte a felesége vállát.

Vajon melyikükre hasonlít majd jobban az unokám? – tűnődött Ben.

Milyen boldog volt, amikor meghallotta, hogy Bethany gyereket vár! Ez a tudat tartotta benne az erőt, és bizonyára jelentős mértékben hozzájárult a felépüléséhez.

 Ha már a lányát nem láthatta felnőni, legalább az unokáját lássa!
– Mitch és én beszélni akarunk veled az étteremről – kezdte Bethany.

Ben megmerevedett. Gondolhatta volna, hogy ide fognak kilyukadni. De ha azt hiszik, rá tudják venni, hogy vonuljon vissza és adja el az éttermét, tévednek! 
– Nem fogom eladni! – közölte határozottan.

– Eladni? – ismételte meg Bethany. – Ben, ezt sosem kívánnánk tőled! 
Ben fellélegzett.

– Csak azt szeretnénk, ha felvennél egy kisegítőt.

– Pontosan ezt fogom tenni...

– ...mihelyt sort tudsz keríteni rá – fejezte be helyette a lánya a mondatot. – Hónapok óta ezt hajtogatod, de csak beszélsz, és semmit nem csinálsz! 
– Én...

– Nemrég estél át egy súlyos szívműtéten, és máris azon jár az eszed, mikor nyithatnál ki újra! 
– Csak részmunkaidőben dolgoznék – morogta Ben.

– Most ezt mondod, de vajon meddig tartanád be ezt az ígéretedet? 
Ben nem válaszolt. Ismerte az ittenieket. Ha csak vacsoraidőben nyitna ki, a fiúk egyre korábban állítanának be, végül már idejönnének ebédelni is, és hamarosan minden visszatérne a régi kerékvágásba – de ő ennek csak örülne! Vágyódott a munkája és a barátai után. A csudába is, rettentő magányosnak érezte magát! 
– Az emberek számítanak rám – erősködött.

– Tudjuk – bólintott Mitch.

Legalább a vejem megért, gondolta Ben.

– Épp ezért szeretnénk, ha most azonnal felvennél valakit – folytatta Mitch. – Olyasvalakit, aki sok tapasztalattal rendelkezik, tehát nem kell betanítanod.

– És mit gondolsz, hol találok egy ilyen csodalényt, aki ráadásul hajlandó azért az éhbérért dolgozni, amit fizetni tudok? És hol lakna? – kérdezte Ben. Megvetően fintorgott, hogy megmutassa, mi a véleménye a javaslatukról, de az agya közben gyorsan járt. Ha alkalmazna egy másik szakácsot, az a maga módján akarná vezetni az éttermet, és kitúrná őt a konyhájából! Még csak az kellene! 
– A lakás nem gond. Megkérdeztem Mattét és Karent, hogy vállalnának-e egy penzióvendéget...

Ben felkapta a fejét. Ezek szerint már van egy jelöltjük.

– Ki az? – mordult a lányára.

Mitch és Bethany összenéztek.

– A hölgyet Mrs. McMurphynek hívják – felelte végül Mitch.

– Egy nőt akartok a nyakamra hozni? 
– Miért, mi bajod a nőkkel? – méltatlankodott Bethany.

Ben ki akarta fejteni, miért nem engedheti, hogy egy nő betolakodjon a konyhájába, de meggondolta magát. Nem akarta megsérteni a lányát.

– Hol találtátok? – kérdezte.

– Fairbanksben. A Sourdough étterem szakácsnője volt több éven át. Christian és Sawyer gyakran járnak oda, így ismerkedtek meg vele. Múltkor említette nekik, hogy szüksége lenne egy kis környezetváltozásra.

Ben hallotta, hogy a Sourdoughnak kitűnő a konyhája.

– Biztosan nem lesz kedve Balszerencsében dolgozni – dörmögte.

– Legalább beszélj vele! – kérte Bethany. – Sawyer azt mondta, hogy jövő héten egyik nap iderepülhet a postagéppel. Ha nem találod rokonszenvesnek, semmi baj, visszautazik Fairbanksbe, és kész.

Ben biztos volt benne, hogy nem fogja rokonszenvesnek találni az asszonyt. Lehet, hogy Mrs. McMurphy csodálatos szakácsnő, ám ez nem jelenti azt, hogy ő hajlandó megtűrni a konyhájában.

– Akkor beszélsz vele? – sürgette Bethany.

– Na jó – egyezett bele végül vonakodva Ben. – De semmit sem ígérek.

Másnap reggel az eget szürke felhők borították. Mire Tracy kiért a repülőtérre, már nagy pelyhekben hullt a hó, s a lány azon tűnődött, vajon nem kell-e majd az időjárás miatt elhalasztania az utazását.

Amikor becipelte bőröndjét az Égi Jövevények irodájául szolgáló lakókocsiba, Duke volt az első, akit megpillantott.

A férfi egy csiptetős füzetet tartott a kezében, amely látszólag teljesen lekötötte a figyelmét. Nem köszönt, sőt még csak fel sem nézett, de hát a lány nem is számított arra, hogy udvarias lesz hozzá.

Sawyer O’Halloran épp rádión beszélt valakivel – szavaiból ítélve az időjárásról tájékozódott –, s mihelyt végzett, kikapcsolta a készüléket, aztán Tracyhez fordult.

– Jó reggelt! Tudja, hogy maga lesz ma az egyetlen utasunk? – kérdezte.

Tracy összeráncolta a homlokát. Ez is jól kezdődik, gondolta.

– Miért, mi történt Mariah szüleivel? 
– Úgy döntöttek, hogy maradnak még egy napot. Mrs. Douglas nem szeret hóesésben repülni.

– Akkor hát az időjárás problémát jelent? 
– Valószínűleg nem. Egyébként is Duke a legjobb pilótánk. Nem kell félnie – mormolta Sawyer.

Duke! Szóval ezzel a szörnyeteggel kell repülnöm, nyúlt el Tracy arca.

– Talán maga is inkább holnap utazna? – nézett végre Duke is Tracyre. A hangja kifejezéstelenül csengett, de a szeme kihívóan csillogott.

– Nem. – Tracy nem engedhette meg magának, hogy a tervezettnél tovább maradjon, ahhoz túl sok munka várt rá Seattle-ben.

– Akkor az lesz a legjobb, ha azonnal felszállunk. Ha szerencsénk van, talán elmúlik a vihar. 
– Nem ijed meg egy kis hótól, igaz? – tette hozzá Duke, amikor Tracy   odaadta a bőröndjét.

– Nem, persze hogy nem – válaszolta mereven a lány. Duke-nak nem kellett tudnia, hogy nem bízik sem benne, sem az időjárásban.

A pilóta kisietett az irodából, de a lány ahelyett, hogy követte volna, Sawyerhoz fordult. Régóta tervezte, hogy bocsánatot kér tőle, és már nem akarta tovább halogatni a dolgot.

– Szeretném, ha tudná, hogy szerintem tisztességesen bántak azokkal a nőkkel, akik az álláshirdetésükre jelentkeztek – kezdte. – Sajnálom, ha problémát okoztam...

Sawyer vigyorogva legyintett.

– Maga csak a munkáját végezte! Douglasék derék, jóravaló emberek. Érthető, ha aggódtak a lányukért.

Tracy megkönnyebbülten fellélegzett. Már régóta nyomasztotta ez az ügy. Nem akart ártani az O’Halloraneknek, akiket most már nagyra becsült, s boldog volt, hogy végre tisztázhatta és lezárhatta a múltnak ezt a kellemetlen fejezetét.

– Akkor hát viszontlátásra – pillantott az ajtó felé. – És köszönöm a gyönyörű hétvégét! 
– Mindannyian örültünk, hogy a rövid határidő ellenére szabaddá tudta tenni magát, és eljött...

Ez egyébként korántsem volt egyszerű, de Tracy a világ minden kincséért sem mondott volna le arról, hogy jelen legyen a legjobb barátnője esküvőjén.

Duke kívülről vizsgálgatta a gépet, amikor Tracy csatlakozott hozzá.

– Beszállhat, ha akar – mondta szórakozottan.

– Köszönöm. – A lány biztos volt benne, hogy ez az egyórás út kész tortúra lesz a számára.

Bekapcsolta a biztonsági övét, és idegesen körülnézett. Általában nem félt a repüléstől, de ritkán ült ilyen kis gépen, és még ritkábban utazott ilyen rossz időben.

Ugyanakkor sem Sawyer, sem Duke nem tűnt nyugtalannak, és végtére is ők a szakértők, gondolta. Az Égi Jövevények híres volt arról, hogy szigorúan betartja a biztonsági előírásokat, és Sawyer aligha engedné, hogy felszálljanak, ha ez veszélyes lenne...

Duke elhelyezkedett a pilótaülésen, beindította a motort, aztán feltette a fejhallgatót, és beszélni kezdett a hozzá erősített mikrofonba. Tracy nem értette, mit mond, mert a repülőgép bugása elnyomta a hangját.

Néhány másodperccel később a kifutópálya végéhez értek, aztán megfordultak. A lány figyelte, ahogyan a férfi ellenőrzi a műszereket, elfordítja a kapcsolókat, és a gombokat nyomkodja.

Sawyer azt állította, hogy Duke a legjobb pilótájuk. Tény, hogy bár egyre erősebben havazott, a férfi csöppet sem látszott izgatottnak, és Tracy azt hajtogatta magában, hogy neki sem kell izgulnia...

A motorzaj dübörgéssé erősödött, ahogy végiggurultak a kifutópályán. Amikor a levegőbe emelkedtek, Duke bedugta a fejhallgatót az ülés alá, közben pedig kérdő pillantást vetett a lányra.

– Semmi baj, jól vagyok! – kapta el Tracy a tekintetét, ám ökölbe szorított keze elárulta, hogy hazudik. Hirtelen eszébe jutott, hogy Duke-kal is békét köthetne, de képtelen volt elfelejteni, hogy a férfi szerint a nőket meg kell szelídíteni! Mintha Duke nem akarta volna észrevenni, hogy a huszadik században élnek! De hát a gondolkodásmódját úgysem változtathatná meg, és nincs is értelme megpróbálni.

Tracy nagyot sóhajtva behunyta a szemét. Azt remélte, Duke nem szól hozzá, ha azt hiszi, hogy elbóbiskolt.

Telt-múlt az idő. A lánynak egyszer csak úgy tűnt, mintha a motor hangja megváltozott volna, és hirtelen nyugtalanság fogta el.

– Mi történt? – tudakolta kiegyenesedve.

A pilóta nem válaszolt, feszülten bámulta a műszerfalat, aztán káromkodott egyet.

– Mi a baj? – dadogta Tracy.

A motor akadozni kezdett.

– Veszítünk a magasságunkból...

A motor egy pillanatra kihagyott.

– Nézzen le, és keressen egy tisztást! – parancsolta Duke.

– Miféle tisztást? 
– Olyat, amelyen leszállhatunk.

Alig ejtette ki Duke ezeket a szavakat, a motor leállt.

Christian és Mariah a fairbanksi repülőtér indulási csarnokában ültek, és a gépüket várták. A férfi átölelte a felesége vállát, és gyengéden simogatta a haját.

– Nemsokára beszállunk – jegyezte meg. A gondolatra, hogy két hétig hajókáznak majd a Karib-tengeren, elöntötte a boldogság. Az utóbbi három hétben az élete a feje tetejére állt. Egy hónappal ezelőtt csak nevetett volna azon, ha valaki azt mondja neki, hogy rövidesen megnősül! Mariah behunyta a szemét, mintha szundikálna, de az ajkán elégedett mosoly játszott.

És minden oka megvan az elégedettségre, gondolta a férfi. A nászéjszakájuk a felfedezések és gyönyörök éjszakája volt. Christian még mindig nem értette, miért tartott olyan sokáig, amíg rájött, hogy szereti Mariah-t.

Furdalta a lelkiismeret, valahányszor felidézte, hogyan bánt korábban a lánnyal.

Hányszor szidta meg, hányszor panaszkodott rá a barátainak, hányszor hangoztatta, hogy teljesen alkalmatlan a titkárnői munkára! Mariah pedig egy teljes évig szinte zokszó nélkül tűrte az utálatosságát. Sokáig tart majd, amíg jóváteszi, amit ellene vétett...

– Christian, miért bíztad meg épp Duke-ot azzal, hogy Tracyt Fairbanksbe hozza? – firtatta Mariah.

A férfi elvigyorodott.

– Ki nem állhatják egymást – folytatta az asszony.

Ezzel Christian is tisztában volt. A maga részéről azon sem csodálkozott volna, ha Tracy és Duke végigveszekszi az egész utat.

– Képzeld el, hogyan fogják érezni magukat összezárva azon a kis repülőgépen! – csóválta a fejét rosszallóan Mariah.

– Ne felejtsd el, hogy nem lesznek kettesben! A szüleid majd közvetítenek közöttük – puszilta meg Christian a felesége feje búbját. 
– Mondtam már, hogy imádlak? – váltott témát.

Mariah boldogan elmosolyodott.

– Mondtad. Én is imádlak téged.

Christian szorosabban magához húzta.

– Tudom.

Mariah egy pillanatra felemelte a fejét, és rámeredt.

– Tulajdonképpen mióta iszod keserűn és tej nélkül a kávét? – Christian alig bírta visszafojtani a nevetését. Világéletében így itta a kávéját, csak éppen Mariah ezt képtelen volt megjegyezni. Az elmúlt évben, amíg a titkárnője volt, minden reggel főzött egy kanna kávét. Az ő bögréjébe olykor tejszínt tett, máskor cukrot, hébe-hóba mindkettőt, de csak ritkán készítette el a kávéját a kedve szerint.

– Nem régóta – füllentette.

A szíve túláradt a szerelemtől, és önkéntelenül eltűnődött azon, vajon mindig így fog-e érezni. A közvetlen környezetében tapasztaltakból arra következtetett, hogy erre megvan minden esélye. Sawyer tavaly házasodott meg, és még mindig a mézesheteit élte, akárcsak Charles, aki idén tavasszal vette el Lannit.

Akkoriban Christian álmában sem gondolta volna, hogy hamarosan ő is feladja a függetlenségét, és erre tessék, alig hat hónappal később itt ül az újdonsült feleségével az oldalán! Mindig azt hitte, hogy ha majd egyszer rászánja magát a nősülésre, keservesen megsiratja gondtalan legényéletét, ehelyett most úgy érezte, ő a legszerencsésebb fickó a világon.

Vajon mitévő lett volna, ha Charles esküvője napján képes a jövőbe látni? Valószínűleg ordítva kimenekül a templomból! Istenem, milyen bolond is volt! 
– Még nem feleltél a kérdésemre – simult hozzá megint Mariah.

– Melyikre? – Arra, hogy miért Duke-ot bíztad meg azzal, hogy Tracyt Fairbanksbe hozza.

– Nem én bíztam meg vele – válaszolta Christian.

Mariah felkapta a fejét, és kérdőn ránézett.

– Komolyan beszélek – biztosította a férje.

– De én láttam a munkabeosztást! És most azt állítod, hogy mégsem Duke hozza őt Fairbanksbe? 
– Nem – nevetett Christian –, azt állítom, hogy nem én bíztam meg ezzel.

– Akkor hogyan...

– Duke kért meg rá.

– Tényleg? – Mariah arcán megdöbbenés tükröződött.

Christian bólintott.

– Én is furcsállottam, de semmi okom nem volt rá, hogy megtagadjam a kérése teljesítését! 
Mariah szélesen elmosolyodott.

– Szóval Duke kérte. Azt hiszem, több van köztük, mint eddig feltételeztük! 
Az olajnyomás fokozatosan csökkent, és Duke szinte biztos volt benne, hogy a vezeték megrepedt. Néhányszor megpróbálta újraindítani a motort, de az egy-két köhögés után mindig leállt, végül pedig teljesen néma maradt.

– Hogy értette azt, hogy keressek egy tisztást, ahol leszállhatunk? – kérdezte rémülten Tracy.

– Kényszerleszállást kell végrehajtanunk, de ne aggódjon, ez gyakran megesik...

– Magával talán igen... legalábbis remélem. Ugye már csinált ilyet? – faggatta Tracy gyanakodva.

– Számtalanszor – hazudta Duke, hogy megnyugtassa. Valójában csak egyszer hajtott végre kényszerleszállást, méghozzá évekkel ezelőtt, és sokkal jobb időjárási viszonyok között.

Feltette a fejhallgatót, és kapcsolatba lépett a fairbanksi irányítótoronnyal. Ahogy megadta a koordinátáit, igyekezett higgadtan beszélni, bár a szíve a torkában dobogott.

Szeptember és május... Minden alaszkai pilóta tudja, hogy ha kényszerleszállást kell végrehajtania, ezekben a hónapokban a legkisebb a valószínűsége annak, hogy ép bőrrel megússza, mert a talajt már hó borítja, de a folyók és a tavak még nem fagytak be.

Ha csak egy héttel később lett volna, leereszkedhetett volna egy befagyott tóra, de tisztában volt azzal, hogy ha most megpróbálná, pár percen belül mindketten halottak lennének. Nem mintha így sok esélyük lenne a túlélésre...

A szél és az erős hóesés miatt a gép lassan siklott lefelé. Duke az oldalkormányt mozgatva próbálta irányítani a repülőt.

– Semmit sem látok! – kiáltotta Tracy, ahogy bekerültek egy vastag felhőrétegbe. – Mit csináljak? 
– Kapaszkodjon! 
– Azt teszem! 
Amikor a gép elhagyta a felhőket, Duke a lányra kacsintott.

– Bátorság, drágám! – A következő pillanatban meglátta a fákat, és elfojtott egy káromkodást. Ennél rosszabb helyen nem is landolhatnának! Noha vigyáznia kellett, hogy el ne veszítse az uralmát a gép felett, Duke kinyújtotta a kezét, és szorosabbra húzta Tracy biztonsági övét, aztán a sajátját is.

A talajmenti hófúvásból ekkor előbukkant egy kis tisztás. Duke villámgyorsan  kikapcsolta a gép villamos rendszerét, nehogy a becsapódásnál szikra pattanjon, ami robbanáshoz vezethet.

– Kapaszkodjon, drágám! – kiáltotta megint, néhány másodperccel azelőtt, hogy földet értek. A gép továbbcsúszott, a jobb szárnyát egy fa leszakította.

Tracy felsikoltott, és az arca elé kapta a kezét.

A repülőgép ekkor megpördült, és Duke majdnem kiröpült a helyéről. Bal karjába szúró fájdalom nyilallt, aztán elsötétült körülötte a világ.

3. FEJEZET
Tracy ide-oda rázkódott az ülésen. Amikor a gép megperdült, a színek és a fények elmosódott képpé olvadtak össze a szeme előtt, és úgy érezte, mintha a levegőt kiszippantották volna a tüdejéből.

Hallotta Duke fojtott kiáltását, ugyanekkor erős ütés érte a fejét, aztán valami meleg folyadék csurgott végig az arcán. Vér? A sikoly a torkára fagyott. Hirtelen megértette, hogy meg fog halni.

Az egészben az volt a leghihetetlenebb, hogy félelem helyett csak különös belső békét és megnyugvást érzett.

A következő pillanatban a repülőgép nekivágódott valami keménynek, s a lány ülése majdnem kiszakadt a sarkaiból. Ha Tracy nem lett volna beszíjazva, biztosan kirepül a pilótafülke ablakán.

Aztán csönd támadt, síri csönd.

Tracy alig bírt lélegzetet venni. A mellkasára mázsás súly nehezedett. Fuldokolva köhögött egyet.

Végül észrevette, hogy a rosszullétét túl szoros öve okozza. Mire sikerült kikapcsolnia, úgy kimerült, hogy ájulás környékezte.

– Duke – nyögte, és megfordult. Ahogy meglátta a férfit, halkan felsikoltott. Duke fején hosszú, mély vágás tátongott. A seb erősen vérzett, s bár Tracy nem volt orvos, még az ő számára is nyilvánvaló volt, hogy össze kellene varrni.

Kinyújtotta a kezét, és megérintette Duke arcát.

– Kérem, kérem, ne haljon meg! – nyöszörögte. A férfi nyaki ütőerére tette az ujjait, és amikor megérezte a pulzusát, örömében felkiáltott.

Noha minden porcikája sajgott, és minden mozdulat kibírhatatlan fájdalmat okozott neki, feltérdelt az ülésen, lerángatta a sálját, kivett egy zsebkendőt a dzsekije zsebéből, és bekötötte Duke fejét.

A férfi bal karja erőtlenül csüngött alá, s Tracy arra következtetett, hogy több helyen is eltörhetett. A lány tehetetlenségében és félelmében majdnem sírva fakadt.

Amikor Duke felnyögött, és megmozdította a fejét, Tracy testén remegés futott végig.

– Duke! Élünk! – kiáltotta megkönnyebbülten.

A férfi kinyitotta a szemét.

– Megmondtam, hogy ne aggódjon! – mosolygott halványan a mellette térdelő nőre. Az arca krétafehér volt.

– Hol a mentőláda? – faggatta Tracy. – A karja... azt hiszem, eltört.

– Én is azt hiszem – bólintott Duke, aztán az ép karját felemelve, gyengéden megérintette Tracy homlokát. – Maga is megsebesült...

– Nem! Ez semmiség! Én teljesen jól vagyok, de maga...

Duke visszahúzta a kezét, és Tracy látta, hogy az ujjai véresek.

– Csúnyán megvágta magát valamivel – állapította meg a férfi akadozó hangon.

– Duke, hol a mentőláda? – kérdezte megint Tracy. Igyekezett felidézni az elsősegély-tanfolyamon tanultakat, de attól félt, túl kevésre emlékszik ahhoz, hogy bármelyiküknek is a hasznára lehessen.

Amikor a férfi megmondta, hol a mentőláda, Tracy hátramászott. A gép hátsó részében talált egy hálózsákot, néhány élelmiszeres csomagot, s végül sikerült előásnia a mentőládát is. Mire visszaért a helyére, teljesen kifulladt.

Duke arca most már hamuszürke volt. Tracy levette a fejéről a rögtönzött kötést.

A seb már alig vérzett. A lány tiszta zsebkendőt tett rá, és újra bekötözte a sállal, aztán a férfi bal karjára fordította a figyelmét. A mentőládában volt egy összecsukható sín és némi fájdalomcsillapító.

Duke nagyon szenvedhetett, mert hátrahajtotta a fejét, és behunyta a szemét.

– Nem szabad elaludnia! – suttogta ijedten Tracy. – Először is vegyen be két szemet ebből a tablettából. Aztán rögzítenem kell a karját.

– Rajta, drágám! Ennél rosszabb már úgysem lehet – biztatta Duke fanyar mosollyal, és engedelmesen lenyelte a pirulákat.

Drágám... A férfi rövid időn belül már harmadszor szólította így, és a hangja egyszer sem csengett gúnyosan.

– Kiszállok és megkerülöm a gépet. A másik oldalról valószínűleg jobban hozzáférek majd a karjához – töprengett fennhangon Tracy.

– Erről szó sem lehet! – kiáltotta izgatottan a férfi. – Ha valami baja esne, nem tudnék segíteni magán. – Jobb kezével görcsösen megszorította a lány ujjait. – Ígérje meg – suttogta –, ígérje meg, hogy itt marad, bármi is történik.

– Ígérem – mondta Tracy.

Duke megint behunyta a szemét, és nagyot sóhajtott.

– A karja...

– Meg fog gyógyulni.

– Legalább azt engedje meg, hogy megpróbáljam! Ha az ülése mögé mászok, talán fel tudom tenni a sínt.

– Rendben.

Tracy hátravergődött, de mivel sehogy sem fért el, végül mégis kinyitotta a pilótaülés melletti ajtót, és kimászott a gépből. A következő pillanatban combig süppedt a hóban, és ahogy a jeges szél az arcába fújt, úgy érezte, mintha ezernyi apró tű szurkálná a bőrét. Ő azonban nem törődött a hideggel, és ahogy tudta, rögzítette a férfi karját.

– Jöjjön vissza! – parancsolta Duke. – A végén még megfagy! 
– Jelenleg jobban aggódom magáért, mint magamért.

– Én pedig sokkal jobban érezném magam, ha megint idebenn lenne, mellettem! 
Tracy önkéntelenül elmosolyodott, Duke azt szeretné, ha ő mellette lenne! Duke, aki szinte az ismeretségük első percétől kezdve igyekezett megkeseríteni az életét, aki állandóan piszkálta, és mindent elkövetett, hogy felbosszantsa! Míg ő...

Tracy hirtelen ráébredt, hogy az utóbbi időben már kifejezetten élvezte az összecsapásaikat, a szópárbajaik pedig egyenesen felvillanyozták. Most azonban semmi kedve nem volt vitatkozni a férfival.

Mire vacogó foggal visszamászott a gépbe, az ujjai érzéketlenné váltak, és a tenyerét összedörzsölve próbálta megindítani a vérkeringést.

– Tudja, hol vagyunk? – kérdezte a lány.

– Ha jól sejtem, valahol a Kunuti-síkság közelében.

De nyilván nem a síkságon, mert akkor nem ütköztek volna neki a fáknak. Tracy nagyot nyelt, és megkérdezte azt, ami a legjobban foglalkoztatta: 
– Meddig tarthat, amíg segítség érkezik? 
– Fogalmam sincs, de semmi ok a pánikra... a segélyhívó rendszer műholdon át működik, tudják, hol vagyunk. Valaki majd értünk jön... A rádió... kapcsolatba kell lépnem velük...

Tracy látta, hogy a férfi mindjárt elveszti az eszméletét.

– Duke! – kiáltotta, és megragadta a jobb kezét. A következő pillanatban a férfi előrebukott, egyenesen a botkormányra.

Tracy óvatosan visszahúzta. Soha életében nem érezte még ilyen tehetetlennek és magányosnak magát, és nem félt még ennyire, de sikerült megőriznie az önuralmát.

A rádió! Tracy nem tudta, hogyan kell kezelni a rádiót, csak azt tudta, hogy kapcsolatba kell lépnie Fairbanksszel. Induláskor megfigyelte, hogy Duke a fejhallgató mikrofonjába beszélt. Erre ő is képes, nem? 
– Halló! – mondta, ahogy feltette a fejhallgatót. – Halló, van ott valaki? 
Nem kapott választ.

Tracy kétségbeesetten bámult a műszerfalra. Egyetlen lámpácska sem égett, pedig emlékezett rá, hogy mielőtt lezuhantak, több is villogott. A gép nyilván súlyosan megrongálódott. Most mit tegyen? Hirtelen furcsa nyugalom vett rajta erőt. Figyelmesen megvizsgálta a műszerfalat, s a szeme megakadt egy kapcsolón. Hálózat. Ahogy felkattintotta, a műszerfalon kigyulladtak a lámpácskák, és a fejhallgatóban halk zúgás és különböző zörejek hallatszottak.

– S. O. S., S. O. S. – kiáltotta a mikrofonba.

A zúgást ekkor felváltotta egy férfihang.

– Fairbanks, itt Báron kettő, kettő, kilenc, öt, hotel. Körülbelül öt mérföldre vagyok dél-délnyugatra a szerencsétlenül járt repülőgéptől.

– Itt Tracy Santiago – kiáltotta a lány. – Duke Porter utasa vagyok, Balszerencséből Indultunk Fairbanksbe, de lezuhantunk. Duke szerint a Kunuti-síkság közelében vagyunk. 
Valaki válaszolt a férfinak, aki az imént megadta a helyzetét. A lány feszülten fülelt, és megállapította, hogy ez a második férfi a fairbanksi irányítótoronyból beszél.

Ekkor megint nyomkodni kezdte a gombokat.

– Halló, halló, segítség! 
A fejhallgatóban halkan kattant valami. Tracynek eszébe jutott egy régi tévésorozat, amelyet még gyerekkorában látott. Abban a pilótának be kellett nyomnia egy gombot, amikor beszélni akart, és ki kellett engednie, ha hallani akarta a választ...

Sikerült! Tracy mámoros örömet érzett.

– Halló, kérem, válaszoljon valaki! Vége! – tette hozzá, mert a tévében a pilóták mindig ezt mondták.

– Itt a fairbanksi irányítótorony! Ez a vészfrekvencia! Segítségre van szüksége? 
– De még mennyire! Duke Porter utasa vagyok...

– A maguk gépe a Cessna hét, kettő, nyolc, bravó, golf? 
– Honnan a fenéből tudjam? – fortyant fel Tracy. – Hány kényszerleszállást jelentettek önöknek az elmúlt órákban? 
– Van sebesültjük? 
– Igen, a pilóta eszméletlen. Küldjön ide valakit, méghozzá gyorsan! Nem tudom, milyen súlyos az állapota! 
– Írja le a sérüléseit! 
Tracy ezt meg is tette, utána azonban még számos, szerinte teljesen felesleges vagy értelmetlen kérdésre kellett válaszolnia, amely a készleteikre, a ruházatukra és az lelki és fizikai állapotára vonatkozott. Arról azonban, ami a legjobban érdekelte volna, vagyis hogy mikor érkezik meg a segítség, a fairbanksi fickó egyszer sem beszélt.

– Vettük az ELT-jelzésüket. Az lenne a legokosabb, ha most kikapcsolná a telepet – javasolta végül a férfi. – Mihelyt jobb lesz az idő, segítséget küldünk.

– Megmondaná legalább azt, hogy meddig kell még itt rostokolnunk? – tudakolta Tracy.

– A légierő mentőhelikoptere azonnal felszáll, mihelyt az időjárási viszonyok megengedik – felelte a férfi.

– És az mikor lesz? – kiáltotta a lány kétségbeesetten.

– A meteorológiai előrejelzés szerint hat, legkésőbb tizenkét óra múlva kitisztul az idő. Addig takarékoskodjon az energiával. Ha tanácsra lenne szüksége, jelentkezzen megint ugyanezen a frekvencián! 
– Köszönöm. De kérem, siessenek! – könyörgött Tracy, aztán kikapcsolta a mikrofont, és ezzel megszakított minden kapcsolatot a külvilággal.

Hat, esetleg tizenkét óra, gondolta megborzongva. Ő még csak ki fogja bírni valahogy, de mi lesz Duke-kal? Mivel egyre jobban fázott, előrángatta a hálózsákot, betakarta vele mindkettőjüket, aztán hátradőlt, és behunyta a szemét.

Hat, legfeljebb tizenkét óra... Ez nem olyan sok idő, próbált bátorságot önteni magába.

Duke olykor egy-egy másodpercre magához tért, és ilyenkor halkan felnyögött.

Tracy ébren akart maradni, hogy vigyázzon rá, de a szeme minduntalan lecsukódott a kimerültségtől.

Ha meg kell halnia, legalább Duke mellett hal meg. Érdekes módon ez a gondolat kissé megvigasztalta.

Sawyer már órák óta a rádiónál ült. Nem emlékezett rá, hogy valaha is ilyen tehetetlennek érezte volna magát. Duke lezuhant, és a tájékoztatás, amelyet eddig a sorsáról kapott, a legjobb akarattal is csak hézagosnak volt nevezhető.

A hóvihar ellenére mindegyik pilótája a levegőben volt, és Sawyer nagyon büszke volt rájuk. Nem ő kérte, hogy szálljanak fel, önként vállalták, hogy megkeresik szerencsétlenül járt társukat, akit úgy szerettek, mintha a bátyjuk lenne.

Duke már hosszú évek óta az Égi Jövevényeknél dolgozott, és Sawyer nemcsak mint munkatársat, de mint barátot is nagyra értékelte. El sem tudta volna képzelni nélküle a céget.

Sawyer gerincén jeges hideg futott végig. Nem, nem veszíthetik el Duke-ot! Duke a legjobb pilótájuk. Ha valaki túlélhet egy ilyen szerencsétlenséget, az ő. Persze ez nem mindig a pilótán múlik.

Több mint tíz évvel ezelőtt Sawyer maga is lezuhant egy géppel, és ő sem volt egyedül vele volt az apja, David O’Halloran. Az idő akkor is rossz volt, bár nem annyira, mint ma.

Sajnos, ez nem mentette meg David O’Hallorant. A segítség későn érkezett.

Sawyer agyába kitörülhetetlenül belevésődtek azok a percek, amikor a karjában tartotta haldokló édesapját. A fájdalma ugyanolyan heves volt most, mint annak idején.

Türelmetlenül megdörzsölte a homlokát. Nem akart erre gondolni, de hiába próbálta elfojtani az emléket, a jelenet, mint egy régi némafilm, újra és újra lepergett lelki szeme előtt.

– Sawyer! 
A férfi összerezzent és megfordult, aztán megkönnyebbülten fellélegzett, amikor meglátta Abbeyt – a feleségét, a szerelmét, a megváltását.

– Van valami hír? – kérdezte halkan az asszony. Finom vonású arca sápadt volt a feszültségtől.

Sawyer megrázta a fejét, mire Abbey odalépett hozzá, és átölelte a vállát. A gyengéd érintés erőt öntött a férfiba, elűzte a fájó emlékeket, segített neki megbirkózni a Duke-ért és Tracy-ért érzett aggodalmával.

Hálásan átölelte a felesége karcsúnak már egyáltalán nem mondható derekát. Az, hogy az asszony gyermeket vár tőle, ugyanolyan csoda volt a számára, mint a szerelmük.

Abbey lehajolt, és megpuszilta a feje búbját.

– Ne emészd magad, ennek semmi értelme! .

– Sajnos a mentőcsapat csak akkor indulhat el, ha már kitisztult az idő.

– És Duke-éknak addig ott kell várniuk a hidegben? Ti ezt hagyjátok? 
– Nincs más választásunk.

– Miért nincs? 
– A helikopter nem juthat el hozzájuk ebben a hóviharban.

– Azt tudjátok már, hogy megsebesültek-e, és ha igen, mennyire súlyos az állapotuk? 
Sawyert ez aggasztotta a legjobban. A hideget még egészségesen is nehéz elviselni, de sebesülten...

– Tracy beszélt a forgalomirányítóval.

– Tracy? Sawyer bólintott. Nem tudta, mennyit mondjon el a feleségének, hiszen nem akarta feleslegesen nyugtalanítani.

– Ő egy kis karcolással megúszta a balesetet, de Duke rosszabbul járt – bökte ki rövid habozás után. – Súlyos seb van a fején, eltört a karja, és lehet, hogy belső sérüléseket is szenvedett.

Abbey az arcához dörzsölte az arcát.

– Te semmit sem tehetsz.

– Tudom. – És ez a legrosszabb, gondolta a férfi. Dühös volt, és bűntudat kínozta, de maga sem értette, miért. És félelem gyötörte. Rettenetes félelem.

Aznap is így érzett, amikor elveszítette az édesapját. Később mindig azt kérdezte magától, hogy nem csinálhatott-e volna mégis valamit, nem menthette-e volna meg valahogyan az apja életét.

Csak amikor Abbeyt megismerte és feleségül vette, értette meg, milyen mélyek az érzelmi sérülései. Az asszony szerelme azonban segített begyógyítani a sebeket.

– Tracy és Duke együtt, egy kis gépben – meditált Abbey fennhangon. – Gondolod, hogy kibírják az éjszakát anélkül, hogy megfojtanák egymást? 
– Jó kérdés! – vigyorodott el Sawyer. Először mosolygott azóta, hogy a balesetről értesült.

Amikor Tracy felébredt, sötétség vette körül. Hirtelen rájött, hogy a feje Duke vállán pihen. A férfi a jobb karjával átölelve tartotta. Tracy már egyáltalán nem fázott, sőt kifejezetten kellemesnek találta ezt a helyzetet.

– Duke? 
– Tehát már ébren van.

– Akárcsak maga... Úgy megijedtem, amikor elvesztette az eszméletét! 
– Maga megijedt? – A férfi hangján hallatszott, hogy mosolyog. – Azt hittem, ennek a szónak még a jelentését sem ismeri! 
Ha már képes incselkedni, jobban kell éreznie magát, gondolta reménykedve a lány.

– Most már ismerem – vallotta be remegő hangon, s mivel attól félt, hogy fájdalmat okoz a férfinak, ha továbbra is így nekidől, megpróbált felülni.

– Maradjon! – suttogta Duke.

– Nem vagyok túl nehéz? 
– Nem.

Az arcuk olyan közel volt egymáshoz, hogy a lány a halántékán érezte a férfi leheletét.

– A helikopterre még egy darabig várnunk kell. Rádión kapcsolatba léptem a fairbanksi irányítótoronnyal – magyarázta Tracy leplezetlen büszkeséggel. – Azt mondták, hogy hat, de lehet, hogy tizenkét órába is beletelik, míg segítséget küldhetnek.

– Gondoltam.

– Amikor elájult... sikerült valahogy bekapcsolnom a rádiót, és... – Tracy hangja elakadt. Igyekezett visszanyerni az önuralmát, mélyeket lélegzett, de hiába, a szemét elöntötték a könnyek.

– Tracy? – A lány a férfi vállába fúrta az arcát, és sírva fakadt. Az egész teste rázkódott a zokogástól.

– Azt hittem, meghalt! Nem tudtam, mit tegyek... Olyan egyedül voltam. És úgy féltem – hüppögte.

Duke a hátát simogatva suttogott valamit, amit a lány nem értett.

– Sajnálom. Nem akartam... – dadogta Tracy, amikor végre elapadtak a könnyei, és zavartan megtörölte a szemét.

– Én is féltem – vallotta be Duke.

– Maga? – Tracynek ezt nehezére esett elhinni. A rettenthetetlen Duke Porter félt? Odakinn vadul süvített a szél. Az ablakon kipillantva Tracy megállapította, hogy a hóesés már elállt, de az eget még mindig felhők borítják – legalábbis ő egy csillagot sem látott. A gép belsejét csak a hóról visszaverődő holdfény világította meg.

– Jobban van? – érdeklődött Duke.

– Sokkal jobban – hazudta a lány.

– Azt hiszem, a dzsekim belső zsebében van egy tábla csokoládé. Nem akarja megenni? 
– De igen – felelte gyorsan Tracy. A gyomra megkordult.

Duke elővette a csokoládét, amely meglehetősen összenyomódott, és odanyújtotta a lánynak.

– Lehet, hogy már lejárt a szavatossági ideje – dörmögte. – Fogalmam sincs, mióta hurcolom magammal.

Tracy túl éhes volt ahhoz, hogy ilyen aprósággal törődjön. Letépte a papírt, és letört egy darabot Duke-nak, egyet meg magának. Ritkán evett édességet, de most úgy érezte, sosem kóstolt még ennél finomabb csemegét.

– Mielőtt elájult, többször is drágámnak nevezett – jegyezte meg hirtelen, aztán hpgy  rádöbbent, mit mondott, megdermedt. Remélte, hogy Duke úgy fog tenni, mintha semmit sem hallott volna.

 – Ha ezzel megsértettem, bocsánatot kérek. – Duke hangja hűvösen csengett.

– Dehogy sértett meg! Tudom, hogy csak meg akart nyugtatni, és nem gondolta komolyan... A fairbanksi barátnőjének semmi oka a féltékenységre...

Tracy elnémult. Úgy tűnt, valahányszor kinyitja a száját, mindig valami hülyeség csúszik ki rajta. Végtére is Duke szerelmi élete nem tartozik rá...

– Felejtse el, amit mondtam – hadarta, égő arccal.

– Honnan tud Laurie-ról? – kérdezte hidegen a férfi.

– Izé...

– Mariah-tól, igaz? 
A lány kelletlenül bólintott.

Feszült csönd támadt.

– Régóta nem láttam Laurie-t.

– Ne higgye, hogy kérdezősködtem maga után! Mariah egészen mellékesen megemlítette, hogy van valakije Fairbanksben...

– És maga nem felejtette el.

Tracy vállat vont. Nem, nem felejtette el, és az utóbbi hetekben állandóan ez járt az eszében, anélkül hogy értette volna, miért. Gyakran töprengett azon is, milyen nő lehet az esete egy Duke-féle férfinak. Szerette volna meggyőzni magát, hogy Duke sem különbözik a többi férfi ismerősétől, hogy ő is a kebelbőségük alapján ítéli meg a nőket, de nem sikerült. Tudta, hogy Duke más. Lehet, hogy maradi felfogású, idegesítő alak, de a nőkben nem csak egy testet lát.

– Egyébként Gavint illetően igaza volt – vallotta be. – Ő még mindig önmagát keresi...

Duke halkan felnevetett, és Tracy is elmosolyodott.

– Laurie untatott – közölte váratlanul a férfi.

– Untatta? – Tracy hallani akarta a részleteket is. Arról, hogy a szíve hirtelen gyorsabban kezdett dobogni, nem vett tudomást.

– Mindig mindenben egyetértett velem.

– Szegényke, biztos kerülni akarta a vitákat! – Duke felnevetett.

– Bezzeg magáról ezt nem lehet elmondani! Örökké vitatkozik velem.

– Igen, mert olyan elviselhetetlenül régimódi elveket vall! Haladnia kellene a korral, Duke! 
– Hogyisne! Akkor megfosztanám magam egy nagy élvezettől! Szeretem látni, amikor haragjában kipirul az arca és szikrázik a szeme! Akkor a legszebb, amikor forr a dühtől! 
Tracyrc már mondták azt a férfiak, hogy kitartó, céltudatos, szorgalmas, és hogy kitűnő ügyvéd, de ritkán találták szépnek.

A lány szeme elhomályosult a könnyektől. Itt kuksol a semmi közepén egy repülőgéproncsban, és az egyetlen, amire gondolni tud az, hogy a mellette ülő férfi szépnek találja.

4. FEJEZET
Duke azon tűnődött, hogyan fogja kibírni az éjszakát. Az a néhány szem fájdalomcsillapító már mind elfogyott. A karja olykor úgy sajgott és lüktetett, hogy a legszívesebben üvöltött volna kínjában.

Tracy nagyon fázott, és szorosan hozzábújt.

Egy darabig mindenféléről fecsegtek, még egészen magántermészetű dolgokról is. Duke-nak időnként kissé összekavarodtak a gondolatai, és sejtette, hogy ilyenkor hetet-havat összehord, de ez nem izgatta különösebben. Tudta, hogy Tracy nem fog visszaélni a bizalmával. Inkább az aggasztotta, hogy noha a hálózsákot magukra húzták, és a testükkel is melegítették egymást, a lány még mindig didergett.

És a lába... attól félt, hogy a lába megfagy. Úgy érezte, mintha hegyes késekkel döfködnék a talpát...

Végül elbóbiskolt, ám a fájdalom hamarosan felébresztette. A lábujjai időközben elzsibbadtak – ami talán jobb is volt így –, a lábszára azonban átkozottul viszketett.

– Mit csinálunk, ha reggel sem jönnek értünk? – szólalt meg váratlanul a lány.

– Ne féljen, hamarosan itt lesznek – nyugtatta meg Duke, bár a lelke mélyén erről egyáltalán nem volt meggyőződve. Gyakran repült hóviharban, és tudta, milyen veszélyes ez. Ismerve az időjárási előrejelzést, úgy gondolta, hogy a hidegfront mostanában érhetett Fairbanks fölé.

– Próbáljon aludni egy kicsit! – tanácsolta.

Amikor Tracy megint a vállára hajtotta a fejét, Duke-nak elszorult a szíve. Ugyan mi lesz a lánnyal, ha ő meghal? – tűnődött.

Néhány perccel később Tracy elaludt, és a férfi úgy vélte, itt az ideje, hogy számvetést készítsen az életéről. Legnagyobb meglepetésére rájött, hogy nem sok olyan dolog van, amit ha módja nyílna rá, másképpen csinálna. Keveset vétkezett, de gyakran hibázott. Soha senkit nem csapott be, és csak ritkán hazudott, s bár olykor engedett az érzékei csábításának, alapjában véve becsületes, tiszta életet élt.

Egyet sajnált csak nagyon, azt, hogy nem született gyereke...

Duke összeszorította a száját. Az ember ritkán szembesül a saját halandóságával, de ez még nem ok arra, hogy efféle ostobaságokon járjon az esze, rótta meg magát.

Mentségéül legfeljebb az szolgálhatna, hogy az utóbbi évben Balszerencsében kitört a házasodási láz, amelynek rövid időn belül mindhárom O’Halloran fivér és még sokan mások is áldozatul estek, s Duke hallotta, hogy Matt Caldwell felesége, Karen, sőt Abbey O’Halloran és Bethany Harris is kisbabát vár. Ettől persze még nem kapott kedvet a nősüléshez, de azért szerette volna tudni, milyen apa lett volna belőle...

Lelki szeme előtt feltűnt egy kis ház, egy ház, amely még nem létezett. Mindig úgy tervezte, hogy saját maga fogja felépíteni az otthonát Balszerencsében. Nem vágyott valami kacsalábon forgó kastélyra, csak egy egyszerű, de tágas házra, amely megfelel a szükségleteinek. Ha most meghal, ezt az álmát sem valósíthatja meg...

Tracy megmozdult, és a férfi lenézett rá. A sápadt holdfényben csak homályosan látta az arcát.

A lány az elmúlt órákban igen bátran és talpraesetten viselkedett, bár ezen talán nem kellene meglepődnie, elvégre mindig tudta, hogy nem mindennapi teremtés. Valamikor nagyszerű feleség és csodálatos anya lesz belőle, Duke ezt ösztönösen érezte.

A férfi gyengéden megcsókolta a lány haját, és lehunyta a szemét.

Valamikor, sok-sok órával később Duke halk kattogásra ébredt. Időközben megvirradt, az éjszakát nappal váltotta fel.

– Duke, hallja ezt? – emelte fel Tracy a fejét.

A férfi válaszolni akart, de nem tudott megszólalni. A lány szerencsére nem vette észre, milyen rosszul van.

– A bőröndöm! Szükségem van a bőröndömre! – kiáltotta izgatottan Tracy. – Előszedem a piros pulóveremet, kimászom a szárnyra, és integetek, különben talán nem látnak meg bennünket a hóban! Ígérem, vigyázok – tette hozzá, és hirtelen szájon csókolta a férfit.

Duke-nak nem volt ereje megmondani neki, hogy a leadott segélykérő jelzés alapján már rég bemérték őket, és a mentőhelikopter pilótája pontosan tudja, hol vannak, felesleges tehát jeleznie. Még ebben a kába állapotában is nevetségesnek találta ezt az ötletet.

A helikopter egyre közelebb ért. Duke behunyta a szemét, és magában elrebegett egy hálaimát. A helikopter zúgása, az emberek kiabálása és Tracy izgatott sikolyai összeolvadtak a fülében.

– Hé, vigyázzanak! – veszekedett Tracy a háttérben. – Óvatosan fogják meg! 
Duke érezte, hogy erős kezek felemelik. Ahogy a hordágyra fektették, a karjába pokoli fájdalom hasított, mire felnyögött.

– Mi a fenét csinálnak? – rikoltotta Tracy. – Megőrültek? Hogy nyúlhatnak hozzá ilyen durván, amikor nyilvánvaló, hogy szenved? 
Duke behunyta a szemét, s amikor legközelebb kinyitotta, már a helikopterben feküdt, és egy mentőorvos kuporgott mellette, aki ellenőrizte a pulzusát, a légzését és a hőmérsékletét.

Tracy a másik oldalán ült, a jobb kezét szorongatta. Az arca sápadt volt, a homlokát és a haja egy részét alvadt vér borította. Bár a sebe nem tűnt veszélyesnek, Duke-nak sehogy sem tetszett az a púp a fején, amelyet csak most vett észre.

– Tracy – dadogta.

– Rendbe fog jönni, Duke! Mindketten rendbe jövünk – bizonygatta a lány könnyes szemmel.

Noha ez minden maradék erejét felemésztette, a férfi az ajkához emelte Tracy kezét és megcsókolta.

Abból, ami ezután történt, később szinte semmire sem emlékezett. Amikor magához tért, éppen egy kórházi folyosón gurították végig. Fogalma sem volt róla, hogyan került ide és hová lett Tracy, de túl gyenge volt ahhoz, hogy megkérdezze.

Egyszer csak hangokat hallott ismerős hangokat. Sawyerét... Johnét, Ralphét és a többi pilótáét... Mintha mind egyszerre beszéltek volna.

– Tracy! – akarta kiáltani Duke, ám a torkából csak elhaló sóhaj tört fel.

– A barátnőjét keresi? – hajolt föléje egy fehér köpenyes férfi.

Duke biccentett.

– Az ifjú hölgynek kissé lehűlt a testhőmérséklete, de ezen, no meg néhány zúzódáson és apró vágáson kívül semmi baja. Davidson doktor vele maradt. A hölgy nem könnyítette meg a dolgunkat. – Az orvos elvigyorodott. – Nagyon aggódott magáért, és nem is engedte, hogy megvizsgáljuk, amíg meg nem nyugtattuk, hogy maga is hamarosan jobban lesz, mihelyt begipszeljük a karját. Előbb persze meg kell operálnunk. Már kapott is egy fájdalomcsillapító injekciót.

Hát ezért nem érzek semmit, ébredt rá Duke. Szóval megműtenek... nem számít.

A fő, hogy Tracy jól van, és nem kell aggódnom érte.

Mihelyt meghallotta, hogy a hóvihar elhagyta Fairbanks térségét, Sawyer a repülőtérre indult. Toborozni akart egy mentőcsapatot, hogy elhozza Duke-ékat, de közben találkozott Ralphfal, akitől megtudta, hogy Duke-ot és Tracyt már megmentették.

Ezután ő, John, Ted és még három pilóta ide repültek, Fairbanksbe, mivel mind itt akartak lenni, amikor Duke-ékat beszállítják.

Sawyer csak addig várt, amíg a saját szemével nem látta Duke-ot és Tracyt, aztán keresett egy nyilvános telefont, és felhívta Abbeyt. Tudta, hogy az asszony aggódva várja a híreket, akárcsak a város apraja-nagyja.

– Húsz perccel ezelőtt hozták be őket a kórházba – közölte.

– Hogy van Tracy? – Ahhoz képest, hogy egy repülőgéproncsban töltötte az elmúlt éjszakát, remekül.

– Lehet, hogy nem is tartják benn.

Sawyer hallotta a felesége megkönnyebbült sóhaját.

– És Duke? 
– Ő kevésbé volt szerencsés. – Sawyer a falnak dőlt. – A karja két helyen eltört, össze kell varrni a homlokát, és lehet, hogy belső sérülései is vannak. Ezt egyébként még nem mondták meg neki.

– Mennyire súlyos az állapota? 
– Fogalmam sincs.

Sawyernak talán meg kellett volna várnia, amíg biztosat tud, de minél előbb jelenteni akarta, hogy Duke és Tracy élnek. A gép lezuhanásának híre villámgyorsan elterjedt Balszerencsében, és rengetegen érdeklődtek a szerencsétlenül jártak után az irodában.

– Mit gondolsz, meg fog gyógyulni? – kérdezte Abbey.

– Az orvos azt mondta, hamarosan megoperálják, aztán begipszelik a karját. Ami a többit illeti, arról még korai lenne nyilatkozni, de nekem személy szerint az a véleményem, hogy Duke néhány hét alatt rendbe fog jönni.

– Hála az égnek! 
– Hála az égnek – visszhangozta Sawyer.

– Tájékoztatom a többieket – ígérte meg Abbey rekedten.

– Jól vagy, drágám? 
– Igen... persze. Csak... annyira megkönnyebbültem! Úgy aggódtam értük! 
– Te? – csodálkozott Sawyer. Abbey olyan nyugodt volt mindvégig! Tudta, mennyire kiborította a férjét a szerencsétlenség, s biztos azt hitte, legalább neki meg kell őriznie a higgadtságát... Micsoda nő! Sawyer megint megállapította, hogy nagyszerű asszonyt vett feleségül.

Tracy szíve majd kiugrott a helyéről, amikor belépett a szobába, ahol Duke feküdt.

Alig várta, hogy a férfit kihozzák a műtőből, s most, amikor meglátta bepólyázott fejével, begipszelt karjával, a jobb kézfejéből kiálló infúziós tűvel, kis híján sírva fakadt.

Az orvosok figyelmeztették, hogy eltarthat egy darabig, amíg Duke magához tér az altatásból, de Tracy úgy érezte, túl sok mindenen mentek keresztül ők ketten az elmúlt napokban ahhoz, hogy most cserbenhagyja a férfit.

Elszántan letelepedett hát az ágya mellé, és elhatározta, hogy addig nem mozdul innen, amíg magától a férfitól nem hallja azt, hogy jobban van. Senki másban nem bízott.

– Tracy? – lépett be Sawyer O’Halloran a szobába.

– Mit mondjak, pokoli utam volt! – próbált tréfálkozni a lány, de Sawyer nem viszonozta a mosolyát.

– Elhiszem – válaszolta komoran. – És most hogy érzi magát? 
– Mint aki túlélt egy repülőgép-szerencsétlenséget – fintorgott a lány.

A fej sebét bekötötték, és enyhe agyrázkódást szenvedett, de a sérülései nem voltak súlyosak.

– Ne hozzak valamit... nincs valamilyen kívánsága? 
– Nincs, köszönöm.

– Kivettem magának egy szobát egy közeli szállodában. Rendes hely, és az árai is elfogadhatóak. Ralph már odavitte a bőröndjét, és el is kíséri magát – nyomta a lány kezébe a szobakulcsot.

– Köszönöm. – Amíg a férfi nem említette a szobát, Tracy nem is töprengett azon, hol fog megszállni. Mihelyt Duke felébred, elmegy a hotelba, lezuhanyozik, és vagy egy hétig alszik, gondolta.

– Felhívtam a munkahelyét is – folytatta Sawyer.

Tracy zavartan pislogott.

– Ó! Erről teljesen elfeledkeztem! – Ebben a pillanatban mindaz, ami ezen a kórházi szobán kívül volt, álomszerűén távolinak tűnt a számára.

– Beszéltem Mr. Nelsonnal.

– Ő a főnököm. – Tracy az ajkába harapott, ahogy eszébe jutott, mennyi elintéznivaló vár rá a következő időszakban. Szerdán be kell nyújtania egy periratot a bíróságon, csütörtökön részt kell vennie egy vagyonmegosztási tárgyaláson, pénteken pedig... Tudta, hogy valami fontos dolga lesz pénteken is, de képtelen volt visszaemlékezni rá, micsoda! – Mr. Nelson nagyon aggódott magáért. Jobbulást kíván, és azt üzeni, hogy addig ne merjen mutatkozni az irodában, amíg teljesen meg nem gyógyult! 
– Köszönöm, Sawyer! – Tracy még mindig azon töprengett, mit kell csinálnia pénteken. Nem értette, hogy mehetett ki a fejéből... Mindig fegyelmezett volt, és lelkiismeretes, s az ilyenfajta feledékenység egyáltalán nem voltjellemző rá.

– Mr. Nelson azt kérte, hogy később hívja majd fel.

– Felhívom. – De nem sietem el, határozta el a lány.

– És azt is mondta, hogy ne aggódjon, ő majd mindent elintéz.

Tracy szórakozottan bólintott. A gondolatai már megint Duke-on jártak, a férfin, aki megmentette az életét. Mert Duke pontosan ezt tette, ez kiderült azoknak a szavaiból, akik beemelték a férfit a mentőhelikopterbe. Az olajvezeték elrepedt, és az emberek a nyomokból arra következtettek, hogy Duke szándékosan kormányozta úgy a gépet, hogy a nagyobb ütés a pilótaülés felőli oldalt érje.

– Tehetek még valamit önért? – kérdezte Sawyer.

– Nem, köszönöm – felelte a lány halkan.

– Hívjon fel, ha akár Duke-nak, akár magának szüksége van valamire.

– Rendben.

Sawyer átment az ágy másik oldalára, és lenézett Duke-ra.

– Ne féljen, hamarosan meggyógyul – nyugtatta meg a lányt.

Tracy bólintott, és a szemét behunyva felsorolta magában a férfi sérüléseit. Duke karja eltört, és hónapokba fog telni, mire megint úgy használhatja majd, mint régen.

A fején a seb mélyebb volt, mint ahogyan feltételezte, és huszonöt öltéssel varrták össze. Az orvos, aki műtötte, megdicsérte őt, amiért olyan ügyesen bekötözte. És ami a lehetséges belső sérüléseket illeti... Tracy ezt a gondolatot gyorsan elhessegette.

– Most mennem kell – mondta Sawyer. – Hozzak valami harapnivalót? 
– Nem, köszönöm. – Tracy korábban már kapott egy meleg húslevest, és csöppet sem volt éhes.

– Néhány óra múlva visszajövök.

– Rendben.

Sawyer távozása után Tracy közelebb húzta a székét Duke ágyához. Az infúziós csőre figyelve óvatosan megfogta a férfi kezét, és a fejét a matracra hajtotta.

Valamikor, percekkel – vagy órákkal? – később a férfi lélegzete szabálytalanná vált, és Tracy tudta, hogy felébredt. Amikor felemelte a fejét, látta, hogy Duke megnyalja kicserepesedett ajkát.

A lány felugrott, vizet töltött egy pohárba, az éjjeliszekrényen lévő tálcáról elvett egy hajlítható műanyag szívószálat és beletette.

Duke ide-oda forgatta a fejét.

– Tracy? 
– Itt vagyok. – A lányt boldogsággal töltötte el, hogy az első szó, amelyet Duke kiejtett a száján, az ő neve volt.

– Aludj csak! Ne félj, rendbe fogsz jönni – suttogta Tracy. Azt, hogy tegezi Duke-ot, teljesen természetesnek találta. – Én is jól vagyok...

– Milyen gyönyörű vagy! – nyögte ki a férfi.

– Na persze. – Tracynek nem voltak illúziói a külsejét illetően tudta, hogy rémesen néz ki, mivel az előbb, amikor vizet töltött a férfinak, vetett egy pillantást a tükörbe.

Óvatosan Duke ajkai közé csúsztatta a szívószálat, és a férfi mohón ivott, ami nyilván nagyon kimerítette, mert a feje visszaesett a párnára, és a szeme lecsukódott.

Tracy visszaült a székre, megtörölte könnyes szemét, és folytatta az őrködést.

Ben először gyanakodva vizsgálgatta a tányért, amelyet Bethany eléje tett, de amikor felemelte a fedőt, és látta, hogy ezúttal hamburgert kapott vacsorára, az arca felragyogott.

– Ez már igen! – kiáltott fel. Bethany elhatározta, hogy rászoktatja az egészséges táplálkozásra, és amióta kikerült a kórházból, rettenetesebbnél rettenetesebb ételekkel traktálta, de most nyilván megjött az esze...

– Tudod, hogy vigyáznod kell magadra – intette Bethany.

– De hiszen én vigyázok – dörmögte Ben. Mintha lenne más választása, amikor a lánya minden este itt van, és ellenőrzi, mit eszik! Ben ekkor jobban megnézte a hamburgert, és az arca megnyúlt.

– Mi a fene ez? – hördült fel, de Bethany nyugodtan állta haragos tekintetét.

– Vegetáriánus hamburger.

– Micsoda? 
– Nagyon jól értetted.

Ben felnyögött.

– Hát ide hallgass – fortyant fel –, az elmúlt három hétben annyi zabkorpát etettél velem, amennyi egy lónak is sok lenne! 
– Ben...

– Több joghurtot kanalaztál belém, mint amennyit egy rendes ember el tud viselni. Tűrtem, mert... mert jót akartál. De most betelt a pohár! Nézd meg! – mutatott a tányérjára. – Elrontottál egy teljesen jó hamburgerzsemlét ezekkel a... zöldségekkel! 
– Legalább kóstold meg! Tettem bele kukoricát is és...

– Kukoricát? – ismételte meg felháborodottan a férfi. – Minek nézel te engem? Remélem, senkinek sem mesélted el, hogy kukoricával etetsz! 
– Nem...

– Ma sütöttem magamnak reggelire szalonnás rántottát – közölte kihívóan Ben.

Tudta, hogy Bethanynek ez nem fog tetszeni.

– Kijelölted már a végrendeleted végrehajtóját? – kérdezte az asszony.

– Ne pimaszkodj, lányom! – dörrent rá a férfi. – Legalább a koromat tiszteld! 
– És mit ettél ebédre? – Bethany összefonta a mellén a karját, és haragos pillantást vetett az apjára. – Mert ha jól sejtem, a levesemhez hozzá sem nyúltál! 
– Nem hát! Csináltam egy pizzát.

– Egy pizzát! Igazán, Ben! – csóválta meg a fejét az asszony.

– Miért, mit vártál? Az ember nem élhet csak takarmányon! – dohogott Ben.

Időközben furdalni kezdte a lelkiismeret, annál is inkább, mivel el kellett ismernie, hogy régen nem érezte magát ilyen jól. Ezt persze nem árulta el Bethanynek, mert attól félt, a lánya akkor csak még szigorúbb diétára fogná! 
– Csak azt kérem, hogy kóstold meg a zöldséges hamburgeremet! 
Ben felsóhajtott. Tudta, hogy vagy megeszi, amit Bethany hozott, vagy megvárja, amíg a lánya távozik, aztán lemegy a konyhába és összeüt magának valamit.

– Na jó, nem bánom – egyezett bele végül, bár biztos volt benne, hogy a vegetáriánus hamburger nem fog ízleni neki.

– Ugye nem felejtetted el, hogy Mrs. McMurphy holnap délután érkezik? – telepedett le Bethany vele szemben.

– Hogyan felejthettem volna el? – fintorgott Ben. Minél többet gondolkozott rajta, annál kevésbé tetszett neki az ötlet. Nem akart felvenni egy másik szakácsot, főleg nem egy nőt! Mariah-t ugyan alkalmazta annak idején, de az más volt. A lány kiszolgálta a vendégeket, összeszedte a piszkos tányérokat és elmosogatott, s ha olykor el is tört egy-egy teáskannát vagy bögrét, legalább sosem keresztezte az útját...

Ez a Mrs. McMurphy viszont, akit Bethanyék a nyakába szeretnének varrni, be akar tolakodni a konyhájába... Márpedig oda be nem teszi a lábát! Valamilyen ürüggyel majdcsak megszabadulok tőle, morfondírozott Ben.

– Ma délután beszéltem vele telefonon – folytatta Bethany. – Alig várja, hogy találkozzon veled.

– Azt lefogadom! 
– Mesélte, hogy az előző munkahelyén sokat sütött, és ezt itt is szívesen vállalná.

– Miket készített? – kérdezte Ben érdeklődést színlelve. Nem akarta, hogy gyanút fogjon Bethany, és rájöjjön, mit forral.

– Az almás rétes a specialitása, de azt mondta, hogy a fahéjas tekercse is népszerű volt.

Fahéjas tekercs? Ben nagyot nyelt. Ez volt a kedvenc süteménye, vastag cukormázzal szerette, de még sosem sikerült jól elkészítenie. Ahogy a tekintete a hamburgerre esett, arra gondolt, hogy szívesen lemondana egyévi jövedelméről egyetlen harapás meleg, fahéjas tekercsért.

– Kérlek, Ben, adj esélyt Mrs. McMurphynek! – folytatta Bethany.

– Rendben. – Ben gyorsan a pohárért nyúlt, és belekortyolt a tejbe, mert nem mert a lánya szemébe nézni. A tejnek borzasztó íze volt, és Ben visszaköpte a pohárba.

– Mit csináltál a tejemmel? – kiáltotta.

Bethany durcásan összeszorította a száját.

– Semmit.

Ben a fény felé tartotta a poharat.

– Egészen... kék.

– Mert sovány tejporból van.

Ez a nő még megöli! 
– Figyelmeztethettél volna! – panaszkodott Ben.

Bethany bosszúsan elbiggyesztette az ajkát.

– Nem gondolod, hogy túl sokat nyafogsz? 
– Nem, a fenébe is! Zöldséges hamburger, sovány tej, édesség helyett pedig egy zablepény... Halálra akarsz éheztetni? 
– Ben! 
– Jó, jó – sóhajtott fel a férfi. – Köszönöm, hogy áthoztad a... vacsorámat.

Mármint ha ezt a diétás kosztot annak lehet nevezni... – tette hozzá magában.

– És mi lesz Mrs. McMurphyvel? – kérdezte Bethany.

– Mi lenne? Nagyon udvariasan és barátságosan bánok majd vele. – Ben tudta, hogy a lánya ezt akarja hallani, és amit mondott, meg is felelt az igazságnak. Nagyon udvarias akart lenni, amikor Mrs. McMurphynek ajtót mutat! 
– Egyébként meghívtam vacsorára – közölte Bethany. – Ha akarsz, te is csatlakozhatsz hozzánk.

– Az attól függ, mit főzöl – dörmögte Ben. Abban biztos volt, hogy még egy vegetáriánus hamburgert nem tudna magába erőltetni.

Duke szemhéja felpattant. A helyiségben félhomály uralkodott, és beletelt egy kis időbe, míg rájött, hol van.

Az elmúlt két napot szinte teljes egészében átaludta, csak hébe-hóba ébredt fel néhány percre, és ilyenkor Tracyt mindig maga mellett találta.

Ahogy elfordította a fejét, megállapította, hogy a lány most is az ágya mellett ül.

Tracy aludt. Valaki ráterített egy vékony gyapjútakarót, és valamikor lezuhanyozhatott és átöltözhetett, mert olyan pulóvert viselt, amelyet Duke még sosem látott rajta.

Ahogy a lányt figyelte, a férfi szíve körül melegség támadt. Annyi biztos, hogy sok mindenen mentek át ők ketten, több megpróbáltatásban volt részük, mint másoknak egész életükben.

És az is biztos, hogy Tracy a legbátrabb nő, akit ismer. Duke nagyon büszke volt a lányra. Tracy akkor is megőrizte a hidegvérét, amikor ő elvesztette az eszméletét, ügyesen működésbe hozta a rádiót, és kapcsolatba lépett Fairbanksszel, róla pedig meghatóan gondoskodott.

Duke-nak eszébe jutott, hogy amikor meghallották a helikopter bugását, Tracy odahajolt hozzá, és az ajkára nyomta az ajkát. Ez a csók persze valószínűleg semmit sem jelentett, a lány csak így akarta kifejezni a megmenekülésük felett érzett örömét és megkönnyebbülését, legalábbis Duke erről próbálta meggyőzni önmagát – egyébként nem sok sikerrel.

Az igazság az volt, hogy ha képes lett volna rá, átölelte volna Tracyt és viszonozza a csókját, ismerte be most.

A fantáziája elszabadult... Elképzelte, amint játékosan a fogai közé kapja a lány ajkát, aztán a nyelvével felfedezőútra indul a szája meleg üregében... Azt a csókot egyikük sem felejtené el egyhamar! Duke végül kelletlenül elfordította a tekintetét. Teljesen megőrült? Tracy Santiago az, akiről itt álmodozik! A nő, akivel annyit vitatkozott! Jobban megvizsgálva a kérdést, rádöbbent, hogy kezdettől fogva érdekelte a lány.

Hiába, az ellentétek vonzzák egymást, mint ezt az ő példájuk is bizonyítja! Elhitette magával, hogy nem szenvedheti Tracyt, pedig valójában csak az zavarta, hogy a közelében mindig elveszti az önuralmát. Pontosan úgy viselkedett, mint... mint Christian Mariah-val! Christian örökké panaszkodott a titkárnőjére, és közben – bár ezt sokáig valószínűleg saját maga előtt is titkolta – mindvégig szerelmes volt belé.

Szerelmes... Lehet, hogy ő is szerelmes Tracybe? Duke megrázkódott. A szerelem sebezhetővé teszi az embert, és ő nem akart kiszolgáltatott lenni.

A pokolba! Miért kellett épp ebbe a nagyszájú seattle-i ügyvédnőbe beleesnie? Egy ilyen kapcsolatból semmi jó nem származhat.

Duke nem akarta elhagyni Balszerencsét, nem akarta feladni az ottani életét. Már Fairbankset is túl zajosnak találta, és tisztában volt vele, hogy egy olyan nagyvárosban, mint Seattle, sosem lenne boldog.

Azt pedig, hogy Tracy Balszerencsébe költözzön, el sem tudta képzelni. Hogyan kérhetne meg egy ilyen okos, művelt, becsvágyó és sikeres nőt arra, hogy mondjon le Seattle fényeiről és csillogásáról, és temetkezzen el egy isten háta mögötti, északi-sarki kisvárosban? 
5. FEJEZET
Amikor Tracy felébredt, először nagyot nyújtózkodott, mert elgémberedtek a tagjai, aztán Duke-ra nézett.

A férfi az ágyban ült, és őt figyelte.

– Szia – dadogta a lány. Meglepte a saját félénksége. – Hogy vagy? 
– Már jobban. És te? 
– Az idegeim még kissé ziláltak – felelte Tracy, és felállt. – Vajon mióta alszom? 
– Fogalmam sincs. Én is csak körülbelül félórája ébredtem fel. Nem számítottam rá, hogy még itt talállak.

Rosszalló tekintetét látva a lány nem közölte vele, hogy amióta a műtőből idehozták, csak rövid időszakokra hagyta el a szobáját.

– Nem kellene már rég Seattle-ben lenned? – kérdezte Duke. – Hány napja is hoztak be ide? Kettő? Három? 
– A főnököm azt mondta, addig maradhatok, amíg akarok.

Duke arca elkomorult.

– És meddig akarsz maradni? – faggatta. Virágnyelven nyilván azt akarta az értésére adni, hogy nincs szüksége rá, és jobban szeretné, ha elutazna. – Semmi nem tart itt, vagy igen? 
– Nem – ismerte el Tracy lesütött szemmel.

– Megvetted már a repülőjegyedet? 
Tracy felnézett, és a tekintetük találkozott. A lányt mélyen megsebezte a férfi viselkedése, büszkesége azonban nem engedte, hogy kimutassa a fájdalmát.

– Nem, de mindjárt felhívom a légitársaságot.

Tracy gondosan összehajtogatta a takarót, és a kispárnára tette, amelyet az egyik nővértől kapott. Amikor ismét az ágy felé fordult, az ajka remegett.

Soha senkivel nem került még annyira meghitt kapcsolatba, mint Duke-kal, és ennek semmi köze nem volt a szexhez. Az, hogy együtt néztek szembe a halállal, és egymásba kapaszkodtak érzelmileg és fizikailag egyaránt, elszakíthatatlanul összekötötte őket.

Duke most el akarja küldeni, de ő nem hagyhatja itt, amíg köszönetet nem mondott neki, csakhogy nehezére esett szavakba foglalnia érzéseit.

– Nem mondhatom azt, hogy jó mulatság volt – próbált viccelni.

– Én sem.

A lány lebámult a férfi borzas fejére. Amíg Duke aludt, gyakran hozzáért, fogta a kezét, megcirógatta az arcát, de most még ahhoz sem volt bátorsága, hogy hátrasimítsa a haját.

– Mielőtt visszatérnék Seattle-be, szeretném megköszönni, amit tettél – nyögte ki végül.

– Azt, hogy kényszerleszállást hajtottam végre a semmi közepén? 
– Nem – javította ki a lány. – A megrepedt olajvezeték miatt zuhantunk le... és ha nem vagy olyan jó pilóta, mindketten otthagytuk volna a fogunkat! Óriási kockázatot vállaltál, csak hogy megmentsd az életem! 
– Badarság! 
Tracy elfojtott egy mosolyt. Úgy érezte, jobban ismeri Duke-ot, mint bármely más férfit.

– Mi az, min somolyogsz? – mordult rá Duke.

– Hallottam, mit beszéltek az emberek, akik értünk jöttek. Szándékosan tetted ki magad a nagyobb kockázatnak! 
– Ez hülyeség! 
– Nézd, ne vitatkozzunk most...

– Miért ne? – Duke szeme megvillant. – Kezdettől fogva mást sem tettünk, és én igazán élveztem a szócsatáinkat. Benned méltó ellenfélre találtam...

– Ezt bóknak veszem – bólintott Tracy ünnepélyesen.

Duke megint elkomolyodott.

– Bátor nő vagy, Tracy – mondta átható tekintettel. – Nagyszerűen viselkedtél. Nem gondoltam, hogy egy városi lány ilyen belevaló lehet.

Tracy szerette volna megmondani neki, hogy ő sem különbözik Mariah-tól vagy a többi nőtől, aki az elmúlt évben Balszerencsébe költözött, de amint a férfi szemébe nézett, rájött, hogy csak az idejét vesztegetné. Nem is olyan régen még habozás nélkül vitába szállt volna Duke-kal, csakhogy azóta minden megváltozott. Például... megtanulták tisztelni egymást.

– Akkor hát hamarosan elutazol? 
Ez úgy hangzott, mintha a férfi alig várná, hogy megszabaduljon tőle: – Igen.

– Ha valaha szükségem lesz egy jó ügyvédre, majd hozzád fordulok.

Tracyt váratlanul érte ez az újabb bók, és zavarában az ajkába harapott.

– Mi az, talán valami rosszat mondtam? – kérdezte a férfi.

– Nem – mosolygott rá a lány, és megrázta a fejét. – Remek fickó vagy, Duke Porter! Sosem hittem volna, hogy egyszer majd ezt mondom, de hiányozni fogsz! 
– Te is nekem – vallotta be a férfi.

Bár igyekezett eltitkolni, a búcsú nyilván neki is nehezére esett, és Tracy tapintatosan úgy tett, mintha semmit sem vett volna észre.

– Fogadd meg a tanácsomat! Add ki Gavin útját! Te egy igazi férfit érdemelsz – jelentette ki Duke.

Csak az a baj, hogy az egyetlen igazi férfinak, akit ismerek, nem kellek, gondolta szomorúan a lány.

– Már eldöntöttem, hogy szakítok vele.

– Kaphatok egy búcsúcsókot? – lesett Duke a lányra.

Tracy mosolyogva bólintott, és amikor Duke kinyújtotta az ép karját, lehajolt, feltételezve, hogy a férfi meg akarja puszilni az arcát. Duke azonban magához húzta, és az ajkát csókolta meg, méghozzá olyan szenvedélyesen, hogy a lánynak elakadt a lélegzete, és ujjait önkéntelenül a férfi vállába mélyesztette.

A csók valószínűleg sokkal tovább tartott volna, ha a folyosóról nem szűrődik be valami zaj, vagy ha legalább az ajtó be lett volna csukva.

Noha Duke ugyancsak kelletlenül engedte el, ez nem vigasztalta meg Tracyt. Lehet, hogy a férfi kívánja őt, mégis száműzi az életéből...

– Isten veled, Tracy – suttogta Duke. – Jó utat! 
– Isten veled! – A lány kisietett a szobából, még mielőtt a férfi észrevehette volna, hogy könnyes a szeme.

Ben szépen eltervezett mindent. Elég tapasztalt volt már, tudta, hogyan kell lerázni valakit. Már a megfelelő kifogásokat is előkészítette.

Úgy gondolta, udvariasan elcseveg Mrs. McMurphyvel, megnézi a bizonyítványait, elolvassa az életrajzát, sőt még néhány kérdést is feltesz neki, aztán kér egy kis haladékot, és megígéri, hogy a hét végén értesíti a döntéséről.

Az efféle helyzetekben ez a legjobb taktika.

Persze sem Bethanynek, sem Mrs. McMurphynek nem szabad gyanút fognia. Azt kell hinniük, hogy ő elégedett a bemutatkozó beszélgetéssel.

Ben még a lánya vacsorameghívását is elfogadta, sőt az volt a szándéka, hogy evés közben kedvesen eltársalog majd Mrs. McMurphyvel.

Ma este Bethany biztosan nem kukoricás hamburgert fog elém tenni, gondolta.

Milyen jó lenne, ha például sült csirkét készítene krumplipürével és tejfölös mártással! De ismerve a lányát, ezt nem tartotta valószínűnek.

Mivel tudta, hogy Mrs. McMurphy bármelyik pillanatban megérkezhet, lement az étterembe. A helyiség szinte kongott az ürességtől, és Bennek jobban hiányzott a munkája, mint valaha. Azelőtt is előfordult néha, hogy egy-két órán át nem volt vendége, de az más volt...

Ben készített egy kanna kávét, aztán bögréjével a kezében letelepedett az egyik ablak melletti asztalhoz. Látta, amikor a Báron leszállt. Sawyer tehát visszatért, és nyilván magával hozta a híres-nevezetes Mrs. McMurphyt is, gondolta.

Nemsokára aztán igencsak meglepődött, amikor megpillantotta a jövevényt. Az asszony magas volt, és sovány. Hosszú, fekete kabátot viselt, és a karjára akasztva egy fonott kosarat hozott. Mint Piroska, aki látogatóba indult a... gonosz farkashoz...

Sawyer személyesen kísérte az étteremhez, és csak miután meggyőződött róla, hogy Ben lenn van, akkor köszönt el tőle és távozott.

– Szóval maga Mrs. McMurphy – mérte végig a vendéglős az asszonyt. – Ben Hamilton – nyújtott kezet.

– Örvendek.

Ben évekkel ezelőtt látott egy cégért, amelyen az állt, hogy sose bízz egy sovány szakácsban. Hajlott rá, hogy megszívlelje ezt a tanácsot.

– Helyezze magát kényelembe – intett az egyik székre. – Elvehetem a kabátját? 
– Köszönöm.

– Megkínálhatom egy kávéval? – kérdezte udvariasan Ben.

– Nem, köszönöm.

Mrs. McMurphy ápolt asszony volt, és kissé félénknek hatott. Hatalmas, kék szeme barátságosan csillogott. Sötét, őszbe vegyült haját laza kontyba fogta össze a tarkóján. Nehéz lett volna meghatározni a korát, éppúgy lehetett negyven-, mint hatvanéves. Nem viselt gyűrűt, se más ékszert.

Ben kihúzott egy széket, és szintén leült.

– Az ajánlóleveleim és az életrajzom. – Az asszony kivett a táskájából egy borítékot, és remegő ujjakkal feléje nyújtotta.

Ideges, jött rá Ben, és ez bosszantotta. Ha ráripakodna, szegény teremtés alighanem halálra rémülne! A borítékban három ív papírt talált. Amikor széthajtogatta az elsőt, az orrát ingerlő illat csapta meg. Alma és... fahéj? Ben felemelte a fejét, és a kosárra pillantott. Mit is mondott Bethany, mi Mrs. McMurphy specialitása? Az almás rétes és a fahéjas tekercs... Lehetséges, hogy...? Ben nagyot nyelt.

– Hoztam egy kis almás rétest – közölte az asszony, aki követte a férfi tekintetét.

Mrs. Harris meghívott vacsorára, és ezzel szeretném viszonozni a kedvességét.

– Mást nem hozott? – Ha Bethany most hallana, alighanem kivégzőosztag elé állítana, gondolta Ben.

– De, egy tál fahéjas tekercset – felelte Mrs. McMurphy. – Természetesen elolvashatja az ajánlóleveleimet is, de úgy éreztem, hogy a tekercsek önmagukért beszélnek. A recept még a nagyanyámé volt.

– Nagyszerű! – pattant fel Ben. Hetek óta nem mozgott ilyen fürgén és fiatalosan.

Egy perccel később már megint az asztalnál ült, előtte egy tányér, a kezében egy villa, s tágra nyílt szemmel figyelte, amint az asszony félrehajtja a kék vászonkendőt és kivesz a kosárból egy fahéjas tekercsekkel telerakott tányért. A tekercsek szép magasak voltak, a tetejüket vastag cukormáz borította, épp úgy, ahogyan Ben szerette.

– Szolgálja ki magát, Mr. Hamilton! 
Ben alig állta meg, hogy rá ne vesse magát a süteményre, akár egy kiéhezett kutya a csontra.

– Na jó – egyezett bele kegyesen, mintha ő tenne szívességet az asszonynak. Azzal a tányérjára rakta a legnagyobb tekercset, és lenyalta az ujjáról a ráragadt cukrot. Ilyen lehet a mennyország! A pokol meg olyan, mint Bethany zabkorpája és kukoricája! gondolta, ahogy beleharapott a süteménybe, és megint tanulmányozni kezdte az asszony ajánlóleveleit.

– Mint már említettem, a recept még a nagyanyámé volt. Noha így drágább, margarin helyett vajjal készítem – magyarázta az asszony a férfi arcát fürkészve.

Vajjal! Igazi vajjal csinálta! 
– Megpróbálkoztam a margarinnal is – vont vállat Mrs. McMurphy –, de akkor a tészta nem lett olyan omlós, és az íze sem volt olyan jó. Ha alkalmaz, Mr. Hamilton, számolnia kell azzal, hogy csak a legjobb alapanyagokat használom, és ez azt jelenti, hogy vajjal sütök! 
Ben lenyalta az ujjait.

– Természetesen.

– Vegyen még – intett a nő a tányér felé. – Eleget hoztam.

– Miért is ne? 
– Bizonyára érdekli a szakmai hátterem – folytatta Mrs. McMurphy, mivel Ben figyelmét túlságosan lekötötte az evés ahhoz, hogy kérdéseket tegyen fel neki.

– Igen – biccentett a férfi biztatóan.

Az asszony ekkor felsorolta az éttermeket, ahol az elmúlt húsz évben dolgozott, de Ben csak fél füllel hallgatta.

– Úgy tudom, Balszerencsében lakáshiány van – jegyezte meg Mrs. McMurphy.

Ben is ezzel akart érvelni, amikor majd néhány nap múlva sajnálattal közli vele, hogy nem alkalmazhatja.

– Megkérdeztem Mr. O’Hallorant, van-e lehetőség arra, hogy Fairbanks és Balszerencse között ingázzak. Természetesen ez a munkaidőmtől és a menetrendtől is függ, de ő úgy vélte, a dolog elintézhető... Mrs. Harris pedig említette, hogy a városban van egy szálloda, és én felhívtam a tulajdonost. Mr. Caldwell azt mondta, hogy hétfőtől péntekig szívesen a rendelkezésemre bocsát egy szobát jutányos áron, ha csak a hétvégére szeretnék hazautazni.

Ben bólintott, és a harmadik tekercsért nyúlt.

– Talán megkóstolhatná az almás rétesemet is – javasolta Mrs. McMurphy.

– Ha ragaszkodik hozzá. – Ben az asszony elé tolta a tányérját, ő pedig levágott egy szeletet a rétesből, és rátette.

– Özvegyasszony vagyok – mesélte közben. – A gyermekeim felnőttek, a saját életüket élik.

– Mrs. McMurphy...

– Jobban szeretném, ha Marynek szólítana.

– Rendben... Mary.

– A rétes is régi családi recept szerint készült – árulta el az asszony. – Biztosan ízleni fog.

Ben leszek egy darabot a villájával a süteményből, és a szájába dugta. Ha a tekercstől el volt ragadtatva, a rétes... maga volt a tökély. Az alma puha volt, és savanykás, s a papírvékony tészta szinte szétolvadt a nyelvén.

– Ezt is vajjal készítem.

– Vajjal – ismételte meg Ben, ahogy az első fenséges falat lecsúszott a torkán.

– Igen. Ez az egyetlen kikötésem. Mindig vajjal sütök. Látom, édesszájú. Bár hoztam volna egy kis túrós lepényt is! 
– Jobban szeretem a rétest. – Ben olyan gyorsan elpusztította a süteményt, hogy maga is meglepődött rajta. Természetesen ebből is repetázott, de ezúttal beérte egy vékonyabb szelettel.

– Bizonyára nem érti, miért hagytam ott öt év után a Sourdough éttermet.

Ben kissé kínosnak találta a helyzetet. Tisztában volt azzal, hogy a beszélgetést neki kellene irányítania, nem a nőnek, de hogyan faggathatta volna tele szájjal? 
– Majd megszakadt a szívem, hogy el kellett jönnöm, de az étterem nemrég tulajdonost cserélt, és az új főnök nem fektetett olyan nagy súlyt a minőségre, mint a régi.

– Mmm.

Egyet meg kell hagyni: lehet, hogy a nő sovány, mint egy gebe, de a sütéshez kétségkívül ért! Ám az, hogy valaki össze tud ütni egy almás rétest, még nem jelenti azt, hogy egy éttermet is képes elvezetni, Ben legalábbis így okoskodott.

A nő kitalálhatta, mire gondol, mert gyorsan hozzáfűzte: 
– Egyébként fenséges hirtelensülteket is készítek, és van még egy csomó más specialitásom is, mint például a sült csirke krumplipürével...

– Sült csirke? – csillant fel Ben szeme.

– És krumplipüré, természetesen igazi krumpliból. Tudom, hogy itt az Északi-sarkon nem lehet mindig friss burgonyához jutni, és ebben nem is vagyok olyan hajthatatlan, mint a vajjal kapcsolatban, de nem szeretem a zacskós krumpliport.

– A pürét tejszínnel keveri ki? 
– Hát lehet mással is? – bámult rá Mary ártatlanul.

– Tejfölös mártást is tud készíteni? – faggatta tovább Ben. Pokoli nehéz lesz elküldeni ezt a nőt, gondolta búbánatosan.

– Természetesen.

Mrs. McMurphy rámosolygott a férfira, aztán visszatette a maradék süteményt a kosarába, és betakarta a kék vászonkendővel.

– Ezek szerint nem bánja, ha vajat használok a sütéshez? – nézett a férfira várakozásteljesen.

Mielőtt Ben felelhetett volna, az ajtó felpattant, és az étterembe berontott Bethany.

– Vajat? – ismételte meg a férfi. – Én is mindig azzal sütök.

– Remek! – kiáltotta Mary.

Bethany kissé kifulladva megállt az asztalnál. Az iskolából nyilván egyenesen iderohant.

– Jó napot! Ön bizonyára Mrs. McMurphy. Én Bethany Harris vagyok! – üdvözölte az asszonyt kedvesen.

– Örvendek – mosolygott rá Mrs. McMurphy félénken.

– Nos, hogy sikerült a bemutatkozó beszélgetés? – nézett Bethany az apjára.

Ben a kosárra meredt. Remélte, hogy a lánya sosem szerez tudomást a torkoskodásáról.

– Nagyon jól – válaszolt helyette Mary. – Mr. Hamilton beleegyezett, hogy felvesz, és azt sem bánja, hogy vajat használok a sütéshez.

Ben döbbenten pislogott. Beleegyezett volna, hogy felveszi? Semmi ilyenre nem emlékezett.

– Ben! Ez csodálatos! – nevetett rá Bethany, és lelkesen átölelte a nyakát.

– Hétfő reggel már munkába is állhatok – mondta Mary széles mosollyal. – Ugye megbocsátanak? Szeretném kissé felfrissíteni magam.

Mihelyt kiment, Bethany lehuppant Ben mellé.

– Úgy örülök, Ben! Mrs. McMurphy nagyon rokonszenves asszony! – Rövid szünet után hozzáfűzte: – Remélem, megbocsátasz, amiért kételkedtem benned, de biztosra vettem, hogy valamilyen ócska kifogással megpróbálsz megszabadulni tőle! Lélekben már felkészültem a csatára – vallotta be kuncogva –, de a jelek szerint ez felesleges volt! 
Tracy irodája egy felhőkarcoló legfelső emeletén volt. A lány az ablaknál ült, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a Puget-szorosra. A sötétkék vízen fehér vitorlások lebegtek, és a távolból idehallatszott a Bainbridge-sziget felé induló komp dudájának bugása.

Balszerencsében már szeptemberben beköszöntött a tél, itt, Seattle-ben azonban még ilyenkor októberben is kellemes, szinte nyáriasan meleg volt az idő.

Tracy egy hete tért vissza a városba, de ez az egy hét egy évnek tűnt számára.

Mindaz, ami azelőtt olyan fontos része volt az életének, most egyszerre idegenné és jelentéktelenné vált.

Mindennap alig várta, hogy hazamehessen, mert sosem adta fel a reményt, hogy Duke megpróbál valamilyen módon kapcsolatba lépni vele – küld egy levelet, vagy hagy néhány szót az üzenetrögzítőjén...

A repülőgéproncsban töltött órák semmi látható nyomot nem hagytak a lányon, eltekintve a bal halántékán húzódó vékony, piros hegtől... Alapozókrémmel ezt is eltakarhatta volna, ám ez esze ágában sem volt.

Az a forradás egyfajta érdemrend volt a szemében, emlékeztető a Duke-kal kettesben töltött órákra. Sajnos, a szíve nem fog olyan gyorsan meggyógyulni, mint az a seb a halántékán...

Valahányszor a férfira gondolt, elszorult a torka. Janice, az egyik kolléganője és egyben barátnője, akivel aznap együtt ebédelt, azt tanácsolta, forduljon pszichológushoz. Nyilván azt hitte, orvosi segítségre van szüksége, hogy feldolgozza a vele történteket, csak mert nem akart egyfolytában arról fecsegni, amit átélt.

Pedig Tracy napokon át jóformán mást sem tett, csak a balesetről beszélt, és már halálosan unta ezt a témát. Legalább ezernyi kérdésre válaszolt! Mit akarnak még tőle az emberek? Igaz, egyes részleteket elhallgatott, de azok nem is tartoztak a nyilvánosságra, csak rá és Duke-ra.

Tracy korábban azt hitte, jobban mondva azt remélte, hogy ha az élete visszatér a régi kerékvágásba, nem fog olyan sokat gondolni a férfira, de tévedett... Duke még az álmaiba is befurakodott.

Talán Janice-nek van igaza, és tényleg el kellene mennem egy pszichológushoz, tépelődött. Megkerülte az íróasztalát, és közben felkapott egyet azok közül az üdvözlőkártyák közül, amelyeket aznap délután vásárolt a rakparton. Némelyikre tréfás, némelyikre rendes jókívánságot nyomtattak, a többin pedig egyáltalán nem volt felirat, csak az az egy volt közös bennük, hogy mindet Duke-nak szánta.

A kísértés, hogy elküldjön egyet – legalább egyet! –, nagyon erős volt. Persze ez csak egy udvariassági gesztus lenne... és bizonyára senki nem akadna fenn azon, ha érdeklődne a megmentője egészségi állapota iránt, próbálta meggyőzni magát, de továbbra is kétségek kínozták.

Tudta, hogy Duke más, mint a többi férfi ismerőse. Az eddigi kapcsolatait mindig ő irányította, ő döntötte el, mikor, hol és milyen gyakran találkozik az udvarlójával, Duke azonban olyan ember, aki kizárólag a saját szabályait követi.

Ekkor felberregett asztalán a házi telefon. Minthogy a munkaidő már véget ért, ennek a hívásnak nem lett volna szabad bejönnie.

Tracy megnyomta a gombot, és a következő pillanatban meghallotta az ügyfélfogadó titkárnő hangját.

– Igen, Glória? 
– Ne haragudjon, Miss Santiago, még nem kapcsoltam be az üzenetrögzítőt. Magát keresik. Mondjam azt, hogy holnap hívják vissza? 
– Ki az? 
– Az egyik balszerencsei ismerőse.

– Kapcsolja be, legyen szíves! – kérte Tracy, lerogyva a helyére. A szíve a torkában dobogott. Duke! Biztosan ő akar beszélni vele! – Halló? Itt Tracy Santiago – szólt bele a telefonba. Igyekezett közönyös hangot megütni.

– Szia, Tracy, itt Mariah! Tegnap éjjel érkeztünk haza, és csak ma délután hallottuk, mi történt! Hogy vagy? 
– Köszönöm, jól. – Tracy alig tudta palástolni a csalódottságát.

– Ez nem hangzott valami meggyőzően! 
– Pedig tényleg jól vagyok.

– Szörnyű lehetett! 
– Nem, nem volt olyan rettenetes – válaszolta őszintén Tracy. – Duke-ot láttad már? 
– Igen.

– Hogy van? 
– Jól néz ki.

– És a karja fáj még? – kérdezte aggódva a lány.

– Erről nem beszélt.

Persze, Duke nem szokott panaszkodni. Tracy tulajdonképpen azt szerette volna hallani, hogy a férfit emészti a bánat utána, de tudta, hogy ez az álma aligha teljesülhet be.

– Hogy sikerült a nászutatok? – váltott témát.

– Ó, Tracy, fantasztikus volt! 
– Christian rendes fiú.

– Most nem rá gondoltam! – kacagott fel Mariah. – Úgy értettem, hogy megőrülök a tengeri körutazásokért! – Hirtelen elkomolyodott. – Csodásan éreztük magunkat, és én jobban imádom a férjemet, mint valaha.

Tracyt ez nem lepte meg. Véleménye szerint Christian és Mariah tökéletes párt alkottak.

– Figyelj, most be kell fejeznem a beszélgetést – közölte. – Ha összefutsz Dukekal, add át neki az üdvözletemet! 
– Persze – felelte Mariah, de a hangja bizonytalanul csengett.

– Mi az, talán nem fogsz találkozni vele mostanában? 
– Dehogynem, elvégre Christiannek dolgozik, de még egy darabig nem repülhet, tudod, a karja miatt! És ezt bizonyára nehezen viseli el. 
Tracy sejtette, hogy a férfi jobban érzi magát a levegőben, mint a földön.

– Egyébként az utóbbi időben nagyon rosszkedvű – folytatta Mariah.

Tracy megértően hümmögött.

– Ha valaki faggatni kezdi a kényszerleszállásról, rögtön dühbe gurul. Épp ott voltam, amikor Bill Landgrin megjegyezte, hogy nem lehetett valami kellemes olyan sokáig kettesben lenni veled. Valami olyasmit is mondott, hogy te... izé... férfigyűlölő vagy.

Tracy nem gyűlölte a férfiakat, bár ezzel már sokan megvádolták. Sőt, ha jól emlékezett, Duke is közéjük tartozott.

– Bill semmi rosszra nem akart célozni... Mindenki tudja, hogy te és Duke utáljátok egymást. Ezt sosem titkoltátok...

– Nem.

– Duke-nak vörös lett a feje. A falnak nyomta Billt, pedig a bal karja még mindig gipszben van.

– Csak nem... verekedtek össze? 
– Nem, ezt a férjem megakadályozta.

– Hála istennek! – sóhajtott fel Tracy megkönnyebbülten.

– Christian később beszélt róla Sawyerral. Mindketten úgy vélik, hogy Duke-nak el kellene utaznia, még mielőtt mindenkivel összevesz.

Duke sokkal többet szenvedett, mint én, és nagyobb szüksége van a barátai támogatására, mint valaha, gondolta Tracy, de nem merte a védelmébe venni a férfit.

– Ha legközelebb látod, mondd meg neki... hogy üdvözlöm, és jobbulást kívánok – motyogta.

– Rendben – ígérte meg Mariah. – Vigyázz magadra! 
– Te is – felelte Tracy. Miután bontotta a vonalat, megint átnézte az üdvözlőkártyákat, azt latolgatva, melyiket is küldje el Duke-nak.

6. FEJEZET
A felszűrődő zajból ítélve ma is nagy a forgalom, tűnődött Ben gondterhelten.

Mivel még mindig lábadozónak számított, egyelőre nem főzhetett, és rettenetesen nehezére esett, hogy idefenn ücsörögjön, miközben odalenn zajlik az élet! Ráadásul az adott körülmények között aligha rúghatja ki Mrs. McMurphyt arra hivatkozva, hogy az üzlet pang. Az asszony csak pár napja dolgozott nála, és máris több szívet meghódított, mint egy szépségkirálynő.

Ben mérget mert volna venni rá, hogy minden vendége legalább két kilót hízott, amióta Mary hozzá került – hála az asszony fahéjas tekercseinek. Mary minden reggel sütött egy nagy adagot, és Ben azt is tudta, hogy az étterem ajtaja előtt hosszú sor keletkezik, amint kiveszi a tepsit a sütőből. Az illat gyorsan szétterjedt a hideg reggeli levegőben, és szaglótávolságon belül mindenkit ide vonzott.

Az étterem jobban ment, mint valaha, és ezt Marynek köszönhette, ám ahelyett hogy örült volna a nő népszerűségének, bosszankodott miatta.

A legjobban attól félt, hogy a régi vendégei úgy megszeretik Mary főztjét, hogy előnyben fogják részesíteni az övével szemben. Ugyanakkor tisztában volt azzal, hogy ha elbocsátaná az asszonyt, az emberek meglincselnék. Nem látott kiutat ebből a helyzetből, és tehetetlenségének tudata csak még tovább fokozta a rosszkedvét.

Milyen gyorsan elfelejtették őt! Úgy látszik, ezeket a fickókat csak a gyomruk érdekli! 
– Mr. Hamilton! – kiáltott fel ekkor a lépcső aljáról Mary.

Ben nem válaszolt.

– Mr. Hamilton! – Az asszony feljött, és bekukkantott a nappaliba.

Ben behunyt szemmel ült a karosszékében, mintha elbóbiskolt volna, de Marytől nem lehetett ilyen könnyen megszabadulni.

– Nem akarom zavarni – mentegetődzött –, de mivel lenn most egy kicsit csökkent a forgalom, hoztam egy kis kávét és egy fahéjas tekercset. Egyébként ez az utolsó.

Ben azonnal kinyitotta a szemét. Mary süteményt hozott neki? 
– Tudom, hogy Bethany szigorúan ügyel az étrendjére, de ha egész nap jóformán semmi zsírosat nem fogyaszt, nem hiszem, hogy egy kis sütemény megárthat – vélekedett az asszony.

Ben ezzel teljesen egyetértett. Valóságos kínszenvedés volt számára, hogy nap mint nap az orrát ingerelte a fahéjas tekercsek illata, és egyet sem ehetett belőlük.

– Majd én vigyázok rá, hogy kiegyensúlyozott legyen a táplálkozása – folytatta az asszony, letéve a bögrét és a tányért a karosszék melletti kisasztalra. – Tulajdonképpen azt reméltem, hogy ma reggel lejön – fűzte hozzá kissé tétován.

Ben morgott valamit. Amíg Mary az almás rétesével és a fahéjas tekercsével uralkodik odalenn, rá nincs semmi szükség, gondolta.

– Mindenki maga után kérdezősködik – mesélte Mary.

Ben ebben erősen kételkedett.

– Én sajnos, nem vagyok olyan jó beszélgetőpartner, mint maga – vallotta be az asszony. – A férfiaknak nagyon hiányzik. Azt mondják, egy nővel nem vitathatják meg a problémáikat.

Ben kissé felvidult. Szóval a barátai mégsem felejtették el! 
– Ja, és még valami. – Mary zavartan megköszörülte a torkát. – A tekercseimet szeretik a vendégek, de azt hiszem, hamarosan megunják majd, és akkor követelni fogják a palacsintájukat. Én viszont nem tudok jó palacsintát sütni, a tésztám mindig vagy túl sűrűre, vagy túl hígra sikerül.

Szóval a nő mégsem olyan tökéletes szakácsnő, mint amilyennek mindenki tartja! 
– Pedig ez igazán nem ördöngösség. Majd megtanulja – nyugtatta meg nagylelkűen Ben. Marynek igaza van, gondolta elégedetten, ahogy beleharapott a süteménybe. Az újdonság varázsa gyorsan elszáll, és a fiúk egy-két hét múlva megint palacsintát kérnek majd reggelire.

Az asszony idegesen toporgott.

– Ha nem okoz túl nagy fáradságot, talán hajlandó lenne megbeszélni velem a heti vacsoramenüt.

– Persze. Foglaljon helyet! 
– Ígérem, gyorsan végzünk.

– Ha sokáig tart, az sem baj! Úgysincs más dolgom! – sóhajtott fel Ben.

– A mélyhűtőben találtam egy szép darab rostélyost – kezdte Mary. – Talán valami rendkívüli alkalomra tartogatja? Ha nem, péntek este ezt adnám a vendégeknek.

– Rendben. Egyébként, ha az emlékezetem nem csal, kell még egy másiknak is lennie ott.

– Van valami különleges mód, ahogyan el szokta készíteni? – puhatolódzott az asszony.

Ben körülbelül három hónappal ezelőtt sütött utoljára rostélyost.

– Bedörzsölöm sóval, és megpárolom.

Mary ezt buzgón feljegyezte a magával hozott blokkra.

– Valahol a konyhában van a recept. Ha akarja, előkeresem. – Ben remélte, hogy még péntek előtt meg is találja.

– Remek! – ragyogott fel Mary arca. – Mi lenne, ha minden péntek este ez lenne a konyhafőnök ajánlata? Ezt érdemes megfontolni, nem? 
– Talán – felelte Ben óvatosan. Azelőtt csak olyan alkalmakra készített rostélyost, mint például az Alapító Nap, amelyet júliusban ünnepeltek, megemlékezve Adam O’Halloran 1931-es ideérkezéséről, vagy karácsonykor és húsvétkor. Bár lehet, hogy a nő ötlete nem is olyan rossz.

– Tulajdonképpen a hétfővel kellett volna kezdenem, igaz? – Mary a füle mögé simított egy fürtöt, amely kibomlott a kontyából. Ben a félénk mozdulatot valahogyan meghatónak találta.

– Mit tervezett ma vacsorára? – tudakolta.

– Garnélarákos metéltet citromos mártással. – Mary kérdő pillantást vetett a férfira. – Ha nincs ellene kifogása...

Ben megrázta a fejét. Hosszú évek óta szakácskodott, de a rákfélékkel sosem boldogult. Az egyetlen, amit tűrhetően el tudott készíteni, a garnélarák kreol módra volt.

– Azt hiszem, magának is ízlik majd a metéltem – mosolygott Mary –, és észre sem fogja venni, hogy tojás nélkül készült...

Ben összeráncolta a homlokát. Remélte, hogy Mary nem akarja utánozni Bethany-t.

Bizalmatlan tekintetét látva az asszony önkéntelenül megmerevedett.

– Én mindig megtartom, amit ígérek, Mr. Hamilton. Ha nem ízlik a tésztám, azt készítek magának, amit kíván. Megegyeztünk? 
– Meg – vágta rá Ben. Pontosan tudta, mit fog kérni. Egy sajtos hamburgert. Hetek óta, nem, hónapok óta nem evett igazi hamburgert! Mary kiváló jósnak bizonyult. Ben kétszer is vett a garnélarákos metéltből, és talán harmadszor is szedett volna, ha még lett volna miből. A vendégeknek azonban a jelek szerint ugyanúgy ízlett az étel, mint neki, és időközben mind elpusztították.

Másnap délelőtt tíz körül Ben lement a földszintre. Először tette be a lábát a konyhába olyankor, amikor Mary is ott tartózkodott. A nő hallhatta a lépteit, mert a főzőkanállal a kezében megpördült, és amikor meglátta a főnökét, barátságosan rámosolygott.

– Ez aztán a kellemes meglepetés, Mr. Hamilton! 
Ben valami olyasmit dörmögött, hogy unatkozott. Tekintete a pultra esett, amelyen több szakácskönyv hevert kinyitva, és összevonta a szemöldökét. Vajon miben mesterkedik ez a nő? – tűnődött. Sosem találkozott még olyan szakáccsal, aki könyvből főzött volna.

– Nem is jöhetett volna jobbkor! – lelkendezett az asszony. – Szeretném, ha megkóstolna valamit.

– Jó – biccentett Ben, egyrészt mert nem jutott eszébe egyetlen ok sem, amely amellett szólt volna, hogy visszautasítsa az asszony kérését, másrészt mert joghurtból és gyümölcsből álló reggelije csak rövid időre csillapította az éhségét.

Leült a pulthoz, és Mary eléje tett egy négy részre vágott hamburgert.

– Még én sem ettem belőle – vallotta be.

– Ez rendes hamburger? 
– Nem, valami más.

Mary felkapta az egyik darabot és beleharapott. Az arca néhány másodpercig kifejezéstelen maradt, aztán felderült.

– Nem is rossz – állapította meg.

– Mi ez? – Ben úgy vélte, egy férfinak joga van tudni, mit eszik.

– Kóstolja meg! – biztatta Mary.

Ben nemet mondott volna, ha nem olyan átkozottul éhes, de így követte az asszony példáját. Hogy a töltelék miből állt, nem tudta volna megmondani, de az íze jó volt.

– Nem rossz – mormolta. – Mi ez? Marynek fülig szaladt a szája.

– Zöldséges hamburger! Több szakácskönyv alapján állítottam össze a tölteléket, és magam is hozzáadtam néhány fűszert.

Ben sosem gondolta volna, hogy zöldségekből ilyen finom tölteléket lehet készíteni. Miután az utolsó falatot is lenyelte, elvett még egy darabot.

– Hogy ízlik? – kérdezte feszülten Mary.

Talán okosabb lett volna azt felelni, hogy sehogy, de az asszony olyan reménykedve, olyan várakozásteljesen figyelte, hogy Bennek nem volt szíve hazudni neki.

– Nagyon, amit Bethany vegetáriánus hamburgeréről nem mondhatok el. Attól csak kiütéseket kaphat az ember! 
– Köszönöm, Ben – mosolygott rá hálásan az asszony.

Amennyire a férfi emlékezett rá, Mary McMurphy először szólította a keresztnevén.

Duke hetente legalább egyszer beugrott a postára, hogy megnézze a levélszekrényét. Többnyire csak számlákat kapott, de hébe-hóba az édesanyjától is jött egy levél.

Ahogy most kinyitotta a rekeszt, megint talált benne egy borítékot. Az első, ami feltűnt rajta, az volt, hogy kézzel címezték meg. Számla tehát nem lehet, állapította meg gépiesen, aztán majdnem felkiáltott, mert meglátta a feladó nevét. A levelet Tracy küldte! Bár Duke alig bírta türtőztetni kíváncsiságát, csak a pilótaszálláson tépte fel a borítékot. Egy cégkártya esett ki belőle – amelyre Tracy keresztben felírta a nevét és egy üdvözlőkártya. Ez utóbbin ez állt: 
Szia, Duke! Csak azért írok, mert érdekelne, hogyan érzi magát az én fénylő páncélú lovagom. Hogy van a karod? Én már megint teljes gőzzel dolgozom, és mint mindig, ki sem látszom a munkából.

Azt mondtad, ha valaha is ügyvédre lesz szükséged, hozzám fordulsz. Mivel feltételezem – és remélem –, hogy ezt komolyan gondoltad, vettem a bátorságot, és mellékeltem a cégkártyánkat.

Mariah említette, hogy majdnem összeverekedtél Bill Landgrinnel. Nem csodálom.  Nekem is az idegeimre  megy,   hogy  az emberek örökké a kényszerleszállásról faggatnak. Még mindig sokat gondolok rád 
A te Tracyd 
Még mindig sokat gondolok rád. A te Tracyd. Hát ezt meg hogyan érthette a lány? Duke másodszor, aztán harmadszor is elolvasta a levelet. Vajon mit mesélt Mariah Tracynek? – töprengett idegesen. Remélhetőleg azt nem mondta el, hogy majdnem a falnak kente Billt! Az ilyen viselkedés egyáltalán nem vallott rá. Igaz, Landgrin egy idióta, de elég lett volna, hajói leteremti, ehelyett ő elvesztette a fejét és rátámadt...

És miért? Mert hiányzott neki Tracy.

Igyekezett elfelejteni a lányt, de hiába, Tracy túl nagy hatást gyakorolt rá. Nappal örökké rá gondolt, és majdnem minden éjjel róla álmodott.

Hiányzott neki a mosolya, a mód, ahogyan kicsit elhúzza az ajkát, amikor titkon mulat valamin, hiányzott a gúnyolódása, hiányoztak az öntudatos kijelentései és a vitáik.

Szerette volna tudni, szakított-e Tracy a nyámnyila barátjával, ahogyan ő tanácsolta neki.

Mivel fogalma sem volt arról, hogyan válaszoljon Tracynek, a kártyát betette az öltözőszekrényébe, és átballagott a Balszerencse étterembe.

Ben az utóbbi napokban gyakran lejött a vendégekhez, és Duke szerette volna négyszemközt megtárgyalni vele a problémáját. Úgy tűnt azonban, erre aligha lesz módja, mert amikor belépett az ajtón, a pultnál meglátta Ralphot és Tedet.

Duke sötét pillantást vetett rájuk, amelyet a pilóták hasonlóval viszonoztak.

– Szia, Duke – üdvözölte Ben. – Hogy van a karod? 
– Ne kérdezz tőle ilyet – tanácsolta Ralph –, ha nem akarod, hogy leharapja a fejedet.

Duke nem kapta be a horgot. Lehet, hogy az utóbbi időben kissé ingerlékeny volt, de hát minden pilóta hasonlóképpen viselkedne, ha eltiltanák a repüléstől! 
– Mit szólnál egy kávéhoz és egy fahéjas tekercshez? – kérdezte Ben.

– Jöhet! – Duke leült a pulthoz, tisztes távolságra a másik két pilótától.

Miután Ben eléje tette a kávét és a süteményt, Duke Ralphra és Tedre sandított.

Tulajdonképpen megértette őket. Nem csoda, hogy neheztelnek rá. Amióta hazatért, pocsék volt a hangulata, és ezt a környezetében mindenkivel éreztette.

– Gondolom, mostanában... kissé ideges vagy – jegyezte meg Ben.

– Ez enyhe kifejezés – dünnyögte Ralph maga elé bámulva.

Duke állkapcsa megfeszült. Ő és Ralph előző nap hajba kaptak, már nem is emlékezett rá, min.

Duke, miután hazaengedték a kórházból, egyszerre időmilliomos lett. Először azt hitte, hogy kisegíthet az irodában, de csak útjában volt a többieknek. Az új titkárnő, Mariah utóda egyedül is boldogult a munkával, és ezt közölte is vele. Duke végtelenül hálás volt, amikor Sawyer megkönyörült rajta, és megbízta néhány jelentéktelen feladattal. Szerencsés esetben így legalább egy-két órát agyonüthetett az irodában.

A nap nagyobbik részében azonban továbbra sem tudott mit kezdeni az idejével.

A tévé sosem kötötte le, ezért aztán olvasott – az elmúlt két hétben több könyvön rágta magát végig, mint máskor egy egész év alatt –, és pasziánszozott. Előző nap is órákon át rakosgatta a kártyákat, míg végül rájött, hogy hiányzik egy lapja.

Ez az! Ezért veszett össze tegnap Ralphfal, jutott hirtelen az eszébe. Tőle kapta kölcsön a kártyát, és Ralph természetesen megorrolt rá, amikor azzal vádolta, hogy szándékosan vett ki a csomagból egy lapot! Hogy lehetett ilyen ostoba? Ahogy most felidézte, hogyan szállt fel miatta a viharban Ralph és a többi pilóta, hogyan kockáztatták érte a saját biztonságukat, elfogta a bűntudat. Ha legközelebb Fairbanksben járok, veszek egy csomag kártyát Ralphnak, határozta el.

– Remélem, ez a goromba alak nem fog kellemetlenkedni neked, Ben – dörmögte Ted, miközben kifizette a saját maga és Ralph számláját.

Duke összeszorította az ajkát, amikor azonban a két pilóta elvonult, mérgesen fújt egyet.

– Szóval te sem vagy jó formában – állapította meg Ben, letelepedve vele szemközt.

– Nem. Túl sok a szabadidőm, és ez megőrjít.

– Nekem mondod? A műtétem után én sem dolgozhattam, és halálosan unatkoztam! Még a tévét sem bírtam nézni! Nem csoda, hogy itt tart ez az ország, amikor a nappali tévéműsor ilyen pocsék! 
Duke felnevetett. Még akkor is mosolygott, amikor Sawyer besétált a helyiségbe.

– Szervusztok, fiúk! Hogy vagy, Duke? – Jól, kösz.

– Hol van Mrs. McMurphy? – nézett Sawyer Benre.

Ezen már Duke is törte a fejét.

– Elhatározta, hogy átrendezi az élelmiszerraktáramat – magyarázta Ben. – Hiába próbáltam lebeszélni róla.

– A nők már csak ilyenek – bölcselkedett Sawyer, aki már több mint egy éve boldog házasember volt. – Imádnak rámolni. Alig egy hónappal az esküvőnk után Abbey minden szekrényt kipakolt a házban, s közben rábukkant néhány igen értékes holmira.

– Miféle holmira? – faggatta Ben.

– Megtalálta a régi baseballkártya-gyűjteményemet. Scott majd kibújt a bőréből örömében, amikor a születésnapjára neki ajándékoztam.

– Mary biztosan nem talál semmi értékeset a raktárban – jegyezte meg Ben. – Legfeljebb néhány döglött pókot. És mit csinál mostanában Mariah? 
– Ő is rámol – vigyorgott Sawyer. – Jelenleg éppen a házukat rendezi be, de ezzel bizonyára hamarosan végez. Utána majd másféle elfoglaltságot keres magának. Úgy tudom, azt tervezi, hogy beszáll a turisztikai üzletágba, és már beszélt is erről Matt-tel és Karennel...

Duke nagyot kortyolt a kávéjából. Ki hitte volna, hogy a Balszerencsébe jött nők ekkora befolyást gyakorolnak majd a közösség életére? – tűnődött.

– Gondolom, eleged van már a semmittevésből – fordult hozzá Sawyer.

– Jól gondolod.

– Őszintén szólva nem értem, miért maradsz itt – mondta a vendéglős.

– Bennek igaza van – bólintott Sawyer. – Egy darabig még úgyis betegállományban leszel, és még az évi rendes szabadságodat sem vetted ki. Miért nem utazol el? 
– És szerintetek hová menjek? – kérdezte Duke.

Ben és Sawyer hallgatott.

– Nincs valami ötletetek? – próbálkozott megint Duke.

– De van – felelte végül Sawyer vonakodva.

– Ha javasolhatok valamit... – kezdte Ben.

– Rajta, ne kíméljetek! 
– Utazz el Seattle-be! – kiáltotta egyszerre Ben és Sawyer. A következő pillanatban meglepetten összenéztek, és harsány nevetésben törtek ki. Még akkor is hahotáztak, amikor Duke kiviharzott az étteremből.

Miután Tracy reggel átnézte a postáját, szomorúan állapította meg, hogy Duke-tól ezúttal sem jött levél. Becslése szerint a férfinak egy héttel ezelőtt meg kellett kapnia az üdvözlőkártyáját, mégsem írt, és nem is telefonált.

De miért lepődik meg ezen? Elvégre Duke az utolsó találkozásukkor félreérthetetlenül a tudtára adta, hogy nem kívánja viszontlátni.

A lány elszántan elfordította a tekintetét a naptárjáról. Fontosabb dolga is van annál, mint hogy ilyesmiken rágódjon! Délután tárgyalása lesz, délelőtt pedig részt kell vennie az esküdtszék tagjainak kiválasztásában! Ahogy az órájára pillantott, rádöbbent, hogy húsz perc múlva a bíróságon kell lennie, márpedig ő mindig pontos volt.

Épp be akarta tenni a dossziéját a táskájába, amikor megszólalt a házi telefon.

– Az egyes vonalon keresik – jelentette a titkárnője.

– Most nem érek rá, rohanok a bíróságra – válaszolta Tracy. – Jegyezze fel az üzenetet, Glória! 
– Rendben. Akkor felírom Mr. Porter számát, és...

Tracy kezéből kicsúszott a dosszié, és az asztalra esett.

– Kapcsolja be Mr. Portert! – mondta hűvösen, és mély lélegzetet véve a hallgatóért nyúlt. – Itt Tracy Santiago.

– Szia, Tracy! – A lány olyan tisztán hallotta a férfi hangját, mintha Duke a szomszéd szobából beszélt volna.

– Duke! Úgy örülök, hogy felhívtál! – Tracy tudta, hogy túl lelkesen cseng a hangja, de fütyült rá.

– Megkaptam az üdvözlőkártyádat. Köszönöm! 
– Szívesen! Duke, nem akarlak lerázni, de néhány perc múlva a bíróságon kell lennem. Ha megadod a számod, amint lehet, visszahívlak.

A férfi habozott.

– Duke? – sürgette a lány.

– Engem kisfiúkoromban arra tanítottak, hogy mindig az úrnak kell felhívnia a hölgyet! 
Tracy felnyögött.

– Nincs időm most az illemtanról vitatkozni! Mondd gyorsan a számot! 
– Majd jelentkezem. Most pedig siess, nehogy elkéss! 
– Duke! A férfi halkan felnevetett.

– Mindent bele, drágám! Mutasd meg nekik, mire vagy képes! – Mielőtt Tracy bármit mondhatott volna, a vonal megszakadt.

– Duke! – kiáltotta kétségbeesetten a lány. Hetek óta várta, hogy újra hallja a férfi hangját, és most várhat tovább egy elavult illemszabály miatt! Ahogy a táskájába tette a dossziét, és az ajtó felé iramodott, elhatározta, hogy mihelyt visszatér, kinyomozza a férfi számát.

Duke az ágyán gubbasztott az előkelő seattle-i szállodában, és időnként nagyokat sóhajtott. Hosszú utat tett meg, és még most sem volt biztos abban, hogy helyesen cselekedett, amikor idejött.

Persze több oka is volt erre az utazásra, olyan okok, amelyeknek semmi közük sem volt Tracyhez, de önmagának azért nem hazudhatott. Nem azért repült Seattle-be, hogy kikapcsolódjon, hogy épületterveket nézzen meg és építőanyagot rendeljen, vagy mert Sawyer megbízta néhány repülőgép-alkatrész beszerzésével... Azért ül most itt, ezen az ágyon, ebben a szobában, amely egy éjszakára kereken százötven dollárjába kerül, mert viszont akarta látni Tracy Santiagót.

A lánynak pedig a bíróságra kellett mennie. No persze, Tracy sikeres ügyvédnő, emlékeztette magát Duke. Nem fog mindent félbeszakítani, csak mert ő néhány napra a városba jött. A fenébe is, hiszen még azt sem mondta meg neki, hogy itt van! Nem mintha ilyen szobaárak mellett sokáig itt maradhatna! Duke feltápászkodott, az asztalhoz sétált, és megnézte a szobaszolgálat étlapját.

Elég volt egy pillantást vetnie az árakra, hogy megállapítsa, okosabb lesz valahol a városban ebédelnie.

Amikor néhány perccel később elhagyta a szállodát, és belevegyült a járdán hullámzó tömegbe, azonnal elfogta az idegesség. Nem értette, hogyan bírják elviselni az itteniek ezt a nagy lármát. Kocsik, buszok, szirénák, dudák... És a zajszint egyáltalán nem csökkent, amikor leért a tengerpartra, a Pike Place Markelhez.

Amikor ráébredt, hogy éhes, az egyik bódénál vagy tíz percig sorban állt egy halért meg egy tasak hasábburgonyáért. A hal annyira ízlett neki, hogy miután megette, vásárolt még egyet.

Evés közben kíváncsian bámészkodott, s a szeme megakadt az Olympic-hegység hósapkás csúcsain. Szép, szép, gondolta, de Alaszkában ennél sokkal szebbet is láthat az ember! Később, ahogy elballagott a tengeri akvárium előtt, hirtelen elhatározta, hogy bemegy, és ezt nem is bánta meg, mert egy nagyon kellemes órát töltött ott. Amikor ismét kilépett az utcára, átvillant az agyán, hogy Tracy mostanra már bizonyára végzett a bíróságon. Mivel feltételezte, hogy a lány időközben visszatért az irodájába, elővette a cégkártyáját, és a várostérképen megkereste a Negyedik sugárutat. A térkép segítségével aztán gyorsan megtalálta a felhőkarcolót, amelyben Tracy dolgozott.

Duke megállt az utca másik oldalán, és megszámolta az emeleteket. A kártya szerint a lány irodája a huszadik emeleten helyezkedett el – ez volt a legfelső szint és Duke mérget mert volna venni rá, hogy az épület utcára néző oldalán fekszik. Bár Tracy még nem volt teljes jogú üzlettárs a cégben, Duke meg volt róla győződve, hogy amilyen becsvágyó, okos és szorgalmas teremtés, hamarosan feljebb lép a ranglétrán.

Büszke volt a lány képességeire, de a büszkeségébe félelem is vegyült. Az életmódjuk annyira különbözött, semmi sem kötötte össze őket – a szerelmükön kívül... Duke tudta, hogy ez nem elég, mégis találkozni akart Tracyvel.

Ekkor váratlanul megpillantotta a lányt, aki az aktatáskájával a hóna alatt szaporán lépkedett a szemközti járdán.

Duke megnézte az óráját, és megállapította, hogy mindjárt egy óra. A lány nyilván megebédelt valahol, és most megint a bíróságra igyekszik.

Duke utána kiáltott, de Tracy továbbsietett.

– Tracy! – próbálkozott megint a férfi, és futásnak eredt.

A lány hátrafordult, de nem vette észre őt.

Csodálatosan festett, s Duke majdnem elnyelte a tekintetével. Hogy lehet, hogy korábban nem látta, milyen formás és hosszú a lába, milyen karcsú a dereka és gömbölyű a...

Gondolatmenete itt megszakadt, mert összeütközött egy alacsony, idős hölggyel.

A nő úgy meredt rá, mintha egy körözött bűnözőt ismert volna fel benne.

– Bocsánat, asszonyom! 
– Majdnem feldöntött, fiatalember! – méltatlankodott az asszony.

– Sajnálom – mentegetődzött Duke. Tracy közben felszaladt a lépcsőn, és eltűnt a bíróság épületében.

– Máskor jobban vigyázzon! 
– Igen, asszonyom. Ne haragudjon – kért még egyszer bocsánatot Duke, aztán gyorsan körülnézett, és átvágott az úttesten. Rádudáltak, de még csak össze sem rezzent.

A lány épp akkor lépett be a liftbe, amikor ő berohant az előcsarnokba, és mivel át kellett esnie a fémtárgykeresős biztonsági ellenőrzésen, nem futhatott utána.

Duke nem tudta, melyik emeletre megy Tracy, ezért a fali jelzőtáblán figyelte, hol áll meg a lift.

Mihelyt kinyílt a felvonó ajtaja, Duke beszállt, és megnyomta az ötödik emelet gombját.

Az ötödik emeleti folyosón talán még nagyobb volt a lárma és a tömeg, mint lenn az utcán. Duke befurakodott a tárgyalóterembe, és körülnézett. Az újságírók és fényképészek számából arra következtetett, hogy ez az eset nagyon érdekelheti a nyilvánosságot.

Alighogy leült az egyik hátsó sorban, bejött a teremszolga.

– Kérem, álljanak fel! – kiáltotta. A következő pillanatban a fekete taláros bíró bevonult a terembe, és elfoglalta a helyét az emelvényen, aztán intett a teremszolgának, hogy hívja be az esküdteket.

Miután az ügyész ismertette az ügyet, a bíró Tracyhez fordult.

– Miss Santiago, készen áll arra, hogy elmondja a nyitóbeszédét? 
Tracy felállt.

– Igen, bíró úr.

Duke-nak kissé előre kellett hajolnia, hogy megnézhesse a vádlottat. Ahogy szemügyre vette a harmincas éveiben járó férfit, a szíve összeszorult a féltékenységtől.

Tracy nyilván népszerű ügyvédnő, s amilyen okos, határozott és gyönyörű, valószínűleg gyorsan megnyeri majd az esküdtek rokonszenvét. A vádló helyében én egyáltalán nem lennék nyugodt, gondolta.

A lány közben felállt, odasétált az esküdtek padjához, és kedvesen rájuk mosolygott.

– Hölgyeim és uraim – kezdte magabiztosan –, azért vagyok ma itt, hogy minden kétséget kizáróan meggyőzzem önöket védencem ártatlanságáról. Be fogom bizonyítani, hogy Jack Makepeace jogos önvédelemből cselekedett, hogy... – Tracy megfordult, és ahogy a tekintete valami különös véletlen folytán épp Duke-ra esett, a torkán akadt a szó.

– Miss Santiago, jól érzi magát? – kérdezte a bíró.

Tracy az asztalához sietett, és töltött magának egy pohár vizet.

– Igen, bíró úr – felelte, haragos pillantást lövellve Duke felé.

A jelek szerint egyáltalán nem örült annak, hogy viszontlátja őt.

7. FEJEZET
Tracy szíve vadul zakatolt, s hogy egy kis időt nyerjen, ivott még egy korty vizet.

Duke itt van Seattle-ben! A férfi ezt az apróságot elfelejtette megemlíteni, amikor néhány órával ezelőtt felhívta! Összevonta a szemöldökét, és dühösen Duke-ra bámult. Hogy mer ez a pasas egyszerűen itt teremni és megzavarni őt? 
– Valami baj van, ügyvédnő? – kérdezte Kingsley bíró türelmetlenül.

– Elnézést kérek, bíró úr – mentegetődzött Tracy. – Kiszáradt a torkom, és innom kellett egy kis vizet. – Igyekezett visszanyerni a hidegvérét, és megint az esküdtek felé indult, remélve, hogy azok elnézőbbnek bizonyulnak a bírónál.

Akaraterejének és nagy gyakorlatának köszönhetően Tracy minden további közjáték nélkül elmondta a nyitóbeszédét. Mivel félt, hogy Duke látványa megint kizökkentené, egyszer sem fordult a padsorok felé, ennek ellenére mindvégig tudatában volt a férfi jelenlétének.

Mindent bele, drágám! Mutasd meg nekik, mire vagy képes! – csengtek vissza a fülében Duke szavai. Meg is mutatta volna, ha nem kavarja úgy fel a férfi felbukkanása, így azonban úgy érezte, nem sokat tett azért, hogy bebizonyítsa védence ártatlanságát.

Amikor a tárgyalást négykor felfüggesztették, Tracy váltott néhány szót az ügyfelével, aztán megpördült, hogy szembenézzen Duke-kal, de a férfit sehol sem látta.

Talán csak képzelte, hogy itt van? Lehet, hogy kezd megbolondulni? Tracy felragadta a táskáját. Azt tervezte, mihelyt visszaért az irodájába, telefonál Balszerencsébe, és kideríti, hol szállt meg Duke, ám ahogy kilépett a folyosóra, rögtön észrevette a férfit. Duke a falnak támaszkodva állt az ajkán lusta mosoly játszott.

Tracy szúrósan végigmérte, bár nehezen titkolta az örömét.

– Megmondhattad volna, hogy Seattle-ben vagy! – támadt rá.

– Nagyon siettél – emlékeztette a férfi.

– Akkor is! 
Duke remekül festett. A bal karját még mindig felkötve hordta, de ez semmivel sem csökkentette férfias vonzerejét. Tracy nem tudta, hogy pofon vágja-e, vagy a nyakába ugorjon és megcsókolja.

Duke megkönnyítette számára a döntést, mert némán kitárta a jobb karját. A lány halkan felsikoltva odaszaladt hozzá, átölelte a derekát, és a fejét a vállára hajtotta.

– Igazad van – suttogta Duke a hajába, miközben egészséges karjával görcsösen magához szorította –, meg kellett volna mondanom.

– Majdnem megállt a szívverésem, ahogy megfordultam és megláttalak.

– Amikor bementem a terembe, nem gondoltam rá, hogy megzavarhatlak.

– Aztán hirtelen eltűntél.

– Rögtön el akartam menni, mihelyt rájöttem, mi történt, de aztán észrevettem, hogy összeszedted magad, ezért csak a tárgyalás végén hagytam el a termet. Átkozottul jó vagy, drágám – folytatta Duke. – Mindig tudtam, hogy ügyesen érvelsz, de a tárgyalóteremben egyenesen félelmetes vagy! 
Tracy nem tudta, hogy sírjon-e, vagy nevessen.

– Te aztán értesz a bókoláshoz! 
– Komolyan mondom, Tracy! Átkozottul jó ügyvéd vagy.

– Köszönöm! – Pedig nem is hoztam a legjobb formámat, gondolta a lány. Dukenak akkor kellene látnia, amikor igazán lendületbe jövök...

– Velem vacsorázol? – kérdezte a férfi.

– Mikor? 
Duke habozott.

– Ma este? 
– Igen – vágta rá azonnal Tracy. – Gyere értem az irodába! Rendszerint hat körül végzek.

– Jó, akkor hatkor találkozunk. – Duke megcsókolta a lány homlokát, aztán a lifthez indult.

Tracy tudta, hogy az ölelkezésük nagy feltűnést keltett. Az emberek, akik ismerték, leplezetlen kíváncsisággal bámulták őket, de a lány most még ezzel sem törődött.

– Duke! – kiáltott a férfi után, mire az megtorpant, és visszanézett. – Nagyon örülök, hogy itt vagy! 
– Én is – vigyorgott rá Duke, és hátrasimította haját a homlokából.

Tracy figyelte, ahogy beszáll a liftbe. Duke Seattle-ben van, és ma este együtt vacsoráznak...

– Ki volt ez az izompacsirta? – lépett ekkor oda hozzá Janice Cooper, a kolléganője.

– Egy barátom.

– Jó barátod lehet, ha így a nyakába estél! Nem te hajtogattad mindig, hogy a férfiak mind állatok, bár némelyiket közülük meg lehet szelídíteni? 
– Ez a férfi más. Ő... különleges. – Tracy ennél többet nem volt hajlandó mondani.

– Nem kétlem! – sóhajtott fel Janice irigykedve. – Sosem láttalak még ilyen boldognak.

Tracy vállat vont. Csöppet sem zavarta, hogy nem tudta elrejteni az érzéseit.

– Kemény fickó lehet – folytatta Janice. – Egészen más, mint azok, akik általában tetszenek neked... mint például Gavin. De mitől olyan különleges? 
– Úgy érted, azonkívül, hogy megmentette az életemet? – Janice füttyentett.

– Ez volt Duke Porter? 
– Eltaláltad! 
– Hát nem Alaszkában él? 
– De igen! 
– Azt hiszem, a legtöbb pasasnak, akivel az utolsó tíz évben megismerkedtem, leckéket adhatna férfiasságból! – Tracy kuncogott. Janice-nek igaza volt. Duke izmai nem az edzőteremben lettek feszesek és kemények, és a barnaságát – vagy ami megmaradt belőle – nem a szoláriumnak köszönhette. Határozott volt, és bátor, olyan ember, aki minden helyzetben megállja a helyét. Ráadásul jó adag egészséges önbizalommal is rendelkezett, és nem kellett pszichiáterhez vagy valamilyen énképfejlesztő tanfolyamra járnia, hogy megtalálja önmagát.

Duke körbefordult a tükör előtt.

– Nos, mit gondol? – Az eladó úgy kerülgette, mint valami vadállat a zsákmányát.

Duke megnézte a zakó ujján fityegő árcédulát, és elfojtott egy nyögést. Ötszáz dollár egy öltönyért rengeteg pénz, főleg ha az ember csak azért akarja megvásárolni, hogy jól fessen, amikor elvisz egy lányt vacsorázni.

Amikor telefonon asztalt foglalt a szállodája éttermében, közölték vele, hogy az uraktól megkívánják, hogy nyakkendőt kössenek. Duke azon tűnődött, vajon mit szolgálnak fel, ami olyan átkozottul különleges, hogy az embernek így ki kell csípnie magát miatta! 
– El tudja végeztetni az igazításokat egy órán belül? – kérdezte az eladótól. Ettől függött, hogy megveszi-e az öltönyt.

– Természetesen, egy kisebb felárért.

Duke sejtette, hogy az a felár nem is lesz olyan kicsi, de bólintott. Valamilyen okból, amelyen most nem akart töprengeni, be akarta bizonyítani Tracynek, hogy ugyanolyan nagyvilági ember, mint a többi férfi ismerőse.

Ennek a célnak az érdekében még más áldozatokra is hajlandó volt: a fodrásznál levágatta a haját, a szobájában megborotválkozott, és jól meglocsolta magát az új kölnijével, amelyről az eladónő azt állította, hogy az ügyvédek ma mind ezt használják.

Duke elégedetten szemlélte magát a fürdőszobatükörben. Új öltönyében, amelyhez fehér inget és ízléses selyem nyakkendőt viselt, a lazán a karjára vetett, könnyű esőkabáttal igazán jól nézett ki, ugyanakkor mindez – az új cipője árát is beleszámítva – csaknem ezer dollárjába került. Remélte, hogy Tracy kellőképp értékeli majd az erőfeszítését.

Pontosan félórával később Duke kilépett a liftből az irodaház legfelső emeletén.

Az ügyvédi iroda előterét igen fényűzően rendezték be a helyiségben az ibolyakék és a szürke szín uralkodott. Duke agyán átfutott, hogy a magafajta egyszerű emberek aligha tudnák megfizetni egy olyan cég szolgálatait, amelynek már a várótermében is ilyen méregdrága bőrgarnitúrák állnak.

Az ügyfélfogadó titkárnő nyilván távozni készült, mert már kabátban volt.

– Tracy Santiagót keresem – közölte a férfi.

– Mr. Porter? – mosolygott rá a nő.

Duke bólintott.

– Miss Santiago már várja önt.

A titkárnő előrement, és ahogy végigsiettek a keskeny folyosón, többször is hátranézett, mintha meg akarna győződni róla, hogy követi.

– Mr. Porter megérkezett – dugta be a fejét az irodaajtón, aztán máris távozott, bár Duke érzése szerint kissé kelletlenül.

Tracy örvendező mosollyal felkelt, de amikor megpillantotta a férfit, tátva maradt a szája.

– Duke? – hunyorgott. – Ez tényleg te vagy? 
– Hé, azt hittem, tetszeni fog a szerelésem! – Duke kinyújtotta a jobb karját, és lassan megfordult, hogy a lány megcsodálhassa.

– Fel nem foghatom... annyira másként festesz – rázta meg a fejét Tracy. – Ez hihetetlen! 
– Úgy érted, nem tetszik? – kérdezte csalódottan a férfi.

– De, persze hogy teszik, csak... egyáltalán nem hasonlítasz magadra! 
Duke összeráncolta a homlokát.

– Akkor ki a fenére hasonlítok? 
Csak egyszer látta ilyen idegesnek a lányt, aznap délután a bíróságon. Duke egyébként maga sem volt biztos benne, mit várt, hiszen tudta, hogy Tracy nem tartozik az ömlengésre hajlamos nők közé. Persze azért jólesett volna neki, ha a lány elárasztja bókokkal...

Tracy lassan előjött az íróasztala mögül, és megállt előtte.

– Azt hiszem, te vagy a legvonzóbb és legjobban öltözött férfi, akit valaha is láttam! – Duke-ban felengedett a feszültség, vállizmai ellazultak. A legvonzóbb és legjobban öltözött férfi – ízlelgette magában elégedetten a bókot.

– Te sem nézel ki rosszul, drágám! – jelentette ki aztán, végigmérve a lányt, mire Tracy elpirult! Duke nem akart hinni a szemének. Sosem tartotta volna lehetségesnek, hogy egy férfi – ráadásul éppen ő! – így zavarba hozhassa.

Hirtelen sugallatra előrehajolt, és megcsókolta a lány ajkát.

Tracy felnyögött, mire Duke szíve vadul kalapálni kezdett. Egyre szenvedélyesebben csókolta a lányt, de aztán kissé kijózanodva hátralépett. Mindennek megvan a maga helye és ideje...

– Foglaltattam asztalt – közölte rekedten.

– Hozom a táskámat. – Tracy a szemét, lesütve a kabátjáért nyúlt, de Duke kivette a kezéből.

– Várj, majd én – mondta, és ügyetlenül felsegítette rá.

– Köszönöm – suttogta Tracy meghatódottan.

Duke a legszívesebben újra megcsókolta volna, és fogalma sem volt róla, hogyan fogja az este hátralévő részében megőrizni az önuralmát. A legszívesebben kihagyta volna a vacsorát, és azonnal ágyba bújt volna Tracyvel. Ez az elképzelés nagyon csábító volt, és többször mély lélegzetet kellett vennie, hogy egy kicsit megnyugodjon.

Duke szállodája viszonylag közel feküdt az irodához, így aztán gyalog tették meg az utat. Amikor a férfi elárulta, hol fognak vacsorázni, Tracy felvonta a szemöldökét.

– A Rózsakert a város egyik legelőkelőbb étterme – jegyezte meg.

– Gondoltam – biccentett Duke.

Az étterem a szálloda legfelső emeletén kapott helyet. Ahogy a külső liftben felfelé repültek, csodálatos látvány tárult a szemük elé. Tracy kihasználta az alkalmat, és megmutatta Duke-nak az Elliot-öblöt meg a Puget-szorost.

– Életemben csak egyszer ettem itt – mesélte aztán. – A vacsora kitűnő volt, de... – habozott, aztán lehalkította a hangját – ...igen drága.

– Ne aggódj, megengedhetem magamnak – nyugtatta meg Duke, de később majdnem megváltoztatta a véleményét, amikor meglátta az étlapot. Még Alaszkában sem kell az embernek egy csésze kávéért tíz dollárt leszurkolnia! A férfi a légkört is nyomasztónak találta. Az, hogy öltönyt kell viselnie, egy dolog, de hogy a pincér rendezze el az asztalkendőt az ölében, mégiscsak túlzás! Az ilyesmit az ember jobban szereti saját maga csinálni.

– Te mit eszel? – pillantott rá Tracy az étlap fölött.

Duke a krumplit és a húst szerette, és soha nem jutott volna eszébe például aligátort, békacombot vagy csigát rendelni. Az egyetlen, ami felkeltette az érdeklődését, a lazac volt. De lazacot Alaszkában is bármikor ehetett, anélkül hogy egy vagyont kellett volna fizetnie érte! Ekkor mellettük termett egy gőgös képű pincér.

– A mai ajánlatunk palomillo a la parilla – közölte orrát a mennyezet felé emelve. – Ideküldjem a borosfiút, hogy megbeszélje önökkel a borválasztékot? – kérdezte rövid szünet után.

– Még nem döntöttünk – jelentette ki Duke. – És köszönöm, de én inkább egy sört innék.

– Én is – mondta Tracy.

A pincér úgy tett, mintha nem hallotta volna.

– Azt hiszem, én egy salátát eszem – mormolta végül a lány.

Duke elhatározta, hogy ő is azt rendel. Ebből semmi baj nem lehet, gondolta, ahogy összecsukta az étlapot, és letette az asztalra.

– Kérek egy saladé printaniôre Monté Carlót – fordult Tracy a pincérhez.

– Én pedig egy vegyes salátát – mondta Duke.

– Zellerrel és retekkel? 
– Igen.

– És lucernával? 
– Igen.

– Spárgával? Duke bólintott.

– Akkor hát ön is egy saladé printaniôre Monté Carlót kér? 
– Úgy van – erősítette meg Duke, mintha ezt egész idő alatt tudta volna. A fickó nyilván nem akar borravalót kapni, állapította meg magában.

– Öntetnek javasolhatok talán scallion vinaigrette-et? – folytatta a pincér.

– Az jó lesz – bólintott Tracy.

– Én jobban szeretnék ranch-öntetet – közölte Duke.

A pincér megvetően elbiggyesztette az ajkát.

– Sajnálom, uram, azzal nem szolgálhatok.

– Akkor márványsajtosat.

– Ahogy parancsolja, uram – sóhajtott fel a pincér rosszallóan. Mihelyt magukra hagyta őket, Tracyből kibuggyant a nevetés.

– Ezt a pincért öt percig sem tűrnék meg a Balszerencse étteremben! Ben úgy kipenderítené, hogy a lába sem érné a földet! – kuncogott.

– Bennél legalább kaphat az ember ranch-öntetet is! – vigyorodott el Duke is.

– Tényleg, hogy van Ben? – kérdezte a lány.

– Jól. Nemrég felvett egy szakácsnőt, Mary McMurphyt...

– Egy nőt? – csodálkozott Tracy.

– Miért ne? 
– Már azt is nehezemre esik elhinni, hogy Ben beenged egy másik szakácsot a konyhájába de hogy egy nőt...! 
– Az alaszkai férfiak sokkal felvilágosultabbak, mint gondolod – dörmögte sértődött képpel Duke, ám ahogy a tekintetük találkozott, megint elvigyorodott.

Nem sokkal később a pincér meghozta a sörüket és a salátájukat. Duke meghökkenten bámulta az aranyszegélyű porcelántányér közepén csillag alakban elrendezett zöldségeket. Ez a saláta valóságos műalkotás volt, szinte sajnálta megenni.

– Nem csoda, hogy borsosak az áraik – morogta.

– Hidd el, nemcsak szép, de finom is – mondta Tracy, és igaza volt. Amikor azonban fizetett, Duke rájött, hogy még mindig éhes, és elhatározta, mihelyt Tracyt hazavitte, beugrik a legközelebbi gyorsétkezőbe.

– Sétáljunk kicsit! – javasolta a lány, ahogy beszálltak a liftbe.

– Jó ötlet – helyeselt Duke. Nem akart még elválni Tracytől.

– Szeretem a seattle-i kikötőt – jegyezte még a lány, ahogy egymásba karolva az Elliot-öböl felé andalogtak.

Duke-ot meglepte, mennyien nyüzsögnek itt ilyenkor este is az utcán. Még mindig nem szokta meg az állandó lármát, pedig a délelőtt nagy részét városnézéssel töltötte.

A legjobban a kikötő környéke és a Pike Place Market tetszett neki, az egymás mellett sorakozó halas-, zöldséges- és gyümölcsösbódékkal. Ezekben számos olyan gyümölcsöt és zöldséget árultak, amelyeknek még a nevét sem tudta, és elhatározta, hogy okvetlenül hazavisz a barátainak néhányat mutatóba. A gyerekek körében például biztosan nagy sikere lesz a magtalan görögdinnyének...

– Mesélj, mi újság Balszerencsében! – kérte Tracy, ahogy továbbsétáltak a parton.

A szél játékosan bele-belekapott göndör fürtjeibe. Hirtelen megtorpant, és a korlátra támaszkodva lebámult a lágyan fodrozódó víztükörre.

Időközben bealkonyodott, és felgyulladtak az utcai lámpák.

– Karennek már szépen gömbölyödik a hasa – közölte Duke –, és Abbeynek is.

Tracy Mariah esküvőjén találkozott utoljára a két asszonnyal, mindössze néhány héttel ezelőtt, ám ez az idő egy örökkévalóságnak tűnt számára. Azóta annyi minden történt vele...

– Ben napról napra rigolyásabb lesz – folytatta Duke, amikor elérték a móló végét.

– És Dotty, Sally meg Angie? Ők hogy vannak? 
– Remekül. Üdvözletüket küldik.

Duke-nak eredetileg nem állt szándékában megcsókolni Tracyt, csak át akarta ölelni, amikor azonban ép karját a derekára csúsztatta, a lány a mellkasára tette a tenyerét, és a férfi nem bírt tovább uralkodni a vágyain. Azzal nyugtatta meg magát, hogy már majdnem teljesen besötétedett, és errefelé különben sem járnak annyian...

Tracy ajka édes volt, és puha, Duke-nak minden akaraterejét össze kellett szednie, hogy képes legyen véget vetni a csóknak.

– Mikor... mikor repülsz vissza? – dadogta a lány. Tágra nyílt szemmel bámult a férfira.

– Fogalmam sincs – felelte Duke, és megpuszilta Tracy nyakát.

– Duke? 
– Néhány napnál biztosan tovább maradok – suttogta végül a férfi.

– Egy hétig? Vagy még tovább? 
– Még tovább... – visszhangozta Duke, mert a lány bőrének illata a fejébe szállt.

Tracy fellélegzett, és Duke szíve elfacsarodott. Eddig azt hitte, ilyen mámort csak akkor érezhet az ember, amikor legalább háromezerötszáz méter magasan repül. Sosem gondolta volna, hogy egy nő így felpezsdítheti egy férfi vérét! Tracy egészen új távlatokat nyitott meg előtte.

Ekkor néhány gyerek a közelükben felvihogott. Duke azonnal hátralépett, kézen fogta a lányt, és visszafordultak.

– Annyi mindent szeretnék megmutatni neked! – mondta Tracy.

Közben elhaladtak egy halárus bódéja előtt, s ahogy a sülő lazac fűszeres illata megcsapta Duke orrát, a gyomra nagyot kordult.

– Te éhes vagy! – jegyezte meg a lány szemrehányóan.

– Egy kicsit – vont vállat Duke.

Tracy szeme felcsillant.

– Ismerek itt a közelben egy jó kis mexikói éttermet. Nem valami előkelő hely, de remek a konyhája! Érdekel a dolog? 
– De még mennyire! – bólintott Duke lelkesen.

– Tudod, én is majd éhen halok – vallotta be Tracy széles mosollyal.

– Akkor gyerünk! – Előbb válaszolj egy kérdésemre! Tehát holnap este a városban leszel? Duke megint bólintott.

– Ebben az esetben szeretnélek meghívni vacsorára.

Duke megmerevedett.

– Nem tudom, errefelé mi a szokás, de Alaszkában mindig a férfi fizeti a számlát.

Tracy szeme harciasan felvillant.

– És ha én főzöm a vacsorát...? Duke-nak ez az eshetőség eszébe sem jutott.

– Tudsz főzni? – kérdezte meglepetten.

– Mi az hogy! Addig nem ettél semmi finomat, amíg az én főztömet meg nem kóstoltad! 
Nocsak, nocsak! 
– Köszönöm a meghívást! Hová menjek, és hány órára? 
Ben meglepetésére az előző péntek esti vacsoraajánlatuknak igen nagy sikere volt, s a rostélyos már az első órában elfogyott. Ezen a pénteken Mary már két nagy darab rostélyost akart elkészíteni, természetesen megint Ben receptje szerint.

Ben évek óta vezette az éttermet, és megszokta, hogy pénteken nagyobb a forgalom, mint a hét bármely más napján. Ilyenkor gyakran beruccantak a városba a környékbeli prémvadászok meg az olajvezeték-karbantartó munkások, de mindazok, akik kikapcsolódásra, beszélgetésre, esetleg kártyázásra vágytak, nála gyűltek össze.

Azelőtt a péntek esti vendégei szinte kizárólag férfiak voltak, és azzal, hogy az itteni házaspárok mivel töltik az estéjüket, Ben nem sokat foglalkozott. Bethany elmesélte neki, hogy Mitch ilyenkor kikölcsönöz egy videofilmet Pete Livengoodtól, a boltostól, vagy valamelyik pilótával hozat egyet Fairbanksből. Kora este aztán egy nagy tál pattogatott kukoricával felszerelkezve letelepednek a tévé elé, és addig videóznak, amíg a férjének el nem kell indulnia az ellenőrző körútjára.

– Biztos benne, hogy mindkét rostélyostól megszabadulunk? – aggodalmaskodott Ben.

– Múlt pénteken is eladhattunk volna ennyit, és egész héten reklámoztam a mai vacsorát. Ha esetleg mégis marad egy kicsi, az sem baj. Akkor majd holnap ebédre marhasültes szendvicset készítünk – nyugtatta meg Mary.

Ben bólintott. Megtanulta, hogy megbízhat az asszony ítéletében, s az utóbbi időben szinte már teljesen szabad kezet adott neki a konyhában.

Ben aznap este sokat dolgozott, mégsem érezte úgy, hogy megerőlteti magát. Már nem kellett annyit lótnia-futnia, amióta felvettek részmunkaidőre két gimnazista lányt pincérnőnek, akiket Mary maga tanított be.

Ben nem tudta, hogyan történt, de Mary McMurphynek sikerült teljesen az ujja köré csavarnia. Gyakran előfordult, hogy a nő előhozakodott valamilyen javaslattal, amelyet ő kezdetben hevesen ellenzett, de a végén mégis elfogadott... Jó példa volt erre a lányok esete.

Amikor Mary megpendítette, hogy szükségük lenne két felszolgálóra, Ben kijelentette, hogy egy is elég lesz. Mary nem vitatkozott vele, kicsit később azonban visszatért a témára, felsorolt egy csomó érvet, amely mind amellett szólt, hogy még valakit alkalmazzanak. Mire Ben észbe kapott, már mindkét lány itt dolgozott! Ahogy Mary előre megmondta, a rostélyos mind elfogyott, de a nő ezt nem dörgölte az orra alá, amit Ben fölöttébb méltányolt.

– Hagyja csak, majd én befejezem! – ajánlotta fel, amikor belépett a konyhába, és meglátta a mosogatónál álló Maryt. – Eleget gürcölt egész nap! 
– Tulajdonképpen magát vártam. – Mary megtörölte a kezét a konyharuhában. – Szeretnék valamit kérdezni.

Ben észrevette, hogy az asszony kerüli a tekintetét. A fenébe, nyilván béremelést akar kérni, pedig még csak egy hónapja dolgozik nála! Biztosan kezdettől fogva ez volt a szándéka. Igyekezett nélkülözhetetlenné tenni magát, hogy aztán különböző arcátlan követelésekkel állhasson elő! 
– Mit? – morogta barátságtalanul, felkészülve a legrosszabbra.

Mary összerezzent.

– Csak... azt akartam tudni, hogy süthetek-e fahéjas tekercset Caldwellék szállóvendégeinek itt, a maga konyhájában – bökte ki. – Természetesen szívesen fizetek az áramért és,.. mindenért...

Ben ekkor vette észre, hogy Mary szeme könnyes.

– Semmi baj! – kapta fel az asszony a kabátját. – Nem kellett volna megkérdeznem! Bocsásson meg, Ben! – szipogta, s mielőtt a férfi feltartóztathatta volna, kiszaladt a hátsó ajtón.

8. FEJEZET
Szombat este, nem sokkal hét előtt Tracy csukott szemmel állt a konyhája közepén, és azon töprengett, hogy juthatott eszébe meghívni Duke-ot vacsorára – méghozzá egy olyan vacsorára, amelyet ő maga készít el.

Tracy nem tudott főzni. Soha életében nem készített még el egy rendes, többfogásos ebédet vagy vacsorát. A tűzhelyt általában csak vízforralásra használta, minthogy az ételeket vagy házhoz szállíttatta, vagy készen vette.

Ahogy most kinyitotta a szemét, és körülnézett máskor makulátlanul tiszta konyhájában, csaknem elbőgte magát.

Az asztal, a pult, a tűzhely tele volt piszkos edényekkel. Úgy látszik, amikor öntelten odavetette Duke-nak, hogy addig nem evett semmi finomat, amíg az ő főztjét meg nem kóstolta, kihívta maga ellen a sorsot.

Azt hitte, a recept segítségével villámgyorsan összeüti majd a mártást, ám erőfeszítéseinek gyümölcse valami büdös lötty lett, ami odaégett vadonatúj serpenyője aljához.

Tracy az órájára nézett, és felnyögött. Duke hamarosan megérkezik, és neki fogalma sem volt, hogy mitévő legyen.

Amikor a vesepecsenyét megvásárolta, a hentes részletesen elmagyarázta, hogyan készítse el, és a Pike Place Market-i kofa is elmondta, hogyan főzze meg a spárgát.

Ezek a kincsek egy vagyonba kerültek, de a sauce hollandaise, amellyel le akarta önteni őket, borzalmas lett, és a krumplipürét mindennek lehetett nevezni, csak étvágygerjesztőnek nem! Mivel azt akarta, hogy minden tökéletes legyen, Tracy igazi krumpliból keverte ki, csakhogy túl sok tejet adott hozzá. Ezt később úgy akarta helyrehozni, hogy beleszórt egy kis krumpliport is, s most az egész egy halom maszlag...

Ami pedig a mártást illeti, az erősen emlékeztetett arra a felvizezett kotyvalékra, amelyet sör helyett árulnak egyes lebujokban. Szerencsére legalább a desszertnek szánt epertorta miatt nem kell szégyenkeznie – ezt ugyanis egy cukrászdában vásárolta, és mihelyt hazaért, rögtön betette a hűtőszekrénye legalsó polcára.

Mindenesetre ha a főzésben nem is jeleskedett, más téren viszont annál ügyesebbnek bizonyult: gyönyörűen megterítette az étkezősarokban az asztalt, s a csillogó porcelántányérok és ólomkristály poharak az egész helyiségnek ünnepi hangulatot kölcsönöztek.

Tracy külön a mai este kedvéért vett egy könyvet, amely az asztalkendő-hajtogatás művészetével foglalkozott, és ebből úgy egy óra alatt meg is tanulta, hogyan lehet szalvétából madarat hajtogatni.

A lány csüggedten megcsóválta a fejét, aztán a hálószobába szaladt, és sietve felcserélte a farmerét és a pólóját egy elegáns pantallóra és selyemblúzra.

Ebben a pillanatban megszólalt a csengő.

Tracy gyorsan belebújt a cipőjébe, aranykarikát csippentett a fülébe, aztán rohant ajtót nyitni.

– Szia, Duke! – üdvözölte vontatottan a férfit, akinek persze fogalma sem lehetett arról, hogy ő egész nap a konyhában robotolt.

Duke vigyorogva átnyújtott egy szép rózsacsokrot és egy jéghideg palack chardonnayt.

– Köszönöm, nagyon kedves vagy! – csicseregte a lány.

Talán a rózsák édes illata elnyomja az odaégett mártás szagát, gondolta reménykedve.

– Gyere beljebb! – húzódott félre az útból.

– Szép lakás! – állapította meg Duke, ahogy körüljártatta tekintetét a helyiségen.

Tracy büszke volt az otthonára. Egy felhőkarcolóban lakott, és az ablakaiból fantasztikus kilátás nyílt a Puget-szoros szigeteire. A lakást nem sokkal az első alaszkai útja után vette meg, de csak jóval később jött rá, miért nyerte meg annyira a tetszését.

A tágas, világos szobák hasonló érzéseket keltettek benne, mint a végtelenbe nyúló alaszkai tundra látványa.

Duke odasétált a króm és üveg ebédlőasztalhoz, amely körül négy lakkozott, fekete szék állt, Tracy pedig gyorsan hátrált néhány lépést.

– Hozok egy vázát, és kinyitom a bort – hadarta. Attól félt, ha Duke meglátja, milyen csatateret hagyott a konyhában, rögtön kitalálja az igazat, ezért nagyon vigyázott, hogy csak annyira lökje be a lengőajtót, hogy átférjen a nyíláson. Amikor visszatért, az asztal közepére állította a vázát, elrendezte benne a virágokat, aztán Duke-ra pillantott.

– Bort? – kérdezte.

– Igen, kérek.

Tracy mindkettőjüknek töltött, az üveget betette egy hűtővödörbe, aztán a poharával a kezében, kissé mereven mosolyogva a nappaliba vezette a férfit, és hellyel kínálta. Duke leült, de amikor a lány is letelepedett vele szemben a karosszékbe, tüstént előrehajolt, mintha túl nagynak találná a köztük lévő a távolságot.

– Mi lesz vacsorára? – kérdezte lelkesen. – Farkaséhes vagyok! 
Tracy nagyot nyelt, de sikerült megőriznie a nyugalmát, és felsorolta a fogásokat.

– Tudod, megleptél – jegyezte meg Duke csillogó szemmel.

– Tényleg? 
– Biztosan egész nap a konyhában sürögtél-forogtál.

– Ez azért túlzás – legyintett Tracy, és gyorsan belekortyolt az italába. Ez az egész olyan, mint egy rémálom, gondolta. – És te mivel töltötted a napodat? – kérdezte gyorsan.

Duke a poharába bámult.

– Elmentem egy tacomai építészhez, és megnéztem a terveit.

– Építkezni akarsz? 
A férfi bólintott.

– Már régóta tervezem, hogy építek magamnak egy házat Balszerencsében, de eddig nem jutottam hozzá. A baleset azonban megadta a végső lökést.

– Gondolom, értesz az ácsmesterséghez, hiszen az édesapád ács volt.

– Ezt honnan tudod? – meredt rá Duke.

Tracy állta a tekintetét.

– Te mesélted.

– Mikor? 
– Amikor a mentőhelikoptert vártuk.

Duke hátradőlt.

– Mást is meséltem? 
– Persze.

– Például mit? 
– Például hogy az igazi neved John Wayne Porter, és ezért neveznek Duke-nak, mert a színész John Wayne-nek is ez volt a beceneve.

A férfi felugrott.

– Ezt is kikotyogtam? 
– Miért, ez talán valami sötét titok, amelyről senkinek sem szabad tudnia? 
– Igen... nem. – Duke a hajába túrt, és bizalmatlan pillantást vetett a lányra.

– Még mást is... mondtam? 
Tracy megrázta a fejét.

– Egyedül voltunk, és én rettenetesen féltem – suttogta remegő hangon –, főleg miután besötétedett. Nem tudhattam, milyen súlyosak a sérüléseid... és azt, hogy kibírod-e addig, amíg a segítség megérkezik. Olyan... tehetetlennek éreztem magam! – Tracy egy percig hallgatott igyekezett összeszedni a gondolatait. – Te valahogyan érzékelhetted, milyen lelkiállapotban vagyok, mert akárhányszor magadhoz tértél, megpróbáltál megnyugtatni... Akkor beszéltél az apádról és a gyermekkorodról Homerben, akkor mesélted el azt is, hogy tízéves korodban egyszer Supermannek öltöztél. Egy fürdőlepedőt kötöttél a nyakadba, és kiugrottal az emeleti hálószobaablakon.

– És majdnem kitörtem a nyakam – tette hozzá Duke.

– De végül csak a lábad törted el.

– Úgy veszem észre, nagyon sokat locsogtam...

– Hát semmire sem emlékszel? – Talán azt is elfelejtette a férfi, hogy a karjában tartotta őt, a testével melegítette? Tracy maga sem tudta volna megmondani, mivel vigasztalta meg jobban, a szavaival vagy a fizikai közelségével...

– Nagyon kevésre.

– Ne félj! – szegte fel az állát kihívóan a lány. – Nálam biztonságban vannak a titkaid.

– Még az O’Halloranek sem ismerik az igazi nevem – sóhajtott fel Duke.

– Szerintem pedig a John Wayne nagyon jól hangzik.

Duke-nak azonban – ádáz arckifejezéséből ítélve – nyilván más volt a véleménye.

– Gondolom, örülhetek, hogy kényesebb témákról nem beszéltem.

– Úgy érted, a nőügyeidről? 
Duke szeme összeszűkült.

– Említetted Maureent – folytatta Tracy, noha tudta, hogy okosabb lenne hallgatnia.

– Maureent? – sápadt el Duke.

– Igen, az első szerelmedet, izé... kedvesedet.

– Mikor vacsorázunk? – próbálta másra terelni aszót a férfi.

– Még ráérünk.

– Nem hűl ki az étel? 
– Nem, betettem a sütőbe.

– Tracy...

– Rendben, befogom a szám, de tényleg nem kell semmitől sem tartanod. Harapófogóval sem vehetik ki belőlem a titkaidat. – Tracy letette a poharát, és felállt.

– Izé... rólad is beszéltem? – szólt utána a férfi.

– Rólam? – A lány megfordult, és drámai mozdulattal a szívére szorította a kezét. – Hát persze! Duke türelmetlenül várta, hogy folytassa.

– Azt mondtad, én vagyok a legpimaszabb és legönfejűbb nő, akivel valaha is találkoztál! – bökte ki Tracy, amikor úgy vélte, hogy már eléggé megkínozta.

Duke megkönnyebbülten fellélegzett.

– Nos, ezt az állításomat továbbra is fenntartom.

– És hozzátetted, hogy az összes nőismerősöd közül nekem van a legformásabb, leghosszabb lábam! – fuvolázta pajkos mosollyal Tracy, de mire kiért a konyhába, a mosoly lehervadt az arcáról.

A felszeletelt húst és a krumplipürét egyelőre a meleg sütőben hagyta, és csak a boltban készen vásárolt salátát vette ki a hűtőszekrényből. Eredetileg saját maga akarta összeállítani a hozzá való öntetet, ám akárcsak a többi, ez a kísérlete is kudarcba fulladt. Még jó, hogy van ranch-öntete, gondolta a műanyag flakonért nyúlva.

Amikor bevitte a salátát, Duke már az asztalnál ült. Tracy édesen mosolyogva eléje tette a tálat. Titkon azt remélte, hogy a férfi jóllakik a salátával, de Duke hamarosan az értésére adta, hogy már alig várja a fő fogást.

Tracy végül – mi mást tehetett volna? – behozta az ételt.

– Bevallom, nem hittem neked, amikor azt állítottad, hogy tudsz főzni – ismerte be a férfi, ahogy kivett a tálból egy vastag szelet húst. – A mai nők nem valami háziasak.

Tracy némán elvett egy lényegesen vékonyabb szeletet.

Duke nagy adag krumplipürét szedett a tányérjára, és a mártással alaposan meglocsolta.

A lány visszafojtott lélegzettel figyelte, ahogy levág egy darabot a húsból és a szájába dugja. Duke rákacsintott, aztán rágni kezdett. És rágott. És rágott. Végül enyhén kidülledt szemmel nyelt egyet.

– Remélem... nem lett túl kemény a hús – hebegte Tracy.

– Nem, dehogy! – nyugtatta meg gyorsan a férfi, de a következő pillanatban a vizespoharáért nyúlt, és egy hajtásra kiürítette.

A lány megkóstolta a krumplipürét, de a ragacsos keverék a szájpadlásához tapadt, és a fokhagymás mártásnak olyan förtelmes volt az íze, hogy könnyek szöktek a szemébe.

Duke a villájára vett egy kis krumplipürét, és a szájához emelte.

– Ne! – kiáltott fel Tracy, és felugrott.

Duke keze megállt a levegőben.

– Ne egyél ebből! 
Bár a férfi úgy bámult rá, mintha attól félne, megbolondult, a lány mindkettőjük tányérját felkapta, aztán kiszaladt a konyhába, és az ételt a szemétbe kaparta. Amikor visszatért a helyiségbe, Duke még mindig az asztalnál ült. Tracy ritkán érezte magát ilyen kínosan.

– Amit korábban mondtál... hogy a mai nők nem háziasak, igaz – kezdte szégyenkezve. – Én sem tudok főzni.

Azt várta, hogy Duke kineveti vagy kigúnyolja, de a férfi csak némán letette a szalvétáját az asztalra.

– Legalább mondj valamit! – könyörgött a lány.

– Kínai vacsorát rendelünk, vagy pizzát? – kérdezte Duke rövid töprengés után.

– Kínait – vágta rá Tracy.

A férfi elvigyorodott.

– Ha nem vetted volna el a tányérom, az utolsó falatig megettem volna mindent, és utána gratuláltam volna a főzési tudományodhoz.

Tracy megborzongott.

– Mármint ha túlélted volna a vacsorát! 
Duke lesütötte a szemét, nyilván nehezen őrizte meg a komolyságát.

– Kezdettől fogva tudtad, ugye? – kérdezte Tracy.

– Sejtettem.

– Mondhattál volna valamit! – háborgott a lány. – De te megvártad, hogy bolondot csináljak magamból, és...

– Mit mondhattam volna? Nagyon hízeleg a hiúságomnak, hogy ennyit fáradoztál a kedvemért. Erre nem minden nő lett volna hajlandó! 
– El akartalak kápráztatni! 
– Sikerült.

– Persze, az ügyetlenségemmel! 
– Ne beszélj így! – Duke átölelte a derekát, és az ölébe húzta.

Tracy szívverése felgyorsult. Furcsa bizsergést érzett, mint mindig, ha Duke hozzáért. Ő is ismerte a mondást, hogy a férfiak szívéhez az út a gyomrukon át vezet, de a főzést mindig afféle régimódi, jellegzetesen nőies foglalatosságnak tartotta, s úgy vélte, az ilyesmi nem neki való. Most azonban elhatározta, minél előbb bepótolja mulasztását, mert ráébredt, hogy egyáltalán nem megalázó dolog olyasvalakire főzni, akit szeretünk.

Amikor Ben hétfőn lejött a konyhába, Mary éppen kenyértésztát gyúrt.

– Jó reggelt! – morogta a férfi.

– Jó reggelt! – fogadta a köszönését Mary, de meg sem fordult.

Ben felsóhajtott, kávét töltött magának, és tűnődve tanulmányozta az asszonyt.

– Hamarosan havazni fog – jegyezte meg végül, noha ki sem nézett az ablakon.

– Lehetséges.

– Emlékszem, egyszer ilyentájt egyetlen nap alatt több mint ötven centi hó esett! 
Mary némán tovább dagasztotta a tésztát.

Ben várt... hogy mire, azt maga sem tudta.

– A fenébe, Mary! – tört ki hirtelen. – Mondjon már valamit! 
Az asszony megfordult, és szikrázó szemmel rámeredt.

– Mégis, mit? – Beszélni akart velem, nem? Azt kérdezte, süthet-e fahéjas tekercset Caldwelléknek a konyhámban.

– Igen, de mivel nyilvánvaló volt, hogy hallani sem akar erről, ejtettem a témát! 
– Azt hittem, béremelést akar kérni. Nem vagyok zsugori, de még nem dolgozik itt régen...

– Béremelést? 
– Mi mást hihettem volna? – Az asszony haragosan végigmérte.

Ben tudta, hogy magyarázattal tartozik neki, de nem szokott hozzá, hogy meg kell indokolnia a cselekedeteit.

– Mindig egyedül vezettem az éttermet, és a főnök szerep még új a számomra...

– Igen, tudom – bólintott Mary. – Nem béremelést akartam kérni, Ben Hamilton. Csak meg akartam kérdezni, zavarná-e, ha a konyhájában havonta egyszer fahéjas tekercset sütnék Caldwellék vendégeinek. Természetesen ezt nem a munkaidőmben tenném, hanem... szombat reggelente...

– Természetesen – visszhangozta a férfi.

– ...vagyis havonta egy hétvégét Balszerencsében kellene töltenem. Persze, sajnálni fogom, hogy nem látogathatom meg az unokáimat, de ezen nem változtathatok.

Bennek eszébe jutott, hogy a hétvégén ő maga is gyakran készít süteményt, de Mary a jelek szerint kitalálta, mi jár a fejében.

– Kora reggel kezdeném a munkát, hogy gyorsan átadhassam a konyhát, és szívesen fizetnék valami ésszerű összeget az edények és a tűzhely használatáért.

– Értem. A lisztről, vajról és egyebekről Caldwellék gondoskodnak? 
– Nem, azokat én fizetem.

Ben úgy vélte, ebből még probléma lehet. Nem tudta, hogyan különítenek el majd mindent, és erre felhívta az asszony figyelmét is.

– Igaza van, erre nem gondoltam – vallotta be Mary.

– Mi lenne, ha a tekercseket az étterem specialitásaként árulnánk? – javasolta Ben. – Maga megsüti a munkaidejében, és osztozunk a hasznon. – És így mindketten jól járunk, tette hozzá magában.

Mary kissé félénken rámosolygott.

– Jó ötlet.

– Akkor megállapodtunk? 
– Igen. Köszönöm, Ben! – Mary megfordult, és dudorászva tovább gyúrta a tésztát.

Ez hiányzott, ébredt rá Ben. Mary zümmögése! Az asszony ügyesen kijárta magának, amit akart, de a férfit ez nem zavarta, inkább mulattatta. Már nem tekintette Maryt betolakodónak, sem vetélytársnak, sőt azt sem bánta, hogy nő.

A következő héten Duke egyszer sem beszélt arról, mikor fog visszatérni Balszerencsébe, Tracy pedig nem merte faggatni, mert félt, hogy a férfi azt gondolná, meg akar szabadulni tőle. Pedig semmi sem állt távolabb ennél az igazságtól...

A lány élvezte, hogy minden szabad percét Duke-kal töltheti. A férfi megmutatta neki a terveket, amelyeket a tacomai építésszel készíttetett, és minden részletét megbeszélték. Tracy úgy vélte, Duke nagy fába vágta a fejszéjét, de nyilván tudja, mit csinál. A férfi elárulta, hogy jövő nyárra fel akarja építeni a házát, és azzal is számol, hogy a munka bizonyos szakaszaiban segítségre lesz szüksége.

A lány időközben nekilátott megvalósítani azt az elhatározását, hogy megtanul főzni. Vásárolt egy kezdőknek írt szakácskönyvet, és sorra kipróbálta a benne lévő recepteket. Duke-nak ezt nem említette, mert meg akarta lepni.

Pénteken néhány perccel fél hat előtt Janice nézett be Tracy irodájába.

– Ezen a hétvégén megint találkozol a barátoddal? – érdeklődött.

Tracy nem sokkal korábban jött meg a bíróságról, és már alig várta, hogy hazamehessen. Jack Makepeace tárgyalása aznap délután véget ért, és legnagyobb megkönnyebbülésére a védencét felmentették, így most már teljesen Duke-nak szentelhette magát. Azelőtt mindig az utolsók között távozott az épületből, de erre most már nem volt semmi szükség.

– Igen – válaszolta, becsúsztatva a táskájába néhány dossziét, amelyet még később szándékozott elolvasni. – Holnap kora reggel elhajtunk Leavenworth-be, és ott töltjük az egész napot.

– És... komoly az ügy? – kíváncsiskodott Janice.

– Komoly.

Duke-kal ugyan nem beszéltek erről, de Tracy biztos volt benne, hogy a férfi viszonozza az érzéseit. Nem is lehet másképp! Janice összefonta a mellén a karját, és nekitámaszkodott az íróasztala oldalának.

– A múltkor összefutottam Gavinnel. Azt kérdezte, mi van veled – mesélte.

Tracy közönyösen vállat vont. Ma már alig tudta elhinni, hogy valaha is randevúzott Gavinnel, hogy többet látott benne egy jó barátnál...

Gavin büszke volt arra, hogy tiszteletben tartja a nők jogait. Mindig jól tájékozott volt, ismerte a legújabb irányzatokat, és kiegyensúlyozott nézeteket vallott. Sosem vitatkozott, sosem képviselt szélsőséges álláspontot. Tapintatos volt, rendes és Duke-kal összehasonlítva – unalmas.

Volt idő, amikor Tracy érzéketlen alaknak tartotta Duke-ot, de azóta már rájött, hogy mindaz, amit a férfi annak idején mondott és tett, egy játék része volt. Duke azért piszkálta örökké, mert szeretett vitatkozni vele.

A férfi kissé maradi volt, és feltehetőleg soha nem fognak mindenben egyetérteni, de ettől csak még érdekesebb lesz a kapcsolatuk.

Tracy arra is ráébredt, hogy korábban azért civakodott annyit Duke-kal, mert már akkor is vonzódott hozzá, és így védekezett a saját érzései ellen. Ezzel valószínűleg Duke is így lehetett...

– Megkérdezte, nem vacsoráznék-e vele valamelyik nap – folytatta Janice kicsit bizonytalan hangon.

– Remélem, elfogadtad a meghívást! – Tracy becsukta a táskáját.

– Úgy éreztem, előbb veled kell beszélnem – folytatta Janice. – Tudom, hogy kedveled Duke-ot, de ő hamarosan elutazik, s akkor talán vissza akarsz térni Gavinhez.

– Gondolod? 
– Gavin megőrül érted..

– Nem, ezt csak képzeli – rázta meg a fejét Tracy. – Nézd, Janice, most nem érek rá beszélgetni, Duke-kal találkozom. Tőlem nyugodtan randevúzhatsz Gavinnel...

– Biztos vagy benne? – kérdezte Janice rövid hallgatás után.

– Holtbiztos.

– És mi lesz, ha... ha Duke-kal nem úgy alakul a dolog, ahogyan reméled? 
– De úgy fog. – Tracy hangjából mély meggyőződés csendült ki. Felragadta a táskáját, és a barátnőjére mosolygott. – Gavin a tiéd lehet, ha akarod! Janice arca felragyogott.

– Köszönöm, Tracy.

– Nincs mit! – mondta Tracy. Rég észre kellett volna vennie, hogy Janice-nek tetszik Gavin, és sajnálta, hogy ilyen későn kapcsolt.

Másnap reggel Duke és Tracy elindult Leavenworthbe, a német településre. A kocsit a férfi vezette, az ebédjükről a lány gondoskodott: telerakott egy elemózsiás kosarat finomságokkal.

– Jól fogod magad érezni – jelentette ki Tracy. – Minden évben megünneplik az Oktoberfestet. – Aztán mesélt neki a városról, amelyben a házak pontosan úgy néznek ki, mint Európában. – Az ember úgy érzi magát, mintha egy tündérmesébe csöppent volna.

– Egy tündérmese kedvéért utazunk három órát? – ráncolta össze a homlokát Duke.

– De ebben a mesében kitűnő sört is kaphatsz! – kecsegtette a lány, mire Duke elvigyorodott.

– Ez már beszéd! – Tracy a férfi vállára hajtotta a fejét.

– Tegnap délután nagy meglepetés ért – kezdte.

– Igen? 
– A barátnőm, Janice megkérdezte, haragudnék-e, ha Gavinnel randizna.

– Mr. Érzékeny Lélekkel? 
– Igen.

– És te mit válaszoltál? – tudakolta Duke kissé élesen.

– Féltékeny! – állapította meg boldogan Tracy.

– Semmi okod az aggodalomra! 
– Nem aggódom – tiltakozott Duke.

Tracy hallgatott.

– Szóval, mit feleltél neki? – Azt hittem, nem aggódsz.

– Nem is, de azért egy kicsit kíváncsi vagyok. Végtére is ez az a fickó, akit mindig példaképül állítottál elém.

– Aligha.

– De igen.

– Nos, ami engem illet, Janice azt csinál Gavinnel, amit akar, és ezt közöltem is vele.

– Gondoltam, hogy valami ilyet fogsz mondani! – vigyorgott Duke szemtelenül.

– Ó, nagyon biztosak vagyunk a dolgunkban, mi? – incselkedett a lány.

– Nem erről van szó. Nem sajátíthatlak ki, ehhez nincs jogom. Azzal randevúzol, akivel kedved tartja... csak éppen neked véletlenül épp rám esett a választásod! 
Volt idő, amikor Tracyt felbőszítették volna Duke szavai, de most csak nevetett rajtuk. Ekkor azonban a férfi váratlanul elkomolyodott.

– Tracy... Vissza kell térnem Balszerencsébe.

A lány ellenkezni akart, de tudta, hogy semmi értelme. Duke már úgyis tovább maradt, mint ahogy eredetileg remélte.

– Nem akarok elmenni, de nem tehetek másként.

– Mikor utazol el? – kérdezte Tracy, igyekezve legyűrni a rémületét.

– Pár nap múlva.

– És mikor jössz vissza? 
Duke megrázta a fejét.

– Fogalmam sincs. Ritkán akad dolgom Seattle-ben.

– Én pedig aligha repülhetek el Balszerencsébe tavasz előtt. – Tracy képtelen volt elviselni a gondolatot, hogy ilyen sokáig nem láthatják egymást. – Azt hiszem, tudom, mi a megoldás – kiáltott fel, az izgalomtól elfúló hangon.

– Úgy érted, találkozzunk félúton? – Nem! Én egy másik megoldásra gondolok.

– Rengeteget törtem a fejem – vont vállat csüggedten Duke –, de semmi sem jutott az eszembe...

– Pedig olyan kézenfekvő! – Tracy jelentőségteljes szünetet tartott, aztán kibökte: – Házasodjunk össze! 
9. FEJEZET
– Házasodjunk össze? – Duke majdnem az árokba hajtott. Hogy ő... megnősüljön? Teljesen elment az esze ennek a nőnek? Először is a házasság nem neki való. Másodszor egyáltalán nem illenek össze.

Tracy kifinomult, városi nő, sikeres ügyvéd, ő pedig csak egy bárdolatlan vidéki fiú, egy egyszerű alaszkai pilóta.

– Nos? – sürgette Tracy, az arcát fürkészve. – Mi a véleményed? – Duke kinyitotta a száját, aztán megint becsukta. Ezernyi ellenvetés kavargott a fejében, de egyetlen értelmes mondatot sem tudott kinyögni.

– Nem tehetsz nekem házassági ajánlatot! – tiltakozott végül. – Ez a férfi dolga.

– Rajta! Hallgatlak! – hajtotta megint a vállára a fejét a lány.

Sejthettem volna, mi jár az eszében, amikor láttam, hogyan csillog a szeme, gondolta Duke. A legszívesebben felpofozta volna önmagát, amiért Seattle-be jött. Csak problémákat okozott mindkettőjüknek! Házasság! A nők mindig erről álmodnak. Duke azt hitte, hogy Tracynek a munkája és az érvényesülése a legfontosabb, de nyilván tévedett. 
– Nos? Csupa fül vagyok! – biztatta a lány.

Duke idegesen megköszörülte a torkát.

– Drágám, nem tudod, mit beszélsz.

– Dehogynem.

– Azok után, amit együtt átéltünk, természetes, hogy kötődsz hozzám, de a házassághoz ennél sokkal több kell...

– Tehát te nem érzel semmit sem irántam? 
– Nem így értettem! 
– Hát hogyan? Magyarázd meg! – Tracy kiegyenesedett, és az ülés másik szélére csúszott.

– Majd később. – Duke szerette volna elodázni a vitát, hogy módjuk legyen mindent nyugodtan végiggondolni, bár biztos volt benne, hogy nem fogja megváltoztatni a véleményét. Köztük nem lehet szó semmilyen hosszú távú kapcsolatról.

– Én most akarom tisztázni ezt az ügyet – kötötte az ebet a karóhoz a lány.

Duke rájött, hogy képtelen a vezetésre összpontosítani, és a következő kijáratnál letért az autópályáról. Nem ismerte a helységet, amelyen keresztülhajtott, csak azt tudta, hogy Seattle-től északra fekszik.

Amikor a jelzőtáblákat követve a városi parkhoz ért, lefékezett és kikapcsolta a motort. A fák lombja a narancssárga és a vörös ezernyi árnyalatában pompázott, de Duke nem sokat érzékelt a táj szépségéből.

– Rendben – fordult Tracyhez. – Beszéljük meg a javaslatodat! 
– Ezt úgy mondtad, mintha egy késhegyig menő harcra készülnél.

Duke elvigyorodott. Felmerült benne, hogy talán egy kis humorral és nevetéssel elintézhetnék a dolgot, megmenthetnék a barátságukat, a lány büszkeségét és az szabadságát. Szerette Tracyt, még soha nem szeretett úgy nőt, mint őt, de ez még nem jelenti azt, hogy kész feláldozni a függetlenségét a kedvéért! 
– Ha összeházasodnánk, csak szerencsétlenné tennénk egymást – jelentette ki.

– Ez nem igaz! – vágta rá indulatosan a lány.

– Drágám, mi ketten annyira mások vagyunk! 
– Szerencsére.

Duke érezte, hogy szorul a nyakán a hurok, és taktikát változtatott.

– Két külön világban élünk. Én nem illek a tiedbe, és te sem az enyémbe.

– De én szeretem Balszerencsét – ellenkezett Tracy.

– Persze hogy szereted. Balszerencse szép város, de a te helyed Seattle-ben van. Én csak miattad maradtam itt eddig. Nem szeretem a nagyvárost, túl sok itt az ember, túl nagy a lárma...

– Nem kértem, hogy ideköltözz! 
– Akkor talán te akarsz Balszerencsébe költözni? – Duke szentül hitte, hogy Tracy egy hónapig sem bírná ki Alaszkában.

– Igen! 
– Tracy – nevetett a férfi –, elment az eszed? 
– Nem – suttogta a lány, mélyen a szemébe nézve –, éppen hogy megjött. Szeretlek, Duke. Veled akarok élni, szeretnék segíteni felépíteni a házadat. Szeretném benépesíteni a szobákat a gyermekeinkkel.

Duke lelki szeme előtt csábító képek villantak fel. Szinte látta az otthonában hancúrozó gyerekeket, hallotta a csacsogásukat és a kacagásukat, s egy pillanatra furcsa vágyakozást érzett.

Otthon. Gyerekek... A fenébe, Tracy aztán ért az érveléshez! De ezt úgyis tudta, hiszen látta munka közben a bíróságon.

Csakhogy vele nem boldogul olyan könnyen, mint az esküdtekkel.

Ö megpróbált beilleszkedni a világába, és ez egy rakás pénzébe került! Egy vagyont fizetett ki egy pár cipőért, egy kölniért és egy öltönyért, amelyet valószínűleg soha többé nem fog viselni, egy gőgös pincér gorombáskodott vele, mert ranch-öntetet kért a salátájára. El akarta kápráztatni Tracyt, de csak annyit ért el, hogy felismerte, sosem érezné jól magát a nagyvárosban.

Tracy is igyekezett megfelelni az ő elvárásainak. Még vacsorát is főzött neki.

Szegényke, órákon át robotolhatott a kedvéért a konyhában, és ha ő nem szerette volna annyira, aznap este halálra nevette volna magát rajta, de mert szerette, elhatározta, hogy mindent megeszik, és jó képet vág hozzá, még ha belepusztul is. Egyébként az első és egyetlen falatból ítélve, amelyet lenyelt, feltehetőleg pontosan ez a sors várt volna rá.

– Seattle-ben van a munkahelyed – emlékeztette a lányt.

– Alaszkában is folytathatok ügyvédi gyakorlatot, csak engedélyt kell kérnem rá.

Duke hallgatott. Tracy nyilván ugyanúgy tisztában volt vele, mint ő, hogy Balszerencsében nincs elég munka egy ügyvéd számára. Izgalmas büntetőperek helyett legfeljebb unalmas közjegyzői feladatok várnának rá, például végrendeletek és szerződések megfogalmazása...

Lehet, hogy Tracy most azt hiszi, szereti őt, de a szerelme hamarosan elszállna, és ő semmi esetre sem akarta, hogy hozzájöjjön feleségül, aztán megbánja! 
– Zárjuk le ezt a vitát – csóválta meg a fejét. – Én nem tudok megváltozni, és képtelen lennék Seattle-ben élni, te pedig sosem lennél boldog Balszerencsében. Nem bírnád elviselni a tétlenséget, a hideget, halálra unnád magad télen...

Tracy tiltakozni akart, de Duke nem engedte szóhoz jutni.

– Ha valaha is kísértésbe esnék, hogy megnősüljek, téged választanálak, de én megcsontosodott agglegény vagyok, és jól érzem így magam. Azt tehetem, amit akarok, mert nem lóg a nyakamon egy család... Szabad akarok maradni.

– Szabad? Úgy beszélsz, mintha börtönbe akarnálak zárni! – fortyant fel Tracy.

Duke látta, hogy úgysem tudja meggyőzni.

– Nézd, nő létedre átvetted a férfi szerepét, és házassági ajánlatot tettél nekem, akkor most légy eléggé férfi ahhoz is, hogy elfogadd a válaszom, ez pedig: nem. Nem akarok megnősülni, és nem fogsz rávenni, hogy gondoljam meg magam! Világos? – kérdezte nyersen.

– Igen! – sziszegte a lány.

– Nem akartalak megbántani – mentegetődzött Duke, akit azonnal furdalni kezdett a lelkiismeret. Miért is kereste meg Tracyt? Egyáltalán miért jött Seattle-be? Mindenről csakis ő tehet! 
Lanni O’Halloran boldog volt, és izgatott. Alig várta, hogy a férje hazatérjen.

Már az eljegyzésük előtt is tudta, hogy Charlesnak geológusi munkája miatt olykor hosszabb időre el kell utaznia, de a férfi ezúttal kereken három hétig volt távol, és ez a huszonegy nap Lanni számára huszonegy évvel ért fel! Hogy fölös érzelmi energiáját levezesse, az asszony kitakarított, és többfogásos vacsorát készített, bár sejtette, hogy Charlest nem az evés fogja a legjobban érdekelni, ha majd ma délután megérkezik.

Lanni arcán mosoly suhant át, amikor arra gondolt, mennyi mesélnivalója lesz.

Nemrég sikerült eladnia egy cikket, írt egy novellát, amely a sógornőjének, Karennek nagyon tetszett... és volt egy még ezeknél is sokkal fontosabb újságja...

– Ha gyorsabban mozognának a mutatók! – sóhajtott fel, ahogy megnézte az óráját.

Olyan türelmetlen volt, hogy valahányszor egy kocsi elhajtott a ház előtt, az ablakhoz szaladt.

Alig egy héttel ezelőtt tudta meg, hogy terhes, és – bár ez igencsak nehezére esett még senkivel sem közölte a hírt, mert először a férjének akarta megmondani.

Az esküvőjük után Charles kijelentette, hogy még legalább egy évig nem akar gyereket. Lanni buzgón helyeselt, később azonban, amikor meghallotta, hogy Karen, a volt sógornője gyereket vár, felébredt benne a vágy az anyaság után.

Lanni azután is tartotta a kapcsolatot Karennel, hogy az asszony elvált a bátyjától.

Még az esküvőjére is meghívta, sőt őt kérte fel, hogy legyen az egyik nyoszolyólánya.

Amikor Karen és Matt viszontlátták egymást, újra fellángolt köztük a szenvedély, és együtt töltöttek egy éjszakát, pár hónappal később pedig kibékültek, s hamarosan másodszor is összeházasodtak.

Nem sokkal Karen után Abbey O’Halloran is bejelentette, hogy állapotos. Sawyer persze a hetedik mennyországban érezte magát.

Charles örült az öccse boldogságának, ennek ellenére továbbra is várni akart, Lanninek azonban sosem volt erős oldala a türelem. Már az sem volt az ínyére, hogy nyolc hónappal el kellett halasztaniuk az esküvőjüket. Charles viszont félt, hogy megbánja, ha a házasságuk kedvéért feláldozza az álmait. Ragaszkodott hozzá, hogy Lanni töltse le a gyakornoki idejét az anchorage-i napilapnál, ahová az egyetem után felvették...

Ekkor a nappali ajtaja kinyílt, és a szobába belépett a férje.

– Charles! – kiáltott fel Lanni. Nem értette, miért nem hallotta a furgon motorjának bugását.

A férfi a szőnyegre dobta a hátizsákját, és kitárta a karját, Lanni pedig szinte repült feléje. Charles magához szorította, és olyan mohón csókolta meg, hogy neki remegni kezdett a térde. Végül hátrahajtotta a fejét, mivel minél előbb meg akarta osztani férjével az örömhírt.

– Charles, csodálatos újságom van a számodra! 
– Majd később elmondod! – A férfi megragadta a derekát és felemelte. – Azt hiszem, megbabonáztál! Majd beleőrültem az utánad való sóvárgásba! – suttogta két csók között.

– Most legalább tudod, én hogyan érzek, amikor nem vagy velem.

– Szeretnék lezuhanyozni – mormolta Charles.

– Meleg a vacsora.

– Nem ételre vágyom én most! – nevetett a férfi.

– Tudom, drágám, de előbb... – Lanni a férje vállára tette tenyerét -... nézz rám, mert valami fontosat kell közölnöm.

– Talán megint eladtál egy cikket? 
– Igen, de most nem erről akarok beszélni. – Lanni gyengéden a tenyerébe fogta a férfi arcát. – Képzeld, kisbabám... kisbabánk lesz – suttogta a megindultságtól könnyes szemmel.

Charles döbbenten rámeredt, aztán elengedte, de olyan hirtelen, hogy az asszony megtántorodott.

– Tudom, hogy még várni akartál – hadarta Lanni, mert megijesztette a férje rémült tekintete –, de már több mint fél éve házasok vagyunk...

Charles a kanapéhoz támolygott, és lerogyott rá.

– Kisbabánk lesz? – ismételte meg kábultan, aztán felugrott. – Innom kell valamit! 
Lanni követte a konyhába, és a kezét tördelve figyelte, ahogy Charles kivesz a tűzhely fölötti konyhaszekrényből egy üveg whiskyt meg egy poharat.

– Azt... azt hittem, örülni fogsz – hebegte.

Charles szórakozott pillantást lövellt felé, de nem válaszolt. Félig megtöltötte a poharat, és gyorsan felhajtotta a méregerős italt.

– Szóval kisbabánk lesz? – motyogta.

– Miért nézel így rám? – kérdezte támadó hangon Lanni. – Heteken át elhanyagoltuk a védekezést! Mit gondoltál, mi lesz ennek a vége? 
– Tudja még valaki...

– Nem. Először neked akartam elmondani. Azt hittem, boldog leszel...

– Az vagyok. Csak...

– Csak, mi? 
– Csak... túl nagy volt a megrázkódtatás! 
– Akkor talán szükséged van még egy whiskyre! – Elvégre a kutyaharapást a szőrével gyógyítják, nem? Lanni kiszaladt az előszobába, felkapta a kabátját, és elviharzott. Hallotta, hogy Charles a nevét kiáltja, de nem nézett hátra, csak akkor torpant meg, amikor lefékezett mellette Christian furgonja. Mariah, aki a volánnál ült, gyorsan lecsavarta az ablakot.

– Mi történt, Lanni? – kérdezte aggódva. – Charles még nem ért haza? 
– De igen.

– Akkor miért nem vagy vele? Mit keresel itt kinn a hidegben? – Lanni szeméből kibuggyant egy könnycsepp.

– Azt hiszem, az lesz a legokosabb, ha eljössz hozzánk – jelentette ki Mariah, és áthajolva az ülés fölött kilökte az ajtót.

Charles épp akkor fordult be a sarkon, amikor Lanni beszállt a kocsiba.

– Lanni! – bömbölte, de az asszony addigra már becsapta az ajtót.

Néhány perccel később leparkoltak Christianék háza előtt.

– Nos? – nézett Mariah a még mindig sírdogáló Lannire.

– Meghívsz egy teára? – hüppögte az asszony.

– Hát persze! Gyere be, és meséld el, miért vagy olyan boldogtalan! 
– Boldogtalan? Nem is lehetnék boldogabb! Hiszen gyereket várok! – kiáltotta Lanni, és megint felzokogott.

Charles fel-alá járkált a nappaliban. Látta, amint Lanni beszállt Christian kocsijába, és feltételezte, hogy ebben a pillanatban épp Mariah-nak és Christiannek panaszkodik rá, de bízott benne, hogy hamarosan megnyugszik, és hazajön.

Lanni terhes! Ez hihetetlen! Charles megcsóválta a fejét.

Igaz, hogy nem védekeztek, és az is igaz, hogy Lanni sosem titkolta, mennyire szeretne egy kisbabát. Csak ő akart még várni. Talán önzés volt a részéről, de egyelőre nem akart a feleségén mással – még a saját gyermekükkel sem – osztozni.

Charles megdörzsölte az állát. Hogy lehetett ilyen ostoba és kegyetlen? Megsebezte Lannit, akit pedig teljes szívéből szeretett! Lanni szerelme volt a legszebb ajándék, amelyet a sorstól kapott...

Eltelt egy óra, és Charles megértette, hogy Lanni nem fog visszajönni, tehát kénytelen lesz lenyelni a büszkeségét és utána menni. Előbb azonban meg akarta látogatni Ben Hamiltont. Mindig hozzá fordult, ha tanácsra volt szüksége.

– Rég láttalak! – üdvözölte mosolyogva a vendéglős, amikor belépett az étterembe.

Charles meglepetten nézett körül. Azelőtt gyakran előfordult, hogy délután ő volt itt az egyetlen vendég, most viszont a legtöbb asztalnál ültek, és Bennek még egy pincérnő is segített a felszolgálásban.

– Mit kérsz? – tudakolta Ben, amikor Charles letelepedett az egyik bárszékre.

– Mondjuk egy pszichiátert! – Ben gépiesen kávét töltött egy bögrébe.

– Mi történt? – faggatta Charlest.

– Lanni terhes.

Ben félrehajtotta a fejét.

– Akkor most boldog vagy, nem? 
– De – bólintott Charles kedvetlenül.

– Ez nem hangzott valami meggyőzően – támaszkodott a pultra Ben.

– Úgy érzem, korai a dolog! Nem készültem még fel az apaságra! A fenébe, szeretem a feleségemet, és azt akartam, hogy még néhány hónapig csak az enyém legyen! – Charles tisztában volt azzal, hogy e tekintetben különbözik az idősebbik öccsétől Sawyer attól kezdve teherbe akarta ejteni Abbeyt, hogy a gyűrűjét az ujjára húzta.

– Miért, talán már ezen a héten megszületik a kisbaba? 
– Nem, de... A pokolba, azt hiszem, igazad van! Mindenesetre Lanni most dühös rám, mert nem fogadtam olyan lelkesen a hírt, mint ahogy várta.

– És hogyan fogod kibékíteni? – Charles a kávéjába bámult.

– Hát... letérdelek eléje, és bocsánatot kérek tőle.

– Az ilyesmit nem jó halogatni – magyarázta Ben. – Hidd el, tapasztalatból beszélek! Minél előbb megteszed, annál egyszerűbb lesz mindkettőtök számára! – Charles gyorsan megitta és kifizette a kávéját, elköszönt Bentől, aztán elhajtott Christianék házához. Nem ment be azonnal, egy darabig még a kocsiban ült, és kezét a kormánykeréken nyugtatva végiggondolta, mit fog mondani, csak aztán szállt ki, és kopogott be az ajtón.

Christian, aki beengedte, úgy nézett rá, mint egy anyagyilkosra.

– Már töprengtem rajta, hogy mikor dugod ide végre a képedet! – morogta.

– Hol van? – kérdezte Charles.

– A konyhában, Mariah-val. Mi a fenét mondtál neki? – Charles haragosan rámeredt.

– Ez csak kettőnkre tartozik.

– Remek! Akkor menj, és csinálj vele valamit! Amióta idejött, egyfolytában bőg! – Charles mély lélegzetet vett, és bemasírozott a konyhába. A két asszony az asztalnál ült, egy teáskanna és két csésze állt előttük.

– Szeretnék négyszemközt beszélni a feleségemmel – fordult Charles Mariahhoz. Az asszony rövid habozás után felkelt, és kisurrant a konyhából.

– Drágám – suttogta Charles. Lanni nem válaszolt. A férfi ekkor megkerülte az asztalt, és lecövekelt a szék mögött, amelyen korábban Mariah ült.

Ahogy a felesége könnytől maszatos arcába nézett, a szíve elfacsarodott. Érezte, hogy az életénél is jobban szereti ezt a nőt.

– Kisbabánk lesz – mormolta. Most, hogy már megbarátkozott az elképzeléssel, hirtelen rájött, hogy alig várja a gyerek megszületését...

– Tudom, hogy nem örülsz, és...

– De igen, nagyon is örülök! – szakította félbe a férfi. – Csak hozzá kell szoknom a gondolathoz.

Lanni az ajkába harapott.

– Szóval nem haragszol? 
– Nem is haragudtam... – Charles az asszony mellett termett, letérdelt, és megfogta a kezét – ...csak meglepődtem. Sajnálom, hogy olyan utálatos voltam. Meg tudsz nekem bocsátani? 
Lanni könnyes szemmel bólintott.

– Persze! Ó, Charles, olyan boldog vagyok! 
– Én is, drágám, bár be kell vallanom, hogy egy kicsit félek az apaságtól.

– Szeretlek – suttogta Lanni, azzal átölelte a férje nyakát, és fejét a vállára hajtotta.

Charles karja felesége derekára fonódott. Tisztában volt azzal, hogy nem érdemli meg az asszony szerelmét, de hát ezt mindig tudta.

Duke kedvetlenül turkált az ételben. Csak két hete tért vissza Balszerencsébe, de ez a rövid idő is hosszú éveknek tűnt számára. Az idegeire ment a semmittevés, és úgy érezte, hogy ha nem repülhet hamarosan, megbolondul.

– Kér még egy kávét? – lépett oda a fiatal pincérnő az asztalához.

– Nem, köszönöm. – Duke félretolta a tányérját.

– Mi az, nem ízlik a spagettim? – kérdezte Ben, és nehézkesen letelepedett mellé, Duke legnagyobb bosszúságára. A férfi kedvelte Bent, de most egyáltalán nem vágyott társaságra.
– Nincs étvágyam – közölte kurtán.

– Igaz, hogy vettél egy nagy telket az O’Halloranektől? – Duke bólintott.

– Nemsokára nekifogok az építkezésnek.

– Minden férfinak szüksége van saját otthonra.

– Igen. Különben is, legfőbb ideje, hogy kiköltözzem a pilótaszállásról.

Duke ezt már régóta tervezte, de eddig nem érezte sürgősnek a dolgot, ráadásul nagyon jól kijött a többi pilótával. Azok után azonban, ahogyan az elmúlt hat hétben viselkedett, valószínűleg egyik fiú sem sajnálná a távozását.

– A telek méretéből ítélve jó nagy házat akarsz építeni – jegyezte meg Ben. – Hány hálószobád lesz? 
– Négy – felelte Duke. Hirtelen eszébe jutottak Tracy szavai. A lány azt mondta, hogy vele akar élni, segíteni akar felépíteni a házát, és szeretné benépesíteni a szobákat a gyermekeikkel...

– Minek neked, agglegény létedre, négy hálószoba? Talán penziót akarsz nyitni? – tudakolta Ben.

– Nem. – Duke maga sem tudta, miért akar négy hálószobát.

– Már láttam ezt az arckifejezést – vihogott Ben.

– Miféle arckifejezést? 
– Nyomorúságosan érzed magad, de ennek semmi köze a begipszelt karodhoz.

– Ben, igazán értékelem a...

– Nem, egyáltalán nem értékeled! – rázta meg a fejét Ben. – Pokolian neheztelsz rám, amiért beleütöm az orrom a dolgaidba, de nem bánom. Azóta figyellek, hogy Seattle-ből visszatértél...

– Nem akarok erről beszélni – morogta Duke. Seattle-ről rögtön eszébe jutott Tracy, és amúgy is túl sokat gondolt a lányra. Ráadásul amióta meglátogatta, csak még jobban hiányzott neki...

– Megértelek – biccentett Ben.

– A házasság nem nekem való – folytatta Duke.

– Ugyanezt mondta Sawyer is... és Charles is, emlékszel? 
– Lehet, de ők nem szerettek bele egy menő, nagyvárosi ügyvédnőbe. Minek induljak el egy olyan úton, amely sehová sem vezet? Tracy és én sosem lehetünk egymással boldogok, és minél előbb elfogadják ezt az emberek, annál jobb! – fejezte be dühösen Duke. Egy kívülálló számára egyszerűnek tűnhetett a kapcsolatuk, de ő tudta, hogy nem nyújthat a lánynak olyan életet, amilyenhez az hozzászokott.

– Biztos vagy ebben? – kérdezte Ben.

– Persze. – Duke hátralökte a székét, és felállt. – Ben, tisztában vagyok azzal, hogy segíteni akarsz, de ezúttal nincs igazad. Egyébként is, ha mindenáron szerelmi ügyekkel akarsz foglalkozni, miért nem teremtesz rendet először a saját portádon? 
– Ezt hogy érted? – hökkent meg Ben.

Duke felvette az asztalról a számlát.

– Mindenki látja, mi folyik közted és Mrs. McMurphy között.

Ben arcán őszinte megdöbbenés tükröződött.

– Te megőrültél! 
– Ha te mondod...

– Én és Mrs. McMurphy? Ugyan már! – A vendéglős kényszeredetten felnevetett. – Nem is vagyok belé szerelmes.

– Ha te mondod... – ismételte meg vigyorogva Duke, aztán a pénztárhoz sétált, és fizetett.

– Nem akarom, hogy ilyen pletykát terjessz rólunk, hallod? – figyelmeztette Ben. – Mary ezt biztos kínosnak találná! 
– Ígérem, hallgatok, mint a sír, de ezzel nem sokra mégy már az egész város rólatok beszél... és mindenki örül, hogy Mrs. McMurphy és te egymásra találtatok! 
– Mi az, hogy Mrs. McMurphy és én egymásra találtunk? – méltatlankodott Ben olyan hangosan, hogy több vendég is feléjük fordult. – Az égvilágon semmi sincs köztünk! 
Mary épp ekkor lépett ki a konyhából. Egy pillanatig úgy nézett Benre, mintha a férfi hátba döfte volna – a szeméből harag, keserűség és megalázottság sugárzott aztán megpördült, és visszaszaladt a konyhába. Ben nagyot nyelt, és sóvárogva bámult utána.

– Mary csodálatos asszony, de velem nagyon rosszul járna – dünnyögte.

Úgy látszik, a szerelem csak boldogtalanná teszi az embert, bölcselkedett Duke, ahogy elhagyta az éttermet. Hát én nem kérek belőle! 
10. FEJEZET
– Micsoda bolond vagyok! – füstölgött magában Mary.

Esze ágában sem volt beleszeretni Ben Hamiltonba, mégis megtörtént és ez a mogorva vénember ezt még csak észre sem vette! Mary eddig azt hitte, hogy az utolsó hetekben sokat fejlődött a kapcsolatuk, ám úgy látszik, rosszul ítélte meg a helyzetet. Ben megalázta őt a vendégek előtt, amikor mindenki számára nyilvánvalóvá tette, hogy semmit sem érez iránta.

De most legalább ő is tudja, hányadán állnak! Az asszony dühösen becsapta a sütő ajtaját. Saját magára még jobban haragudott, mint Benre. Az ő korában igazán több esze is lehetett volna! Amikor idekerült, tudta, hogy Ben neheztel rá. A férfi senkit sem akart beengedni az imádott konyhájába, és ezt nem is titkolta, de aztán lassanként megváltozott a hozzáállása, és neki végül sikerült elnyernie a bizalmát.

Éppen azért, mert tisztában volt Ben érzéseivel, Mary kezdetben kesztyűs kézzel bánt a férfival, vagyis nem ragadta rögtön magához az irányítást. Annak ellenére, hogy több mint húsz éve dolgozott már ebben a szakmában, mindig kikérte Ben véleményét, és megvárta a beleegyezését, mielőtt valamin változtatott.

Az asszony nem kételkedett abban, hogy Ben kedveli őt. A férfi modora ugyan kissé nyers, de a szíve aranyból van, és mihelyt erre rájött, Mary is kezdett felengedni.

Elővigyázatlanságának az lett a következménye, hogy ostoba módon beleszeretett Ben Hamiltonba.

Mary gyerekei felnőttek, nem volt szükségük támaszra. Az asszony már majdnem tizenöt éve özvegy volt, és beletörődött, hogy egyedül kell leélnie az életét. Tulajdonképpen elégedett is volt a sorsával, de... de olykor nagyon sóvárgott egy társ után.

– Mary! – szakította félbe a töprengését Ben.

Az asszony abbahagyta a mosogatást, és mosolyt erőltetve az ajkára hátrafordult.

– Talán leülhetnénk, és beszélgethetnénk egy kicsit – javasolta a férfi rekedten.

– Ma este nem érek rá – válaszolta kimérten Mary. – Talán majd máskor.

Ben megkönnyebbülten felsóhajtott.

– Jó. Úgy értem, rendben. Szóljon, amikor lesz egy kis ideje...

Mary megragadta az egyik lábost, és vadul súrolni kezdte az alját.

A férfi megköszörülte a torkát.

– Én... izé... fel akarom emelni a fizetését – bökte ki.

– De hiszen még csak pár hete dolgozom itt! – emlékeztette az asszony, anélkül hogy megfordult volna.

– Ezt én is tudom! – mordult rá Ben, aztán valamivel szelídebben hozzáfűzte: – De az üzlet még sosem ment ilyen jól, és ez elsősorban a maga érdeme. Úgy vélem, megérdemel egy... tízszázalékos béremelést.

Bizonyára megbánta, hogy olyan kínos helyzetbe hozott, és most így akar kiengesztelni, gondolta Mary.

– Ez igazán nagylelkű ajánlat, de nem fogadhatom el – mondta mereven.

– Nem fogadhatja el? – ismételte meg hitetlenkedve Ben.

– Nem.

Ben nyilván még sosem hallott ilyet, és Mary is életében először utasított vissza egy béremelést.

– De hát miért nem? – Az asszony kihúzta a dugót a mosogatóból, levette a gumikesztyűjét, aztán szembefordult Bennel, de továbbra sem nézett rá.

– Valami baj van a pénzemmel? – faggatta türelmetlenül a férfi.

– Igen, ha azzal akarja megvásárolni a bocsánatomat.

– Ugyan miért akarnék ilyet tenni? Egyáltalán miért akarnék bocsánatot kérni magától? – fortyant fel Ben. – Ilyenek a nők! Az ember igyekszik a kedvükben járni, és ez a hála érte! 
– Ez egy szabad ország, Ben Hamilton, és nekem jogomban áll visszautasítani a fizetésemelést! – jelentette ki Mary, és kihúzva magát bátran a férfi szemébe nézett.

Ben elvörösödött a méregtől, letépte a kötényét, és félrehajította.

– Mi a fenét akar tőlem? – kiáltotta.

– Miből gondolja, hogy bármit is akarok magától? 
– Mert a nők mindig akarnak valamit a férfiaktól! 
– Nocsak, Ben – csúfolódott Mary –, mióta lett ilyen nagy nőszakértő? 
Ben mély lélegzetet vett.

– Fel akar mondani, igaz? 
Mary csakugyan eljátszott ezzel a gondolattal, de végül elvetette. Megszerette Balszerencsét és a lakóit, összebarátkozott néhány idősebb helybéli hölggyel, azonkívül nagyon jól érezte magát Caldwellék szállodájában is, ahol hét közben lakott.

– Erre semmi okot nem látok. Persze ha maga azt akarja, hogy elmenjek...

– Nem akarom – vágott a szavába Ben mogorván.

Mary izmai azonnal ellazultak.

– Köszönöm – mosolygott a férfira.

Ben egyik lábáról a másikra állt.

– Hiányozna nekem – magyarázta zavartan. – Nem hittem volna, hogy valaha is ezt fogom mondani, de ez az igazság.

– Nekem is hiányozna... az itteni munkám.

A férfi arca megenyhült.

– Én még sosem voltam nős.

– Tudom.    
Mary már az első héten kifaggatta Bethanyt Ben családi állapotáról.

– És... soha nem is gondoltam házasságra. – Ben lesütötte a szemét. – A nők elvárják, hogy udvaroljanak nekik, én pedig túl öreg és kövér vagyok az ilyesmihez. Az érzelmekhez, a szerelemhez egyáltalán nem értek...

– Először is nem öreg és nem is kövér – ellenkezett hevesen Mary. – Maga kifejezetten jóképű férfi, Ben Hamilton! Ami pedig a többit illeti... az étterme nem véletlenül lett a város társadalmi életének központja. Az emberek szeretik, mert jószívű és segítőkész! Tudom, hogy még szerelmi ügyekben is gyakran kérnek magától tanácsot! 
– Lehet, hogy ebben igaza van – dörmögte a férfi –, de nincs olyan nő, aki szeretni tudna egy olyan fickót, amilyen én vagyok.

– Honnan veszi ezt a sületlenséget? – Mary a legszívesebben toporzékolni kezdett volna.

– Miért, például egy olyan nő, mint maga, tudna szeretni egy ilyen zsémbes alakot? Hozzám jönne feleségül? – kérdezte Ben, az asszony arcát fürkészve.

– Természetesen! Csakhogy az én felfogásom szerint a házasság olyan kapcsolat, amelyben a felek jóban-rosszban kitartanak egymás mellett, megosztják az álmaikat és a terveiket, és... – Mary hirtelen elnémult. – Mit kérdezett az előbb? – dadogta.

– Azt, hogy egy olyan nő, mint maga, tudna-e szeretni egy olyan férfit, amilyen én vagyok.

– Ez talán egy... házassági ajánlat akar lenni? 
Ben a homlokát ráncolta, de hallgatott.

– Azt kérdezte, hozzámennék-e egy olyan férfihoz, mint maga, nem? 
– Tényleg? – bámult az asszonyra elképedten Ben.

– Ne féljen, Ben, nem vettem komolyan az ajánlatát! 
– De azt komolyan mondta, hogy hozzám jönne feleségül. – Ben elvigyorodott.

Nyilván kezdett tetszeni neki az ötlet.

– Tényleg? 
– A saját fülemmel hallottam. – Ben hirtelen ünnepélyes arcot öltött. – Hozzám jössz feleségül, Mary McMurphy? A társam leszel az étteremben és az életben is? 
Az asszony szeme könnybe lábadt. Nem kellett gondolkoznia a válaszon.

– Igen, Ben – bólintott.

A férfi arca felragyogott. Kitárta a karját, és Mary megint fiatalnak érezte magát.

Ben átölelte, és elégedetten szusszant egyet. Az asszony számára ez volt a legkedvesebb hang, amelyet valaha is hallott.

Tracy úgy döntött, ad két hetet Duke-nak. Úgy gondolta, a férfinak csak megjön az esze, és belátja, hogy ők ketten összetartoznak, de már október vége volt, és Duke még mindig nem jelentkezett.

A férfiak büszkesége félelmetes dolog, morfondírozott Tracy aznap este, amikor hazaért.

Gyorsan átpergette a postaládájában talált köteget, aztán – látva, hogy megint csak szórólapokat és számlákat kapott – bosszúsan az íróasztalára dobta.

Ha legalább Mariah írt volna... de hát a hét elején már érkezett egy hosszú levél tőle, amelyet Tracy vagy egy tucatszor elolvasott. A barátnője beszámolt arról, hogy Duke karjáról végre lekerült a gipsz, és mindenki azt reméli, hogy ezek után javulni fog a kedélyállapota. A pilóták azt hiszik, Duke sokkal jobban érzi majd magát, ha megint repülhet, ő, Mariah azonban ebben erősen kételkedik, minthogy pontosan tudja, mi baja a férfinak.

Mariah még azt is megjegyezte, hogy Duke sem róla, sem a Seattle-ben töltött napokról nem hajlandó mesélni.

Tracyt meglepte volna, ha mást hall, hiszen tudta, milyen zárkózott Duke.

Nagyot sóhajtva betette a sütőbe a ragut, amelyet aznap reggel állított össze.

Kíváncsi volt, mit fog szólni Duke, ha valaha is megtudja, hogy megtanult főzni.

Az édesanyja biztosan büszke lesz rá. Mind a négy nővére remek szakácsnő volt, csak ő lógott ki a sorból, de hát amíg bele nem szeretett Duke-ba, nem gondolt házasságra sem, s az anya- és a feleségszerep helyett beérte az elnéző nagynéni szerepével.

Nyilván későn érő típus vagyok, állapította meg Tracy enyhe öngúnnyal.

Persze azt, hogy megváltozott, elsősorban Duke-nak köszönhette. A baleset előtt kizárólag a munkája érdekelte, de a férfi felnyitotta a szemét, megmutatta, milyen sokat mulasztott... A repülőgéproncsban töltött órák fordulópontot jelentettek az életében...

Olyan biztos volt benne, hogy Duke visszatér hozzá! Annyira hiányzott neki a férfi, és azt hitte, hogy ő is hiányzik Duke-nak.

Úgy látszik, tévedett.

Tracy a könnyeivel küzdve a hálószobájába ment, levette a kosztümjét, majd farmerbe és pulóverbe bújt.

Ekkor csöngettek. Tracy izgatottan szaladt a bejárathoz.

Az ajtóban Duke állt zavartan vigyorogva.

Tracy némán rábámult.

– Ó, Duke! – kiáltott fel boldogan, mikor magához tért a meglepetéstől. Majdnem a férfi karjába vetette magát.

Duke bejött, és becsukta az ajtót. Egy darabig a lány arcát kémlelte, és a tekintete lassan elkomolyodott.

– Ülj le! – parancsolta.

Tracy besétált a nappaliba és letelepedett a kanapéra.

Duke egy pillanatig eltűnődve nézte, aztán elkezdett fel-alá járkálni.

– Mindig azt vallottad, hogy mindenre képes vagy, amire a férfiak.

– Majdnem mindenre – javította ki a lány.

– Igen, ezt be is bizonyítottad nekem. Nos, talán meglep, de vannak olyan dolgok, melyeket helyesebb a férfiakra bízni.

– Ha azért utaztál ide, mert megint veszekedni akarsz velem, akkor...

– Nem, nem azért.

– ...akkor azt hiszem... – Tracy felkelt, de a férfi ismét a szavába vágott.

– Hallgass végig, jó? – Tracy szeme elkerekedett, de visszaült a kanapéra, és csöndben maradt.

– Mint mondtam, vannak dolgok, amelyeket helyesebb a férfiakra bízni. Ilyen például a házassági ajánlat...

– A házassági ajánlat? 
– Igen.

– De Duke, én csak azért hozakodtam múltkor elő ezzel a témával, mert meguntam a várakozást. Szeretlek, és tudom, hogy te is szeretsz engem...

– Már megint kezded? – Tracy az ajkára tapasztotta a kezét.

– Bocsánat.

Duke tovább járkált.

– Nos? – sürgette a lány néhány másodperccel később.

– Türelem. Gondolkoznom kell.

– Ez a te bajod! – térdelt fel a kanapén Tracy. – Túl sokat gondolkozol! – Ha nem csókol meg hamarosan, kénytelen leszek megint magamhoz ragadni a kezdeményezést, futott át az agyán.

– Miért vagy olyan biztos benne, hogy boldog lennél Balszerencsében? – kérdezte Duke.

– Mert te ott élsz – felelte egyszerűen Tracy.

– És mi lesz a munkáddal? 
– Ezen már én is sokat töprengtem. Azt hiszem, saját irodát nyitok. Eleinte biztosan nem lesz sok ügyfelem, de...

– Hála az égnek, hogy legalább ezt hajlandó vagy elismerni! És mit akarsz csinálni, amikor nem dolgozol? Ismerlek, te nem bírod a tétlenséget! 
– Szerintem nagyon is kapóra fog jönni, hogy nem dolgozhatom teljes munkaidőben...

Duke szeme összeszűkült.

– Miért? 
– Természetesen a gyerekek miatt! 
– Hé, egy pillanat! – Duke megvakarta a tarkóját. – Teljesen összezavarsz – panaszkodott. – Még meg sem kértem a kezed, te pedig már gyerekekről beszélsz.

– Nagy családot szeretnék. Négy testvérem van...

– De...

– És legalább három, de inkább négy gyereket szeretnék...

– Négy gyereket? – ismételte rémülten a férfi. – Manapság senki sem engedheti meg magának, hogy négy gyereket felneveljen! 
– Valahogy majdcsak boldogulunk – mondta bizakodva Tracy.

– Azért ebbe nekem is van némi beleszólásom, nem gondolod? 
– Ha túl sokáig várunk, kifutunk az időből! – figyelmeztette a férfit a lány.

– Úgy beszélsz, mintha már eldöntött dolog lenne, hogy összeházasodunk.

– Miért, nem az? – kacsintott rá kacéran Tracy.

– Nem hát.

Tracy felsóhajtott.

– Ezt el fogom mesélni a gyerekeinknek – fenyegetőzött.

– Mit? 
– Hogy én kértem meg a kezed.

– Na még csak az kellene! – Tracy alig tudta visszafojtani a nevetést.

– Mikor csókolsz meg végre? – tárta szét a karját.

– Mindjárt. Csak előbb még meg kell tennem valamit.

– Mit? – Duke letérdelt a kanapé elé.

Tracy elképedten bámult rá. Álmában sem gondolta, hogy Duke Porter térden állva fogja megkérni a kezét.

– Ígérd meg, hogy egy szót sem szólsz, amíg be nem fejeztem – mondta a férfi.

– Ígérem – válaszolta izgatottan a lány. Összeszorította a száját, és- igyekezett ünnepélyes arcot vágni.

– Nem akartam beléd szeretni. Vagány vagy, makacs, akár egy öszvér, szemtelen, mint a piaci légy... és különleges. – A férfi hangja suttogássá halkult.

Tracy visszapislogta a könnyeit.

– Ráadásul azt hiszed, hogy szeretsz.

Tracy a szájába harapott, és hevesen bólogatott.

– Nem tudom, miért szeretsz, és már nem is töröm rajta a fejem. Megőrülök érted! Igen, a pokolba, Tracy, szeretlek! Tessék, most kimondtam.

Tracy azzal jutalmazta meg, hogy megcsókolta az ujjai hegyét, és a férfi ajkára nyomta.

– Nem tudom, hogyan leszel képes mindent feladni és Balszerencsébe költözni, de feltételezem, hogy erre készülsz.

Tracy megint bólintott.

– Három gyerek, talán négy... – Duke felnyögött. – Ahogy ismerlek, még arra is ráveszel majd, hogy vállaljunk tízet.

Tracy felmutatta a négy ujját.

Duke behunyta a szemét, és megrázta a fejét.

– Egyelőre maradjunk a kettőnél. Egy dörzsölt ügyvédnő legalábbis ezt a tanácsot adná – tette hozzá vigyorogva.

Tracy mosolyogva vállat vont.

– Szóval szerinted össze kellene házasodnunk.

Tracy visszafojtotta a lélegzetét.

– Kezdem azt hinni, hogy igazad van.

Tracy  nem tudta tovább türtőztetni magát, viharosan átölelte.

– Ó, Duke, mi tartott ilyen sokáig? – kiáltotta.

A férfi arcán kétely suhant át.

– Nem vagyok elég jó neked...

– Ne merj ilyet mondani! – szakította félbe hevesen a lány. – Te vagy a legcsodálatosabb ember, akit ismerek! Ezt sose felejtsd el! 
– Én? 
– Nélküled az egész életemet elfecséreltem volna úgy, hogy sose tudom meg, mi a szerelem. Miközben a nők egyenjogúságáért harcoltam volna, az élet elsuhant volna mellettem. – Tracy a férfi szemébe nézett. – Te tanítottál meg arra, hogy a szerelem miatt nem kell feladnom az elveimet. Szükségem van rád, Duke.

A férfi pislogott, mintha nem tudná, higgyen-e neki, de végül bólintott.

– Sokat fogunk veszekedni – suttogta.

– És még többet fogunk szeretkezni – lehelte a lány.

Duke mosolyogva átölelte a derekát.

– Szeretlek, Tracy.

A férfi apró csókokkal halmozta el az arcát, és a lány szíve lázasan kalapálni kezdett. Figyelte, ahogy Duke szeme elsötétül a vágytól, hallotta, ahogy gyengéden a nevét suttogja, és a boldogság könnyeket csalt a szemébe.

Megtalálta álmai lovagját, azt a férfit, akit az élete végéig szeretni fog.

EPILÓGUS
Scott O’Halloran a kandalló előtt ült Caldwellék szállodájában.

Vacsora után a felnőttek összegyűltek a társalgóban, a gyerekek pedig felvonultak az emeletre videózni. Scottot azonban nem érdekelte a Hófehérke, és inkább lenn maradt a kutyájával.

Sasfogó most békésen szundikált mellette a szőnyegen. Scott gépiesen simogatta az oldalát, és a gondolatai közben elkalandoztak. Mennyi minden történt azóta, hogy körülbelül két évvel ezelőtt Balszerencsébe költözött a húgával és az édesanyjával! 
– Egyszerűen hihetetlen! – mondta fennhangon.

Az emberek ugyan gyereknek tartották, és tulajdonképpen az is volt, de okosabb, mint ahogy a legtöbben feltételezték.

Például ő volt az első, aki rájött, hogy az édesanyja és Sawyer szeretik egymást.

A férfi azzal a buta házassági ajánlatával persze majdnem mindent elszúrt... Ha Susan és ő nem szöknek meg Sasfogóval, akkor... Scott nem is akart arra gondolni, mi lett volna akkor.

Így azonban, hála nekik, az édesanyjuk hozzáment Sawyerhoz, a férfi örökbe fogadta őket, és azóta még egy taggal gyarapodott a családjuk, a kicsi Annával.

Scott nagyon csalódott volt, amikor kiderült, hogy húga lesz, de később gyorsan a szívébe zárta a kis jövevényt, amit persze nem árult el Susannak, annak az undok békának! Anna igazán helyes kisbaba volt, és amikor Scott a karjában tartotta, boldognak és büszkének érezte magát. Még mindig nem adta fel a reményt, hogy egy nap majd kap egy öcsikét is, de tudta, hogy azt sem fogja bánni, ha megint húga születik.

Azt is gyorsan észrevette, hogy Charles és Lanni vonzódnak egymáshoz. Aznap, amikor a húgával és Lannivel kimentek a tundrára virágot szedni, és összeakadtak egy medvével, Charles megmutatta, milyen sokat jelent számára a lány: amikor rájuk talált, megkönnyebbülésében a szemük láttára megcsókolta.

Scott egyébként sosem értette meg, miért tartott olyan sokáig, amíg rászánták magukat a házasságra. Lanni visszatért Anchorage-be, és Charles hetekig búslakodott Balszerencsében, míg végre megjött az esze! Scott akkoriban nagyon sajnálta Charlest. Szeretett volna segíteni rajta, de a szülei azt mondták, hogy Charlesnak és Lanninek saját maguknak kell megoldaniuk a problémáikat. És ez így is történt. Charles és Lanni eljegyezték egymást, és tavaly tavasszal meg is esküdtek.

Sasfogó kinyújtotta a lábát, és nagyot ásított. Scott is álmos volt, de szívesen üldögélt itt a kandallónál, szívesen hallgatta a felnőttek duruzsolását.

Duke és Tracy két héttel ezelőtt Seattle-ben szintén egybekelt. Scott hallotta, hogy holnapután érkeznek vissza a városba, és a helybéliek fogadást rendeznek a tiszteletükre. A felnőttek épp ennek a részleteit vitatták meg most a szálloda társalgójában.

Duke és Tracy románca nagy meglepetés volt Scott számára, nem úgy, mint Mitché és Bethanyé.

A kisfiú elvigyorodott. Látta, hogyan bámult a tanárnője Mitchre, valahányszor a férfi beugrott az iskolába. A mamája éppígy nézett Sawyerra, amikor az először megcsókolta.

Chrissie, Mitch lánya, Susannal összefogva megpróbálta összeboronálni az apját Bethanyvel. Sikerrel is jártak, bár Scott egyáltalán nem helyeselte a módszerüket.

Inkább úgy vélte, hogy Mítch Susan és Chrissie mesterkedései ellenére vette el Bethanyt. Chrissie imádta a mostohamamáját, és szinte magánkívül volt az örömtől, amikor megtudta, hogy ő is kap egy kistestvért. Scott hallotta, hogy Bethany gyermeke nem sokkal Lannié előtt fog megszületni. Ha ez így megy tovább, hamarosan még egy tanárnőt kell felvenni az iskolába.

Matt és Karen kisfia egy héttel Anna előtt jött világra. Boldog szülei a Clay nevet adták neki.

Scott a saját érdemének tartotta Matt és Karen kibékülését. A lelke mélyén meg volt róla győződve, hogy Matt követte a tanácsát, és így hódította vissza a feleségét.

És Christiannek meg Mariah-nak is segített. Jól emlékezett még arra az estére, amikor Christiant a verandalépcsőjén ülve találta. A férfi olyan bánatos képet vágott, mintha elvesztette volna a pénztárcáját. Mint kiderült, nem a pénztárcáját, hanem a titkárnőjét vesztette el. Scott akkor hosszan beszélt a lelkére, bár még abban sem volt biztos, hogy Christian figyel rá. Azóta már Christian és Mariah is összeházasodtak, és lehet, hogy nemsokára nekik is gyerekük lesz.

Persze, bármilyen okos volt is, azért őt is érte néhány meglepetés. Ilyen volt például Ben Hamilton és Mrs. McMurphy esete. Scott nem tudta, hogy ilyen öreg emberek is lehetnek szerelmesek, bár Ben viselkedése gondolkodóba ejtette – a mogorvaságát és azt, ahogyan Mrs. McMurphyt nézte, határozottan gyanúsnak találta.

Meg is beszélte a dolgot Sasfogóval, de úgy tűnt, még a husky sem hisz neki. Scott azonban tudta, amit tudott. És valóban, egy hónappal később Ben és Mrs. McMurphy eljegyezték egymást.

Addigra Scott már több esküvőn részt vett, mint némelyik lelkész. Mivel Mrs. McMurphy majdnem egyidős volt a nagyanyjával, el nem tudta képzelni, hogyan fog festeni menyasszonyi ruhában, de az asszony, ha nem is volt olyan szép, mint a mamája, Lanni vagy Mariah, igazán csinos volt. Akárcsak Ben, aki valószínűleg megsértődött volna, ha hallja, hogy ő csinosnak nevezi.

Benre jó hatással volt a házasság. Amióta Mrs. McMurphyt elvette, sokkal elnézőbb lett, jobban főzött, mint valaha, és olykor még Sasfogót is beengedte az étterembe.

Scott gondolatai visszaszálltak Duke-hoz és Tracyhez. Mennyire elképedt, amint értesült arról, hogy Duke elveszi az ügyvédnőt. Amikor a repülőgépük lezuhant, nagyon aggódott értük nemcsak attól félt, hogy megsebesültek, hanem attól is, hogy megfojtják egymást. Milyen rosszul ítélte meg a helyzetet! Duke utána kétszer is meglátogatta Tracyt Seattle-ben, és a második útjáról vőlegényként tért haza. Most már ők is házasok voltak, és Tracy elhatározta, hogy Balszerencsében saját ügyvédi irodát nyit.

Persze még más is történt a városban. Pete Livengood úgy döntött, hogy kibővíti az üzletét, és az élelmiszereken kívül háztartási cikkeket is fog árusítani, s ha minden igaz, hamarosan lesz egy rendes videotékájuk is. És nemsokára Karen egyik kaliforniai barátnője is ideköltözik. Ő egy szépségszalont fog nyitni, méghozzá olyat, ahová férfiak is járhatnak.

Scott egyébként a videotékának sokkal jobban örült.

Ja, és Lanni újságot akar indítani. Talán megengedi majd, hogy legyen egy saját rovatom, ábrándozott a kisfiú. Az lenne a címe, hogy Kérdezd meg Scottot.

Igen, sok minden megváltozott itt, amióta ő ideköltözött. De talán a legfontosabb változás az volt, hogy Balszerencse, ez az északi sarkkörtől ötven mérföldre északra fekvő kisváros az otthonává vált.

